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Anotacija

Jis atėjo iš mūsų pasaulio... Jį vadino... Žyniu! Ko labiausiai nesitikėjo iš savo likimo žynys, tai to, kad jam teks vadovauti atgijusių numirėlių armijai. Bet kai kalba eina apie laisvę ir teisingumą — tenka naudotis tomis jėgomis, kurios yra po ranka, o nesvarstyti apie mirtinus prietarus. Tik jėga Liubovodas ir Olegas Seredinas gali susigrąžinti iš jų atimtas prekes ir atkeršyti už žuvusius draugus. Tik taip galės rasti kelią į namus ir sugrįžti ne vargingais valkatomis, o turtingais pirkliais.
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Undinės dovana

Puikus metas – vasaros vidurys. Nereikia suptis į sunkius kailius, trinti šąlančią nosį, nereikia kaukti iš alkio, kai dėl kokių nors priežasčių pasilieki miške be atsargų. Vasara visada keleivį pamaitins grybais, uogomis, riešutais, paklos minkštos žolės patalą, sušildys saulės spinduliais. 

Ir net tada, kai su marškiniais ir drobinėmis kelnėmis per daug karšta, arba kai diržas su kardu priverčia prakaituoti – visada galima vėsioje upėje išsimaudyti, atsivėsinti taip, kad vėliau vienas malonumas bus saulutėje pasivolioti.

Gerai vasarą. Ir kažkaip pasimiršta, kad keisto likimo užgaida paliko jį neturtingu, kaip bažnyčios žiurkę, kad visos prekės, kurias nusipirko už per kelis metus sukauptą sidabrą, liko pūti upės dugne kartu su eldijomis, o iš geros šimtinės šaunuolių, gyvi liko tik jis su belaisve, nuo Muromo kunigaikščio pabėgęs cholopas ir pirklys Liubovodas su vienu iš savo vairininkų.

— Na, tiek to, — sau po nosimi negarsiai sumurmėjo Olegas. — Savo keliones pradėjau toks pat vargšas. Ir dar nežinojau, kur savo paties burtininkavimu atsidūriau. Neprapulsime.

— Ką sakai, drauguži? — pakėlė garbanotą galvą Liubovodas.

— Klausiu, ar jau viskas paruošta?

— Taip, viskas, jau surišau, — sukdamas žilvičių šakeles ant grubiai išdrožto irklo, vietoje pirklio nuo plausto atsakė Ksandras. — Dar padžiūti reikėtų, bet, tiek to. Žilvičių pakrantėse daug — jeigu kas, paremontuosime.

Plaustas pagal dydį buvo vos didesnis už mažytę kapitono kajutę. Keletas dviem sluoksniais surištų pušinių rąstų, du irklai – priekyje ir gale, ir užmesti keli glėbiai žolės. 

Laivų statybos šedevru tai negalima buvo pavadinti — bet iš plausto daug ir nebuvo reikalaujama. Tik pasroviui nuplaukti iki Kaspijos jūros, kurią tais laikais vieni vadindavo Chazarų jūra, kiti Persų jūra, be to, būtų gerai nusigauti ir iki Volgos. 

O ten dažnai rusų eldijos plaukia. Kas nors paims nesėkmingus keliautojus. Ksandras tvirtino, kad šis plaustas kelionę atlaikys, kad penkiese jie su juo susitvarkys. O jis, vairininkas, geriau žino.

Aleksandras Koršunovas stipriau užveržė žilvičio šakelę, pakišo galą po kitomis šakelėmis, pabandė, ar laisvai ir beržo išpjautame lizde juda irklas, laisviau atsikvėpė ir persižegnojo:

— Garbė Dievui. Atrodo, susitvarkėme. Irklai yra, ragotinės stovi tvirtai, plaustas taip pat nesikraipo. Viskas, šeimininke. Krauti neturime ko, todėl iškeliauti galime nors ir dabar.

— Girdėjai, žyny? — Liubovodas dar kartą vandeniu apsipylė veidą ir atsistojo. — Laikas plaukti. O kur tavo panelė, kur cholopas pabėgo.

— Ursula man iš paskos ėjo, tuojau pavys. Padėjo pjauti šakeles virvėms. Matyt, daug pasiėmė, nepaneša. — Seredinas saldžiai pasirąžė. — O Buduta visiškai ne mano, jis kunigaikščio. Tikriausiai grybus renka. Tuos pačius, kuriuos mes visą laiką valgome. Taip kad, nepyk ant jo. Kuo daugiau surinks, tuo toliau be sustojimo galėsime nuplaukti, kol pilvas privers maistu pasirūpinti.

— Argi aš pykstu? — Pirklys užlipo aukščiau į krantą, atsisėdo ant žolės šalia Olego. — Dabar mes su juo kaip lygūs pasidarėme. Jis kiaunės ausies nevertas — ir aš ne ką daugiau. Senelio kalavijas ir geras vardas – štai, ir visas mano turtas, drauguži.

— Neliūdėk, drauge, — prisėdo Olegas šalia jo. — Geras vardas ir aštrus kalavijas taip pat nemažai kainuoja. Prisimeni, kaip mane pirmą kartą sutikai? Net šaukšto tada neturėjau. O šį pavasarį tu mane net dalininku priėmei. Tegul ir ne visai lygiu su tavimi, apsigimusių pirkliu. Na, nepasisekė mums šį kartą. Nieko, per du-tris metus susigrąžinsime, kas prarasta. Juk neįmanoma visą laiką pelną žarstyti! Pralaimėti taip pat reikia mokėti.

— Tu mane su savimi nelygink, — susiraukė Liubovodas. — Tu burtininkas, tavo turtas — slaptos žinios, surinktos žolelės, užkerėti milteliai. Kol tavo galva ant pečių, tai ir jėga visada su tavimi, ir sėkmė, ir pajamos. O pirkliui sidabras svarbiau už galvą ir rankas. 

Tik sidabru jis sau duoną užsidirba, tik eldija jam pelną gabena. Dabar aš ir be kapšo ir be eldijų likau. Kaip toliau reikalus tvarkysiu, kuo duonai užsidirbsiu? Su ištiesta ranka vaikščioti? 

O Zorislavai ką pasakysiu, jos tėvui? Jie gi su turtingu novgorodiečiu pirkliu giminiavosi, o ne su plikšiu! Kaip savo mieliausiajai į akis pažiūrėsiu? Aš jai brangių dovanų žadėjau. Užjūrio papuošalų, kinietiško šilko, sidabro ir aukso. O dabar kuo pasigirsiu? Jūrų žolėmis ir upių dumblu?

— Na, sakykime, tu ne visiškai be kelnių likai, — pabandė jį paguosti žynys. — Kiek prisimenu, savo kampą Novgorode turi, be to, ir tėvas nelaimėje nepaliks, elgetauti nepaleis.

— Tame ir esmė, kad kampas, — šyptelėjo Liubovodas. — Savo kampas ir tėvo namas. Man, kaip pasiturinčiam pirkliui ir suaugusiam vyrui, vedusiam, meistrai naujus namus pastatyti žadėjo, su erdviu kiemu, ambarais ir daržine. 

Na, ir kas dabar? Kur jauną žmoną parvesiu, kaip žmonėms į akis pažiūrėsiu? Išskridau oriu sakalu, o grįžtu apipešiotu žvirbliu? Ūkvedžiu pas kitus įsidarbinti ir laukti, kol tėvo dalis liks? Bet ar skirs jis man dalį, jeigu aš turto auginti nemoku... I-i-i-ech!

— Gal motina padės? — žiūrėdamas į Ksandro pusę, pažemino balsą Seredinas. Vairininkas galėjo ir nežinoti, kad pirklio motina - undinė. — Motinos širdis gera — pasigailės, padės, kuo tik galės. Upėse ir akivaruose, jūrose ir seklumose daug įvairaus turto guli... Tiesa, tu undinės siuntinuką išsaugojai? Na, prisimeni? Tas žalio malachito gabalėlis, kurį tau iš akivaro parnešiau, kai čia plaukėme? Na, dar prieš pasukant, prieš Uralo upę? Na, prieš šią upę?

— Taip, tikrai... — Pirklys pašoko ant kojų. — Delno dydžio akmuo. Ant jo runos kažkokios nežinomos. Mes dar spėliojome, ką tas akmuo mums gali atnešti – sėkmę arba bereikalingus rūpesčius?

— Tas pats. — Žynys atsistojo šalia, nusipurtė kelnes. — Reikėtų tą akmenį atiduoti tavo motinėlei. Žiūrėk, ir pagalbos paprašyti galėtum.

— Aš taip manau, negalime mes plaukti, — pradėjo nervingai kandžioti lūpą pirklys. — Nėra kur. Ką motinai pasakysiu? Išsaugojau, neišsaugojau... Matyt, dievai nuo manęs nusisuko. Ir Pochvistas ir Stribogas, o jau Makoša, ta visai supyko. Nei tėvui negaliu pasirodyti, nei sužadėtinei mylimai, nei motinai gimtajai.

— Tu apie ką, Liubovodai? — nesuprato Seredinas.

— Apie tą dovaną, apie tą akmens nuolaužą, — vos nesuurzgė pirklys. — Juk ne piniginėje man tą akmenį nešioti, ne užantyje! Labai sunkus buvo, nepatogus.

— Tu aiškiau kalbėti moki?

— Kur dar aiškiau?! — patraukė pečiais Liubovodas. — Nelaikiau aš jo prie savęs! Mano kajutėje ant eldijos liko. Skrynioje su sidabru ir kitomis vertybėmis. Raštais, sąrašais, leidimais. Dugne dabar ilsisi. Dugne!

— Na... — kostelėjo Olegas. — Reiškia, reikia pasiimti. Ko gi tu tylėjai? Vargšu apsimeti, o apie skrynią su sidabru tyli.

— Na, koks gi ten sidabras, — numojo pirklys. — Prieš kelionę daug išleidome. Liko kelios grivinos kraštutiniam atvejui, štai, ir visas turtas. Tik kaip tą turtą pasieksime?

— O kodėl nepasiekti? — nesuprato žynys. — Kaip aš supratau, varinis karys išėjo. Jeigu mūsų nenužudė, tai ko jam čia stovėti? O jau prie tavo eldijos – tuo labiau. Guli ji dabar pačioje srovėje. Kur nuskendo - išskyrus mus ir varinį karį, niekas daugiau nežino, išplėšti negalėjo. Tas stuobrys eldijos dugną kalaviju perrėžė. Stovi ji ant dugno – daugiau trijų sieksnių tikrai nebus. Pasieksime.

— Kaip? — Savo ruožtu, Liubovodas atsisuko į vairininką, kuris tebedirbo prie vairo ir pažemino balsą: — Šitos upės nuo mūsiškių labai skiriasi. Mano mamos čia gali ir nepažinti. Manau, kad iš vietinių undinių ir vandenių pagalbos nesulauksime. Ir apsaugos taip pat.

— O, paprasčiausiai, nerti, tu niekada nebandei? — smerkiamai šyptelėjo Seredinas.

— Kam? — nesuprato pirklys. — Ten gi nelabieji prie dugno slapstosi. O jeigu pakliūsi? Pas mus daugelis iš Volchovo neišplaukia...

— Tiek to, — nutraukdamas tuščią ginčą, numojo ranka Olegas. — Aš nersiu. Jeigu ne daugiau trijų sieksnių, tada ištrauksiu. O jeigu giliau... Na, tada pagalvosime. Pamąstysime.

— Ksandrai! — pašaukė vairininką Liubovodas. — Vietą, kur nuskendo Mamka, tu prisimeni?

— O ko ten prisiminti? — atsisuko petingas jaunuolis. — Upė viena, iš vagos niekur nedings.

— Reiškia, neprisimeni, — suprato pirklys.

Vairininko užmaršumas Seredino nenustebino. Kai tave persekioja nesužeidžiama rausvo vario pabaisa, kai laivas pramuštu dugnu pradingsta po kojomis, o bangos ritasi per denį ir nuneša žmones su atsargomis, - čia jūreiviams nėra kada į šalis žvalgytis ir požymius įsiminti. Kad tik gyviems išlikti...

— Plaustas ne valtis, prieš srovę nepaplauksi, — ramiai atsakė vairininkas. — Teks pėstiems eiti. Po to ant savęs tempti, ką gero surasime.

— Nieko, sava našta nesunki, — numojo pirklys. — Kad nors ką išgelbėtume...

— Atstok, akiplėša! — visiškai šalia, vos ne į pačią ausį sušuko Ursula.

Iš netikėtumo Olegas net krūptelėjo, o Liubovodas iš viso pritūpė, apsižvalgė. Sutraškėjo šakos, rankose spausdama glėbį žilvičių šakelių, link kranto per krūmus brovėsi belaisvė, iš paskos pasirodė perkaręs kudlotas Buduta. Pamačiusi šeimininką, mergaitė vėl sušuko:

—Visur rankas kiša, akiplėša! Kai tu, šeimininke, nematai, jis man už užpakalio čiumpa, neužauga!

— Netiesa, bojarine! — pralenkė ją cholopas ir visi pamatė, kad jis abiem rankom laiko marškinių apačią, ant kurių buvo krūva voveraičių, raudonviršių ir baltųjų grybų. — Man ir nutverti nėra kuo. Matyt, šakelė užkliuvo, o ji jau šaukia.

— Nemeluok niekšeli! Nejaugi aš šakelės nuo penkių pirštų neatskirsiu?

— Matai, abi rankos užimtos!

— Jeigu tavo rankos užimtos, kuria vieta tu grybus rinkai, — pasidomėjo žynys, — Kuria vieta juos rinkai?

— Na, bojarine, kol rinkau, viena ranka kažkaip laikiau. O kai nebegalėjau kitaip, abiem rankom paėmiau ir atgal pasukau.

— Meluoja! — Ursula numetė vyteles ir delnais persibraukė plaukus, pasitaisė išsisklaidžiusias auksaspalves garbanas, po to prasisegė veltinio striukelę, ant talijos susiveržė laisvus raiščius. — Graibei, akiplėša! Graibei!

— Kam man to reikia — į neužaugą badytis? Aš geriau šonu apeisiu! — Cholopas priklaupė šalia laužo, kuriame buvo dar kelios žarijos, išbėrė grybus ant žolės ir pradėjo į laužą dėti šakeles. — Aš Murome šimtą kartų gražesnių rasiu!

Belaisvė prunkštelėjo, atsisuko į Olegą ir sužiopčiojo burna kaip žuvis išmesta į krantą.

— Tu kalbėk, bet neužsimiršk, — užsistojo mergaitę žynys. — Kad tik Murome vietoje gražuolių mergaičių tave budelis su replėmis nesutiktų. Per daug ilgą liežuvį nepatrumpintų.

— Ką liežuvį, ką liežuvį? — įsižeidė cholopas. — Nejaugi aš liežuviu ką padariau? Na, prapuoliau kartelį neatsiklausęs. Gal, pamaniau, rykščių duos. Ir atleis. Žygyje prieš tiurkus aš pasižymėjau. Šauniai kapojausi, nesislėpiau. Kam liežuvį pjauti?

Čia Bututa buvo teisus. Už pabėgimą ir priesaikos sulaužymą, Muromo kunigaikštis galėjo jį ir mirtinai užplakti – savo malonumui ir kitiems pagąsdinti. 

Galėjo ir apklausą plakant suruošti, kad suokalbininkus išsiaiškinti. Galėjo nuvaryti dirbti pačių purviniausių darbų — anglis miško duobėse degti, drėgnus rūsius valyti, slaptus urvus kasti. 

Cholopas — tai juk ne laisvas prasčiokas, ne slobodos verslininkas. Cholopas už skambų sidabrą savo sielą ir kūną kunigaikščiui parduoda, todėl ir reikalauja iš jo ne pagal „Teisę“ ir net ne pagal sąžinę. 

Nors, iš kitos pusės — gali ir pasigailėti. Štai, tik liežuvį bėgliui išrauti – iš tikrųjų jokios prasmės. Jis juk uždraustų kalbų nesakė, kunigaikščio nekeikė, neįžeidinėjo. Reiškia, ir kentėti turi ne ta vieta, kuria Buduta kalba, o ta, kuria jis galvoja. Tai yra, sėdyne.

— Gana plepėti, — numojo Olegas. — Užvalgykime, plaustą paslėpkime, ir į viršų paupiu paeisime. Jeigu pasiseks, iki nakties nuskendusią eldiją pasieksime. Ksandrai, kaip galvoji? Nueisime iki tamsos?

— Ne, neprieisime, — papurtė galva vairininkas. — Žemyn pasroviui dvi dienas irklais ėjome... Jeigu tiesiai – apie trisdešimt varstų bus, ne mažiau. O paupiu visas dvi dienas teks eiti. Pasikarščiavai tu, žyny, dėl tamsos...

Bet ir Aleksandro Koršunovo prognozės buvo per daug optimistinės: iki pirmosios eldijos nuskendimo vietos keleiviai ėjo visas penkias dienas. Tiesa, jie ėjo ne nuo aušros iki aušros, o tik po pusę dienos. 

Per daug laiko užėmė maisto paieškos, grybų ruošimas ir beprasmiški bandymai prisivalgyti miško uogų. Be to, nevaikščiotos pakrantės, tai ne suvažinėtas kelias. 

Kur krūmai apaugę, ten iki juosmens vandeniu reikėdavo apeiti; Kur upės vingis, ten kalva paplauta, kur gelmė prie pat skardžio, per kalvą reikėjo lipti, per serbentų ir spygliuotų laukinių rožių krūmynus kardu ir kalavijais reikėjo kelią prasikirsti. 

Tik penktos dienos antroje pusėje vairininkas staiga atsitiesė ir parodė ranka į priešingą krantą:

— Žiūrėkite!

— Kas ten? — priėjo arčiau Liubovodas.

— Štai, tarp akmenų rąstas sulaužytas guli. Ne kitaip, mūsų stiebas kyšo? Ir vieta čia tokia... Lyg ir panaši.

— Jeigu tai čia, varinio kario pėdsakų turėtų būti, — priminė Olegas. — Eik, nestovėk. Ir taip kojos sušlapo.

Keleiviai nuėjo tolyn link seklumos ir jau už pusės šimto žingsnių rado žilvičių brūzgynuose pramintą proskyną. 

Vietomis lanksčios šakelės jau buvo atsitiesusios, kitos, atvirkščiai, jau buvo nudžiūvusios, perlaužtos ir sunkių kojų įspaustos giliai į smėlį.

— Na, ką dabar pasakysi, žyny? — pasidomėjo pirklys.

— Pasakysiu, kad viskas gerai, radome. — Seredinas prisimerkė prieš saulę. — Tada jums užduotis: krūmus čia iškapoti, stovyklą įrengti ir kuo didesnę. Vasara tai vasara, bet jaučia mano širdis, sušalsiu iki  pat kaulų. Ursula, nusisuk.

Belaisvė šyptelėjo: galima pagalvoti, ji nuogo šeimininko nemačiusi! Bet atsikalbinėti nepradėjo, paklusniai pasitraukė į krūmus ir pradėjo neskubėdama prie pat šaknų laužyti šakeles. 

Buduta jau norėjo eiti paskui ją, bet staiga sustojo, pasižiūrėjo į Olegą, pasuko į kitą pusę ir taip pat pradėjo valyti aikštelę.

Žynys nusimetė marškinius, šarovarus. Nukabino nuo diržo visą rinkinį: kardą, sidabrinį šaukštą zomšinėje įmautėje, dėžutę su keliomis monetomis ir pačių būtiniausių žolelių rinkiniu, vieną iš dviejų peilių. 

Diržą vėl apsijuosė. Diržas iš karto pasidarė neįprastai lengvas — jis žemyn jau netempė, o lyg kėlė į viršų kaip oro balionas. Seredinas pasitrynė riešą, pasitikrino, ar tebėra prie rankos pririštas sidabrinis pravoslaviškas kryželis, po to paplojo draugui per petį:

— Manęs čia palauk, Liubovodai, niekur nenueik. Maža kas...

— Nebijok, Olegai, nepaliksiu, — pažadėjo pirklys ir taip pat pradėjo nusirenginėti. — Jeigu kas, iš karto pulsiu gelbėti.

— Tai gerai...

Žynys atsisuko į upę, smėlėtu krantu lėtai įbrido į upę — iki kelių, iki juosmens, po to atsispyrė ir iš karto panėrė, neužsimerkė, o žvalgėsi į šalis.

Keletas metų, kuriuos jis praleido šiame pasaulyje, jį išmokė, kad pakanka nors trumpam panerti į vandenį – būtinai šalia pasirodys koks nors padaras, kurį suvilios šiltas žmogaus kūnas, žmogaus auros šviesa. 

Kas iš vandens gyventojų glamonių ir meilės ieško, kas sušilti nori, kraujo karšto atsigerti, o kitas kūną ir sielą susiurbti nori, nemokama energija pasinaudoti. Todėl gelmėje reikia būti atsargiam. 

Žinoma, užkalbėjimų nuo vandens nelabųjų jis žino, net pažįstamų tarp jų turi – bet vis viena, geriau nežiopsoti. O tai į skenduolį gali pavirsti anksčiau, negu pirmą žodį ištarsi.

Žvalgydamasis į šalis, žynys nuplaukė kelis sieksnius prie pat dugno – bet upės šeimininkų nepastebėjo. Jis pakilo į vandens paviršių, įkvėpė, ir vėl panėrė. 

Nėra nieko. Nei žaismingų undinių, nei niūrių navkų, nei pelkinių, nei kitokių smulkių nelabųjų. Ir į akis nepakliūna, ir kryželis nekaista, jokios magijos nesijaučia. 

Taip gal ir ramiau – bet keista, labai keista. Tai, kaip ežeras, kuriame nei žuvys neplaukioja, nei uodai pakrantėje nesikandžioja. Tegul ir gražus – bet vandens iš tokio geriau negerti. Ir pačiam neverta maudytis.

Seredinas pasuko į paviršių, išgąsdino būrelį sidabrašonių smulkių niūrių, įkvėpė oro, apsižvalgė ir jau per daug nepergyvendamas dėl vietinių, trumpais sieksniais nuplaukė prie tarp akmenų įstrigusio rąsto. 

Bet kuriuo atveju, kryželis perspės, jeigu artės nelabieji, nėra ko anksčiau laiko galvos kvaršinti.

Baltas medžio kamienas tarp akmenų iš tikrųjų buvo stiebo viršūnė. 

Permatomo vandens purslai žaidė tarp žemiau pririštų virvių; stambūs, į šonus einantys atsišakojimai, rodė vietą, kur buvo tvirtinama aikštelė pirmyn žiūrinčiam ir blokai burės iškėlimui. Matyt, nuo smūgio išplėšė. 

Bet, jeigu virvės išliko pririštos viršuje, tada, gal jos ir apačioje liko pririštos savo vietose?

Olegas pasiėmė už vienos iš jų, kelis kartus giliai iškvėpė ir įkvėpė, rankomis perimdamas virvę, nėrė į gilumą. Panirimas gavosi greitas — beveik akimirksniu pradėjo skaudėti ausų būgneliai, pradėjo perštėti nosis, akys. 

Užtat jis lengvai pasiekė laivą, kuris ilsėjosi kaip tik srovėje, pačiame upės viduryje, maždaug keturių metrų gylyje. Nuo laivo borto nuo bangų virpantis paviršius atrodė visiškai šalia, žynys net matė ant kranto stovinčio Liubovodo siluetą.

Paleidęs virvę ir prisilaikydamas borto, žynys nusigavo į laivagalį, pamatė kapitono kajutę, kuri katastrofos metu gražiai išsilaikė – bet čia krūtinė pradėjo degti ir jis pakilo į viršų. 

Garsiai prunkšdamas, sugrįžo prie akmenų. Išsitraukė peilį, nusipjovė vieną iš virvių, perimdamas rankomis vėl  panėrė, pasiekė bortą, nupjovė apačioje ir išnėrė. 

Atskyręs nuo stiebo antrą virvę, pririšo prie jos pirmąją ir, laikydamas už galo dantyse, perplaukė upę. Galą ištiesė pirkliui:

— Laikyk, drauguži, — o pats pavargęs krito ant smėlio.

— Kas ten? Kaip? Kas tai per virvė? Eldiją tu radai?

— Radau, — atsivertė ant nugaros žynys. — Leisk atsikvėpti. Iki jos kiek iš ten, tiek iš čia, nerti vienodai. Bet virve greičiau gaunasi. Dabar kiek apšilsiu ir galva ūžti nustos. Tada apačioje detaliau apžiūrėsiu. Tarp kitko, tu kaip duris į savo kajutę užrakinai?

— Paprasta sklendė. Kartais spyną pakabindavau, bet tik uoste. Dabar atidaryta turėtų būti.

— Tuojau patikrinsiu... — Žynys sau ant krūtinės apsikasė saulės įkaitintu smėliu ir užsimerkė.

— Kaip gi tu patikrinsi, jeigu miegi, Olegai?

— Netriukšmauk. Aš gi ne povandeninis laivas, kad paromis po vandeniu sėdėčiau. Leisk atsigauti.

— Kvėpuok, kvėpuok, drauguži, — leido pirklys. — O skrynia su akmeniu, kai įeisi, iš dešinės antra, skersai stovi. Rankenos iš šonų. Ten ritinėliai viduje, raštai. Ne tiek sidabras svarbu, kiek tie raštai. Už kiekvieną pilną kainą mokėjau, visi nauji, su pirklių pataisomis, kurie į tolimus kraštus plaukė. 

Ant pačio dugno suvyniotas veidrodis guli. Tas, kurį Zorianai dovanų nupirkau. Jeigu iškelsi, ne taip gėda bus į namus sugrįžti. Pats gal ir basas, bet dovana brangi. Tą skrynią supainioti sunku. Visų rankenos didelės, paprastos, o tos skrynios rankenos raitytos ir nė kiek ne mažesnės...

— Na, einu jau, einu, — pasidavė Seredinas. Pakilo, nusipurtė smėlį, pasiėmė iš Liubovodo virvę, kelis kartus giliai pakvėpavo ir, rankomis greitai perimdamas virvę, panėrė.

Po penkiolikos sekundžių jis atsidūrė prie eldijos borto, apgraibomis susirado užrakintas kapitono kajutės duris ir... Oras plaučiuose pasibaigė, teko išnerti.

— Uch, — išnėręs į paviršių garsiai suprunkštė žynys, pasisukiojo ir suprato, kad jo taktikoje būtina kažką skubiai keisti. 

Pirma, virvė nuo kranto, pagal kurią buvo taip patogu nerti iki nuskendusios eldijos, vedė ne į tą vietą. Papildomi dešimt žingsnių pagal bortą nepaliko jam laiko ir oro kajutės apžiūrai. 

Antra, šia virve buvo patogu iki čia atplaukti iš kranto — bet, štai, iš čia, kur jis iššoko įkvėpti oro, atgal į gelmę nunerti nebuvo taip paprasta. 

Trečia, trukdė srovė, kuri jį nešė tolyn visiškai nepageidaujamu uolumu.

— Ei, burtininke! Tu kur?!

— Pats paplaukioti pabandyk, — sumurmėjo sau po nosimi Seredinas ir nuplaukė į krantą. — Kas per prakeikta vieta? Jokių nelabųjų! Noriu undinės. Paprastos, pamėlynavusios iš šalčio undinės. Undinės bučinys – ir aš ramiai sau sėdėčiau po vandeniu, kol į viršų iš skrynios visko neiškelčiau. Be to, ir Liubovodas su savo giminaičiais gal susitartų... Tai ne, kai reikalingos – net antinukės nė vienos nesimato.

Išlipęs į krantą, Olegas akmenimis užlipo iki šimtamečio pušyno, po viena pušimi rado sausą kaip parakas, stambią, dviejų rankų storio šaką, sugrįžo prie stiebo. 

Įbridęs į vandenį, nusipjovė dar vieną virvę, prie jos pririšo šaką ir paleido. Vanduo džiaugsmingai suputojo, pasigriebė šaką, išnešė į srovę ir ten pušinė šaka pradėjo šokinėti.

— Gerai, pasižiūrėsime, kas gavosi šį kartą...

Žynys puolė į upę, keliais yriais priplaukė prie šakos, įkvėpė, po to, naudodamasis pririšta virve, greitai nėrė į gilumą — ir vėl atsirado maždaug eldijos viduryje, tik prie kito borto. Bet dabar jo plaučiuose oro dar buvo. 

Olegas skubiai nupjovė virvę, pagal bortą nuėjo iki laivagalio antstato ir virvės galą užkabino ant kablio skydui, skubiai užrišo vieną mazgą — ir nuskubėjo į viršų. Antrasis panėrimas buvo panaudotas tam, kad tvirčiau pririšti virvę.

Olegui atsirado noras iš karto pabandyti atidaryti duris į kapitono kajutę, bet susilaikė, dar tris nėrimus paaukojo tam, kad į kitą vietą perrištų ilgąją virvę — tą, kuri buvo nuo kranto, — po to nuplaukė prie ant smėlio laukiančio pirklio ir išsitiesė prie jo kojų, šį kartą iš tikrųjų nebeturėjo jėgų.

— Aviečių valgysi? — pasidomėjo Liubovodas. — Tavo belaisvė atnešė. Uogos saldžios, stambios.

— Mėsos noriu, — sunkiai kvėpuodamas atsakė žynys. —Daug. Sutinku ir žalios.

— Galime suvalgyti cholopą, — ramiai pasiūlė pirklys. — Žinoma, jis liesas, bet porai dienų užteks.

— Ne, — atsisakė Seredinas. — Kaip mėsos, jo tik vienam kartui užtektų. O kaip irkluotojo — iki pat Rusios. Tegul gyvena.

— Tada valgyk avietes. — Pirklys atkišo jam susuktą varnalėšos lapą.

Žynys atsisėdo, į delną įsikratė uogų, pasiuntė į burną.

Kai jis buvo mažas ir mokėsi mokykloje, mokytoja tvirtino, kad pagal kaloringumą grybai nė kiek nenusileidžia mėsai. Tolimame dvidešimt pirmame amžiuje jos tvirtinimų Seredinas nepatikrino, bet dabar jis eilinį kartą suprato, kad teorija ir praktika – tai du labai skirtingi dalykai. 

Kai reikia tampyti rąstus, nardyti į trijų metrų gylį arba kirsti pušis — nuo grybų dietos tik alkį labiau jauti. O uogos tik pilvą prikemša. Penkios minutės praeina – ir vėl valgyti norisi.

Varnalėšos lape buvo septynios saujos aviečių. Susikratęs sau į burną paskutines avietes, Olegas numetė varnalėšos lapą, į smėlį pasitrynė rankas, paėmė už virvės ir vėl nuėjo į vandenį.

Gilus įkvėpimas — šį kartą per ketvirtį minutės jis nusigavo iki kajutės, spėjo susirasti duris, skląstį, jį patrauktų – ir iš karto puolė į viršų.

Įkvėpė oro, leido srovei jį panešti kelis metrus, pagavo prie pušies šakos pririštą virvę, panėrė vėl ir patraukė kajutės duris. 

Iš pradžių pajuto pasipriešinimą, bet durys nugalėjo vandens pasipriešinimą ir sklandžiai, neskubiai  pajudėjo kaip kaimo popas, pro duris išsirito balta kaukolė.

“Kažkam nepasisekė... — suprato žynys. — Atsidūrė netinkamoje vietoje netinkamu laiku... Štai, kas atsitinka su žmonėmis, kai jų laiku nespėja perimti vandens nelabieji. Upės žuvytės be reikalo atrodo bejėgės — žmogų apgraužia ne blogiau už šunų gaują”.

Spėlioti, kas čia galėjo būti ir gailėtis nelaimingojo nebuvo nei laiko, nei jėgų, nei oro. Seredinas vėl išplaukė į viršų, užsikabino už šakos ir kelias minutes ilsėjosi, bandė atsigauti. 

Galva ūžė, lyg būtų išgėręs ąsotį svaigaus midaus, akis badė lyg smulkiomis adatėlėmis, iš nosies bjauriai tekėjo ten papuolęs vanduo. Neįpratęs, vandenyje ilgai neišbūsi. Juk ne pūkiniai patalai. Bet nieko nepadarysi - reikia.

Hiperventiliacija dabar jau beveik nebepadėjo. Dar leisdamasis žemyn, žynys pajuto dusulį. Jėgos buvo ant ribos. Užtat durys į kajutę jau buvo atidarytos. Liko tik žengti į vidų... Ir atrasti, kad ten jokios skrynios “dešinėje pusėje” nėra. 

Laivui skęstant, kajutėje viskas apvirto aukštyn dugnais. Skrynios, kilimai, indai, statinaitės, viskas buvo suversta į vieną didelę krūvą. Matomumas gelmėje buvo tik ištiestos rankos atstumu. Olegas išskyrė kažkokią rankeną, sugriebė, patraukė — ji nepasidavė, — metė, nuskubėjo į paviršių, godžiai įkvėpė oro.

— Na, kaip ten, burtininke, radai? — sušuko nuo kranto Liubovodas.

— Kad taip tave čia, — sumurmėjo sau po nosimi Seredinas. Balsu sušukti nebebuvo jėgų. Bet grįžti tuščiomis rankomis taip pat nesinorėjo. — Tiek to, paskutinį kartą...

Jis vėl paniro į gelmę, sugriebė į krantą einančią virvę, dviem judesiais atrišo mazgą — gerai dar, kad nestipriai rišo, — puolė per kajutės duris, prakišo virvę per rastos rankenos skylę vėl užrišo mazgu, atsispyrė kojomis ir nėrė į viršų.

— Na, ką?! — vėl sušuko pirklys.

— Tempk... — sugergždė Olegas.

Bet Liubovodas išgirdo, sugriebė už virvės galo, patempė... Įsiręžė... Undinės sūnus buvo tikras novgorodietis, sėkmės vaikas: augalotas, petingas. Nieko nuostabaus, kad virvė įsitempė ir skrynia atsidūrė ant smėlio beveik kartu su žyniu.

— Ne ta, — nusivylęs palingavo galva pirklys. — Šioje mano įvairios smulkmenos gulėjo. Manau,   dabar viskas sugadinta. Tiek dienų vandenyje!

— Kitą kartą prieš skęstant susitvarkyk. — Seredinas užrėpliojo aukščiau į krantą ir nuvirto ant žolės. — Arba skrynias prie grindų pritvirtink. Tu nors laužą būtum sukūręs. Sušalau aš kažko.

— Tai mes greitai, — paplojo per skrynios dangtį Liubovodas. — Malkos paruoštos, liko tik uždegti.

— Na, tai uždek!

— O tu daugiau neplauksi, drauguži?

— Jeigu undinės nepasirodys, — papurtė galvą žynys, — šiai dienai užteks. Betrūko, kad aš kaip kačiukas nuskęsčiau.

Bet diena slinko lėtai, o glamonėjanti laužo šiluma, odinėje gertuvėje užplikyti bruknių lapai ir dvi saujos voveraičių žyniui sugrąžino jėgas anksčiau, negu jis tikėjosi. 

Gerai nusiteikęs, Olegas paėmė virvės galą į dantis, priplaukė prie srovėje šokinėjančios pušies šakos, nėrė prie kapitono kajutės, skubiai ranka pagraibė daiktų krūvoje, rado kažkokios apkaustytos skrynios kampą, pravedė delnu per šoną, prakišo virvę per surastą rankeną. Iš paskutinių jėgų užrišo mazgą, iššoko į vandens paviršių ir pamojo draugui ranka:

— Tempk!

Ir vėl, kol žynys atplaukė į krantą, skrynia jau stovėjo ten. Pirklys vėl nusivylęs dūsavo:

— Ne tai, drauge mano. Tai staliaus įrankiai sudėti. Eldijai pataisyti, jeigu kartais prireiktų... 

Liubovodas atidarė dangtį, apvertė skrynią, išsipylė vanduo, pabiro kaltai, mediniai plaktukai, metalinis plaktukas, vinys, smalos gabalai, drožtuvas, kirstukas, pjūklų juostos. 

— Reikėtų išdžiovinti. Žiūrėk, dar prireiks. Vėl gi, meistrai ir taip pataria retkarčiais įrankių kotus pamirkyti. O geležis nepūna.

— Tiek to, bandau dar kartą...

Žynys vėl pasiėmė virvės galą ir išplaukė į srovę. Žinomu keliu nėrė prie kapitono kajutės. Čia jo laukė nemalonus siurprizas: pačioje kajutėje ir prieš ją, vandenyje buvo kažkoks baltas debesis. Lyg butų plyšęs kažkoks ištraukiamas maišas miltų, manų ar dar kažko smulkaus. 

Laimei, Olegas nebuvo žuvimi ir ta šlykštyne nekvėpavo. Jis įlindo į vidų, apgraibomis bandė rasti reikiamą skrynią, bet nepasisekė, išplaukė į viršų, atsikvėpė. Skaudėjo pečiai, ūžė galva, oda pasidarė kažkokia slidi, kaip ištirpęs molis.

— Dabar aišku, kodėl nardytojai daugiau kaip trisdešimt metų negyvena.

Seredinas įkvėpė, vėl panėrė, įplaukė į kajutę ir, daug negalvodamas, viską pradėjo mesti pro duris: ko dabar saugoti? Oras greitai baigėsi. 

Žynys išnėrė, atsikvėpė, vėl nėrė gilyn, vėl į viršų. Skrynią pavyko pasiekti tik po šešto pasinėrimo. Su didžiuliu palengvėjimu Olegas užkabino ant rankenos virvę, užrišo, iššoko į paviršių ir mostelėjo ranka:

— Tempk!

Šį kartą Liubovodas skrynią ištempti spėjo daug greičiau, negu jo draugas pasiekė krantą, švelniai glostė dangtį:

— Ta pati, mano brangiausioji. Pirklio iždas... 

Novgorodietis pasikrapštė prie spynos, atidarė dangtį, garsiai nusikeikė ir savo lobį apvertė šalia staliaus instrumentų. Ant smėlio pasipylė rašalinas vanduo. Matomai, išsiliejo ir rašymo priemonių atsargos ir brangūs tvirtinamieji raštai išskydo. 

Riedančių į vandenį ritinėlių ir pergamentų Liubovodas net nebandė stabdyti — suprato, kad gelbėti nebėra ko. Jis pažvelgė į skrynią, ranka paieškojo prie dugno ir ištraukė pailgą žalią akmenį:

— Štai jis, atsirado! — Pirklys nubėgo prie upės, atidžiai nuskalavo akmens nuolaužą, įsikišo į užantį: — Dabar neprapuls! — Liubovodas atsisuko į ant žolės be jėgų gulintį Olegą, pašaukė: — Girdėjai, drauguži? Radau aš undinės dovaną.

— Manęs šiandiena nejudinkite, — sušnibždėjo Seredinas. — Kodėl, kai dvi-tris valandas maudaisi, tai visiškai nepavargsti? O per valandą darbo tame pat vandenyje, pradedi jaustis kaip lavonas?

— Pavargai, drauguži? — priėjo arčiau pirklys.

— Ne taip garsiai.... Mano galva kaip varpas. Kiekvienas žodis kaukolėje iš vienos pusės į kitą atsimuša.

— Radau aš undinės akmenį, — pašnibždomis pakartojo Liubovodas. — Ir veidrodį stebuklingą, kurį savo meilei buvau atidėjęs. Och, ir brangus tas mano lobis! Aukso kainą prašyk – ir tai nusipiginsi.

Olegas tylėjo.

— Veidrodžiai, jie juk vario pagrindu padaryti, — švelniai priminė pirklys, ir nervingai patampė sau už barzdelės. — Kas variui per dešimt dienų vandenyje gali atsitikti? Vėl gi, kiekvienas veidrodis į audeklą susuktas. Reiškia, nesusibraižys, kvailai nesusigadins. А, burtininke?

Padėjęs galvą ant delnų, Seredinas tebetylėjo. Liubovodas nepatenkintas šyptelėjo, pasikasė pakaušį, atsargiai tęsė:

— Aš juos visus sudėjau labai patogiai. Išilgai bortų, tarp laivo špangoutų. Kad į akis niekam nekristų, ir, reikalui esant, galima būtų greitai juos pasiekti...

— O tu pats iki ten nenori nuplaukti? — Olegas apsivertė ir atsisėdo.

— Aš nuplaukčiau, bet neturiu jokios patirties. Pats žinai, saugojo mane nuo vandens. Kai su motina reikia susitikti, ji padeda, o pats plaukti bijau. Nemoku.

Seredinas vėl neatsakė. Bet šį kartą visiškai dėl kitos priežasties. Jo žvilgsnis užkliuvo už džiūstančių instrumentų, už bronzinių, neįprastos kvadratinės formos vinių ir plaktuko. 

Ir atmintyje iškilo vienas iš užkalbėjimų, kurį Voronas kažkodėl vadino “naujosios mados” užkalbėjimu. Nors dabar jis suprato, kodėl. Ką reiškia jo mokytojui kažkokie trys-keturi šimtai metų? Vėjas...

— Aš juk ne vien dėl savęs rūpinuosi! — staiga įsižeidė Liubovodas. — Pamiršai, drauguži, kad tu mano kompanijonas, dalininkas? Ir visos prekės į mūsų bendrą sidabrą iškeistos! Visko neišgelbėsi, tai nors bent veidrodžius išsigabenti reikėtų. Na žyny, tu ko? Nejaugi savo sidabro susigrąžinti nenori?

— А? — atsisuko į jį žynys, numojo: — Ne, šiandiena nebenersiu. Viskas, pavargau. Ir galva nuo hiperventiliacijos ūžia.

— Nejaugi aš tave varau? — pastebimai linksmiau šyptelėjo novgorodietis. — Ilsėkis, drauguži, Buduta tuojau dar grybų parneš. Ant anglių išsikepsime. Gaila, visą druską ir pipirus išplovė. Na, vėliau pasisūdysime. Ko mums dabar dienas skaičiuoti? Viena daugiau ar viena mažiau — jau nieko nepakeisi. 

Kai veidrodžius iškelsime, tada ir eisime. Už juos kokius penkis arba net dešimt pelnų gausime. Per pasaulį su terba nereikės eiti. Aišku, eldijų gaila, ir dar prekių triumuose liko. Dalelytę mažą išgelbėti, ir tai gerai. Su tokiu pelnu porą laivelių nusipirksime, ir dar duonai su sviestu liks. Kaip manai, burtininke? Sėkmę dar kartą prekyboje bandysi?

— Tu pirma su tuo susitvarkyk, — neišlaikė Seredinas. — Veidrodžiai variniai, sunkūs. Triume jų virš trisdešimt vienetų. Kaip nusitempsime?

— Kam tempti? Ant plausto sudėsime, upė pati išneš.

— O iki plausto kaip nugabenti?

— O aš jau sugalvojau, — pasigyrė pirklys. — Į skrynias sukrausime, viską išmesime, o veidrodžius sukrausime. Jeigu tik iki pusės prikrauti, ne blogiau už valtį plauks, tik spėk iš paskos eiti ir pataisyti, kad į krantą neišmestų.

— Paprasčiau du rąstus nuversti, surišti, patiems ant viršaus atsisėsti ir skrynias pastatyti.

— Ir taip teisingai, — suplojo rankomis Liubovodas. — Virvių dabar turime! Tai kodėl nesurišti? Оch, ir protingas tu, burtininke, gudrus...

* * *

Olegas galvojo, kad sunkiausia bus vienam po vandeniu nuimti sunkų triumo dangtį, kuris dar buvo uždengtas aliejumi sulaistyta burių medžiaga. Bet viskas buvo gana paprasta. 

Pakako žyniui nerti prie eldijos ir nupjauti dvi virves kampuose — kaip dangtis staiga pats pašoko į viršų, iš po jo išsiveržė didžiulis oro burbulas, kuris ne tik atlaisvino landą į eldijos vidų, bet dar į viršų išmetė didžiulį kiekį kilimų, kailių, apavo, viską, kas buvo prisiplėštą trijuose kaimovų miestuose. 

Triumas beveik iš karto ištuštėjo ir jame rasti lygiais stačiakampiais susuktus veidrodžius, nebuvo jokio vargo.

Tik štai, ištraukti turtą buvo daug sudėtingiau, negu buvo manyta. Nors kiekvienas varinis veidrodis svėrė apie tris kilogramus, jų forma buvo labai nepatogi: plokšti, uolekties pločio ir dviejų uolekčių ilgio stačiakampiai. 

Pabandyk su tokiu kroviniu paplaukti! Su jais pasielgti kaip su skryniomis buvo neįmanoma — veidrodžiai neturėjo rankenų, pririšti jų buvo neįmanoma. Kryžmai aprišti veidrodžių Olegas nespėdavo — nepakako oro.

Pirmoji diena buvo prarasta nesėkmingai bandant į krantą ištraukti veidrodžius. Sekančią dieną Ksandras sugalvojo virvinį žiedą su medžio šaka. Žiedą su prie jo pririšta virve reikėjo per kampus užnerti ant veidrodžio, o šaka buvo naudojama kaip kablys. 

Konstrukcija buvo labai nestabili, todėl veidrodžiai į krantą keliavo ne savaime, o lydimi žynio: Olegas laikė virvę ir viso kelio metu sekė, kad brangus krovinys neišslystų iš kilpos.

Dėl kiekvieno veidrodžio teko plaukti atskirai, dėl kiekvieno – nerti tris kartus: kad rasti, kad aprišti ir kad palydėti iš triumo iki kranto. 

Nepratęs prie povandeninių darbų, Seredinas greitai pavargdavo, todėl per antrą dieną pavyko iškelti tik dvylika brangių, emale padengtų varinių veidrodžių, trečią dieną - dešimt, ketvirtą – vėl dešimt, ir tik penktą dieną į krantą buvo perkelti paskutiniai keturi veidrodžiai.

Pabaigai žynys dar kelis kartus atidžiai apžiūrėjo triumą. Ten dar liko kalavijai iš Suzdalės ir Kijevo brangakmeniais papuoštomis rankenomis, kažkokios statinaitės, nežinia kokie sunkūs ryšuliai — bet veidrodžių nebebuvo. 

Padvejojęs, Seredinas paėmė vieną iš statinaičių: ar be reikalo nėrė? Apsuko virve, užkabino kabliu ir nuplaukė link kranto.

— Šeimininke, pasižiūrėk! — pamatęs statinaitę apsidžiaugė vairininkas. — Midus! Štai tau kryžius, midus!

— Reiškia, tuo pačiu ir atšvęsime, — atsikvėpė Seredinas. — Viskas, ten daugiau nieko nebėra!

— Ginklų gaila, — ilgesingai pasižiūrėjo į upę Liubovodas. — Kiek sidabro už juos atiduota.

— Turėk sąžinės, drauguži. — Olegas nusimetė diržą ir pradėjo rengtis. — Kad viską paimti, naują eldiją pasistatyti reikia. Vertingiausią krovinį išgelbėjome, ir tai gerai. Ir už tai Svarogui žemai lenkiuosi.

— Išgerti už jį reikia, šeimininke. Už Svarogo malonę, ir už tavo draugą... — matyt, laikinai pamiršęs, kad jis krikščionis, pasiūlė Ksandras. — Dabar grįšime ne tuščiomis rankomis. Pelno didelio negausime, bet ir nesužlugsime. А, šeimininke?

Pirklys apžiūrėjo džiūti išdėliotus veidrodžius, ryžtingai numojo ranka:

— Neišgerti midaus, jeigu jo turime, būtų didžiulė nuodėmė. Atidaryk!

Vairininkas patenkintas šyptelėjo, pastatė statinaitę ant žemės, kumščio smūgiu į vidų įmušė vieną iš lentelių. Į viršų iš karto pradėjo veržtis putos. 

Neleisdamas brangiam skysčiui ištekėti ant smėlio, šaunuolis pakėlė statinaitę ir pradėjo gerti dideliais gurkšniais. Nuo statinaitės jis atsitraukė tik po trejeto minučių — Olegas kaip tik spėjo ant diržo prisisegti kardą, dėžutę, šaukštą ir apsijuosti.

— Ech, geras midus. Tikriausiai, išlaikytas
?

— Virto midaus ilgai nepavežiosi. — Pirklys paėmė iš jo statinaitę, pradėjo gerti midų. Po minutės patenkintas krenkštelėjo, vaišes perdavė priėjusiam žyniui.

— Na, už sėkmingą mano maudynių pabaigą, — pasakė negudrų tostą Seredinas ir taip pat užsivertė statinaitę. Tiesa, Olego pilvas nebuvo toks imlus, kaip daug mačiusių keleivių ir jau po dešimties gurkšnių, statinaitę sugrąžino Aleksandrui.

— Dabar kad tik be nelaimių namus pasiektume, — savo ruožtu paskelbė vairininkas. — O ten kaip nors atsigausime.

Jis nugėrė – šį kartą jau ne tiek daug, — perdavė statinaitę šeimininkui, plačiai persižegnojo, išsitraukė ant kaklo pakabintą kryželį ir nuoširdžiai jį pabučiavo:

— Viešpats gailestingas, jo darbai didingi.

— Tik ne tavo nukryžiuotas dievas mus iš skurdo ištraukė, — nesusilaikė priminęs Liubovodas, — o rusų burtininkas, drauge mano.

— Be dievo žinios plaukas nuo žmogaus galvos nenukris, — atrėmė Ksandras.

Pirklys atsakyti negalėjo: sniego baltumo puta tekėjo jo barzda, o gurklys judėjo į viršų, žemyn ir į pilvą praleido neįkainojamą skystį.

— Jeigu viskas jo valia, — užsistojo senuosius dievus Seredinas, — reiškia, ir nelaimės su jo žinia, ir visi norai.

— Jis tikėjimu bando žmonių sąžinę ir sumanymus, — paaiškino vairininkas. — Jeigu prieš gundymus atsilaikysi, tai kelias į dangaus karalystę atsivers. O jeigu ne – tada pragare degsi. Už žemiškas nuodėmes amžinybe mokėsi.

Ir vėl paskelbtas postulatas liko be atsakymo, nes midus perėjo Seredinui, o realios vaišės jam pasirodė daug vertingesnės, negu tušti ginčai.

Sutraškėjo krūmai, prie laužo prasibrovė Buduta, išbėrė surinktus grybus, pasuko prie vyrų:

— Aš, štai... Manau, pietums užteks...

— Gerai, gurkštelk šiek tiek, — leido jam žynys ir cholopas čiupo statinaitę.

— О, vėl šakos traška, — šluostydamasis ūsus susijuokė Liubovodas. — Matyt, tavo belaisvė skuba. Ir kaip pajusti įsigudrino, kad čia midumi pakvipo?

— Šeimininke! — laikydama rankose susuktą varnalėšos lapą, ant smėlio iššoko Ursula. — Šeimininke, ten arkliai žvengia!

— Kur? — pirklys iš karto surimtėjo. — Daug? Toli? Na, draugai, tuojau prekes surinkti. Drobes vėliau išdžiovinsime...

Ir, pirmasis puolęs prie veidrodžių, pradėjo nuiminėti nuo šakų drobes, sukti į audeklus veidrodžius ir dėti į skrynias. Ksandras nuskubėjo iš paskos.

— Gal čia kelias kur nors netoliese? — pralemeno Baduta. — Gal kas nors pro šalį joja?

— Tu čia nors vieną kelią arba taką matei, kol mes plaustą darėme arba nuo varinio pabaisos bėgome? — atsisuko į jį Liubovodas. — Greičiau rink prekes, nestovėk! Mes spėsime pasitraukti, kol mūsų nepastebėjo...

Mergina susuktą varnalėšą su avietėmis įkišo Olegui, taip pat nubėgo padėti.

— Laužą reikėtų užpilti... — bandė pasiūlyti Seredinas. — Juk dūmai kyla.

— Ne!!! — išsigando pirklys. — Nuo vandens tokie dūmai pakils, kad ir aklas pamatys! O taip, apsaugok mus Makoša, gal ir taip viskas praeis.

Tiek to...

Žynys prisikimšo pilną burną uogų, skubiai sukramtė, prarijo, vėl prisikimšo. Po trečio karto uogos pasibaigė — Olegas numetė varnalėšos lapą ir taip pat nuėjo vynioti emale padengtus varinius lapus ir atidžiai juos dėti į skrynias. 

Skrynią su staliaus instrumentai paliko neliestą. Vyrai dar prisiminė, kai plaustą statė beveik plikomis rankoms — tik su kalavijais, kardu ir peiliais. Jeigu kas atsitiks, antrą kartą taip vargti nesinorėjo.

Viskam susitvarkyti prireikė apie dešimt minučių. Tuo metu, kai krūmai pradėjo lūžti po arklių kanopomis, visos prekės jau buvo paslėptos patikimose, geležimi kaustytose skryniose ir uždarytos tvirtais dangčiais.

Karių buvo dešimt — įprastas karinis patrulis. Žinoma, jeigu pamiršti, kad čia, kaip tvirtino vietiniai gyventojai, jokių karinių veiksmų nebuvo, taip pat nebuvo ir kelių bei takelių, kuriais galėtų joti raiteliai ir eiti žmonės. 

Dešimt karių. Be šarvų — ant marškinių apsivilkę tik storas, jaučių odos striukes, bet ir tos buvo atsagstytos. Užriestos iš šonų, kad vasaros karštis ne per daug kaitintų, su trumpomis ietimis, kurios tik šiek tiek kyšojo virš raitelių galvų. Vaikinai aiškiai paskutinius dešimt metų realaus pasipriešinimo nematė ir gyvenime nebuvo girdėję apie karinius dalykus.

— Kas tokie būsite ir ko kaimovų žemėse vaikštote? — Žiūrėdamas nuo krūmais apaugusio skardžio į laužą, ištryptą aikštelę ir viena prie kitos sustatytas skrynias, griežtai paklausė vienas iš karių.

Kol Olegas galvojo, ar pasiseks prisistatyti už vietinius — kad ir kaip akis nukreiptum ir dantis bandytum užkalbėti, nei apie vietinius papročius, nei apie gyvenvietes jie praktiškai nieko nežinojo, — Liubovodas išėjo į priekį ir žemai nusilenkė:

— Mes pirkliai esame, mielasis žmogau. Čia plaukėme su geromis prekėmis, bet piktosios dvasios iš vairininko atėmė protą, pasuko jis mūsų baržą iš srovės sraunios ant priekrantės akmenų. Nuskendo mūsų laivas su visomis prekėmis ir žmonėmis. Likome tik mes.

— E-e, chm-m, — krenkštelėjo Ksandras ir laiku užsičiaupė.

— Kaip gi jūs išsikapstėte? — Garbanotas rusvaplaukis patrulių vyresnysis nulipo nuo arklio, ietį paliko prie balno, iš paskos nulipo dar keturi kariai. — Nematau nei valčių, nei jūsų laivo, nei jūsų draugų, nei turto. Nejaugi tokioje ramioje vietoje viską upė nunešė?

— Valčių ant baržos mes niekada neturėjome, nunėrė galvą pirklys. — Draugai, kurie neišplaukė, vandenyje liko. O kas dėl turto, kas buvo ant denio – tai ir spėjome už borto išmesti. Štai, trys skrynios teliko.

— Matau, seniai stovite, — pašnairavo į baigiantį degti laužą kaimovų karys. — Nejaugi nieko daugiau išgelbėti nepavyko?

Du raiteliai nuėjo į priekį ir užėmė praėjimą tarp žmonių ir ugnies. Savo ietis jie perėmė į rankas, bet kol kas jų nenuleido.

— Na, kaip išgelbėsi, mielasis žmogau? — patraukė pečiais Liubovodas. — Nejaugi atimsi iš vandenio, jeigu jis nusprendė sau pasiimti?

— Ir ką gi jis jums paliko, gerieji žmonės? — vis tebesmalsavo vyresnysis. — Gal pasiuntinį Radžafui reikėtų pasiųsti? Didysis valdovas seniai pažadėjo, kad mūsų šalies vandenyse nuo stichijos ir vandens nelabųjų išdaigų niekas nenukentėtų.

— Valdovo trukdyti nėra ko, mielasis žmogau, — numojo pirklys. — Šiandiena nuostolis, rytoj pelnas. Toks pirklių verslas. Kaip nors susitvarkysime...

— Taigi, ką jums mūsų upė paliko? — Toliau domėjosi patrulių vyresnysis ir jo keturi kariai, kurie jau padėjo rankas ant kalavijų, ir taip skubino kuo greičiau atsakyti pasienio tvarkos prižiūrėtojui.

Liubovodas linktelėjo vairininkui, tas priėjo prie skrynios, atvertė dangtį. Po to atsainiai atvertė sekančios skrynios dangtį:

— Štai, patys pasižiūrėkite. Čia skudurai permirkę, smulkmenos įvairios. O čia laivo instrumentai, staliaus įrankiai. Remontui, jeigu kelyje kas atsitiktų. Manėme, gal koką skobtą valtelę atgaliniam keliui pasidarysime.

Vyresnysis priėjo arčiau, palingavo galva. Jo kariai atsipalaidavo, paleido kalavijus. Vyresnysis pasilenkė, pakėlė kaltą, pasukiojo rankose, numetė, paėmė kirtiklį. Panašu, kad tokių staliaus instrumentų jis dar nematė.

— Gal midaus išgersite? — pasiūlė vairininkas, pakėlė nuo žemės statinaitę, rodydamas, kad vaišina ne nuodais, nugėrė kelis gurkšnius.

— Į galingąjį Radžafą jums reikėtų kreiptis, — nekreipė dėmesio į jo pasiūlymą vyresnysis. — Gali būti, jeigu upėse nelabieji pradėjo siautėti, jis jums ir už žuvusias prekes atlygins, ir išpirką sumokės.

— Ar upių nelabieji jam pavaldūs? — susižvalgė su Liubovodu žynys. — Kodėl tada jūsų valdovas už juos atsakyti turėtų?

— Jūs ne taip supratote svečiai prekeiviai. — Vyresnysis atvertė drobės kraštą nuo varinio veidrodžio. — Nesutarė Radžafas su upės padarais, ir išnaikino visus iki vieno. Jeigu vėl pasirodė — reiškia, vėl išnaikins.

Pirklys išbalo, jo ranka pradėjo siekti ginklo.

— Švientieji veidrodžiai!!! — Patrulio vyresnysis atšoko atgal, išsitraukė kalaviją: — Suimti juos! Tai vagys! Plėšikai!

— Prakeikimas!

Sužibo saulėje ginklai, raiteliai draugiškai nuleido ietis ir liko ant skardžio. Pasiruošę susirėmimui, vyrai sustojo vienas prieš kitą.

— Stokite, bepročiai! — pakėlė ranką patrulio vyresnysis. — Jeigu jūs praliesite bent lašą mūsų kraujo, Radžafo sargybinis prabus ir ateis jūsų gyvybių! Ir tada niekas negalės jo sustabdyti. Nei aš, nei jūs, net ir pats Radžafas. Meskite ginklus, kol ant jūsų nėra kraujo, ir jūs liksite gyvi.

Keleiviai apmirė. Prisiminimai apie varinį karį, kuris ėjo jų pėdsakais kelias dienas iš eilės, nesiilsėjo nei dieną, nei naktį, nesustodavo nei prieš uolas, nei prieš pelkes; kuris kiekvieną kartą juos pavijęs žudė visus, kuriuos tik pasiekdavo, likdavo nepažeistas nei strėlių, nei kalavijų, nei iečių; kuris žudė tol, kol nesunaikino paskutinio, kas dalyvavo plėšiant kaimovų miestus, — tai dar per daug gerai jie prisiminė ir žmones privertė neryžtingai susižvalgyti.

Buduta patraukė nosimi ir pirmas metė savo kalaviją. Po jo, keikdamiesi, kalavijus numetė Ksandras ir Liubovodas.

— Štai, taip bus geriau, — linktelėjo vyresnysis. — Vaikinai, riškite jiems rankas. O tu ko lauki?

Paskutiniai žodžiai buvo skirti Seredinui. Taip ir nespėjęs išsitraukti ginklo, žynys nusisegė diržą, sudėjo jį dvilinką, paėmęs kaire ranka storą diržo odą ir kardo įmautę, delnu paėmė kardo rankeną, šiek tiek ištraukė. Palenkė galvą ir perskaitė graviruotę: “Aš esu”.

— Duok čia, — žengęs žingsnį artyn, pareikalavo vyresnysis. — Duok, nekvailiok.

Nusiėmę nuo balnų virves, patrulio kariai jau ardė plaukuotus arkanus, ruošėsi belaisviams rišti rankas ir Olegas staiga prisiminė, kad jam gyvenime kartą taip jau buvo: Virvės ant rankų, belaisvio auskaras ausyje, geležinis antkaklis. Buvo – ir nepatiko.

— Rusai nepasiduoda, — tyliai ištarė jis ir kardą įkišo atgal į įmaitę.

— Ką? — nesuprato vyresnysis.

— Rusai nepasiduoda!

Žynys staiga išsitraukė kardą. Kardo rankena trenkė patrulio vyresniajam į kaktą ir tas, išskėtęs rankas, krito ant nugaros. Seredinas kaire ranka nuleido dvilinkai sulenktą diržą, kirto artimiausiam kariui per krūtinę ir tuojau pat, per šoną – antram, kuris stovėjo šone. 

Sumišimas tarp priešų baigėsi — visi, išskyrus sužeistą į krūtinę, puolė ant Olego. O štai, sužeistasis, šaukdamas keistu balsų, puolė bėgti. Kodėl - neaišku. 

Storą jaučio odą, kuri labiau panaši į kirasą, perkirsti ne taip paprasta, todėl pats baisiausias dalykas, ką galėjo gauti karys – tai gilus pjūvis. Greičiausiai, kardas net šonkaulių nepasiekė. 

Bet vargšas labai sėkmingai atsidūrė dviejų raitelių kelyje, ir kol jie prasilenkė, Seredinas pasisuko į kairę, pagavo kardu ketvirtą karį, nubloškė jį į šalį – ir čia ant patrulio kario galvos nusileido Liubovodo kalavijas. 

Ksandras taip pat spėjo iš žolės pakelti ginklą ir kapojosi su priešais jį atsidūrusiu kariu. Kiek tolėliau, piktai šaukdamas, vienam iš raitelių ant rankos pakibo Buduta, aiškiai norėjo jį išversti iš balno.

Prieš Olegą esantys kariai, pagaliau, prasilenkę su šaukiančiu sužeistuoju, į žynį nusitaikė ietimis. Seredinas puolė pirmyn ir į kairę, vienu raiteliu prisidengė nuo kito, atmušė ietį — iš vietos, neužsimojus, stipraus smūgio ietimi nesuduosi, — atgaliniu kirčiu pertraukė arkliui per snukį. 

Nelaimingas ristūnas pakilo piestu, užvertė raitelį ant šalia esančio draugo ir žynys gavo progą apsižvalgyti. Į šoną sužeistas karys susirietė kraujo klane, virš jo išsiskėtė dar du. 

Buduta savo priešą iš balno išvertė ir dabar kaip apsėstas badė jį kalaviju. Liubovodas su vairininku spaudė kitą.

Kai Seredinas atsisuko atgal, pamatė karį su kalaviju. Matyt, raiteliui teko palikti balną. Iš po arklio girdėjosi kito kario dejonės.

— Pasiduokite, plėšikai! — piktai sušuko kaimovietis.

— Visiškai apkvaitai? — nusijuokė Olegas. — Geriau striukę užsisek, o tai trukdys.

— А-а-а!!! — Iškėlė virš galvos kalaviją karys ir puolė.

Žynys pradėjo lėtai kelti kardą, apsimetė, kad ruošiasi atmušti kalaviją, bet paskutiniu momentu atšoko į dešinę ir iš viršaus žemyn kardu pertraukė per nepridengtą kūną:

— Sakiau, kad užsisegtum...

Atsipeikėjęs, patrulių vyresnysis apsivertė ant pilvo ir nušliaužė į krūmus. Olegas nekreipė dėmesio į nepavojingą priešą ir nuskubėjo padėti Ksandrui ir pirkliui — bet tie kruviną priešą jau traukė iš balno.

— Visi?

— Atrodo, taip, burtininke, — atsisuko į jį Liubovodas. — Kažko labai jau silpni čia kariai. Atrodo, kad ne už gyvybę kovotų, o žaidimus žaistų.

— Būtum ir tu toks, jeigu daugybę metų nebūtum matęs priešų, — patraukė pečiais žynys. — Panašu, kad jie per daug stipriai savo variniu sargu pasitiki. Niekaip nesitikėjo, kad mes kautis pradėsime. Manė, kad nuolankiai sudėsime letenėles ir virvėms atkišime.

— O kaip dabar mes su tuo variniu sargu? — pakėlė akis į žynį Liubovodas. — Juk pavys. Ir kol neužmuš, neatstos. А, burtininke?

— Arklius gaudykite... — patarė Seredinas. — Jeigu bijai, tai ko kalaviją pakėlei? Bėgtum dabar paskui šeimininko arklį ir nepergyventum.

— Tu gi pats sakei, kad rusai nepasiduoda, — paprieštaravo Liubovodas. — Todėl ir susigriebiau. Negerai, kai mūsiškius riša. Bet dabar ir apie sargybinį reikėtų pagalvoti. Juk laisvam gyventi geriau.

— Dar pagyvensim.

Žynys apsižvalgė. Dar visiškai neseniai tvarkinga stovykla buvo aplaistyta krauju. Penki patruliai ir vienas arklys gulėjo negyvi, dar keturi ristūnai stovi krūmuose - likusieji pabėgo

— Buduta, krepšius prie balnų apžiūrėk, gal druskos rasi. Nusibodo be druskos valgyti. Ursula, laužą pakurstyk. Ksandrai, atsipjaukim šviežios mėsos. Nors ir arkliena, bet po tiek dienų maitinimosi vien tik žole, ir tokia mėsa saldesnė už keptą paršelį bus.

— Kokia mėsa?! — pakėlė balsą pirklys. — Tu apie varinį sargą galvok, burtininke. Ką su juo darysime?

— O niekaip, — numojo Olegas. — Tu prisimink, kada jis pirmą kartą pasirodė. Tavo žmonės spėjo tris miestus apiplėšti, po dvi dienas prie kiekvieno stovėjo, ir dar kiek keliavome. Kažkur tik septintą dieną jis mus pavijo. Manau, kad ir čia anksčiau nepasirodys. Taip kad, mėsos pavalgyti ir kelionei jos pasiruošti spėsime. 

Raiti iki plausto per dieną nujosime – tai ne ant savų žingsniuoti. O ten skrynias pakrausime ir išplauksime. Upė, nors ir nėra užburta, bet ji vis vieną nepavargdama dirba. Jeigu naktimis nesustoti, iki jūros sargas mūsų nepavys. Plaukti jis nemoka, reiškia, gilumoje mūsų nepasieks. Nuo dugno nepasieks. 

Po to eldiją rasime... Tegul vejasi. Mes iki Rusios juk nesiruošiame niekur sustoti. O ten... Nejaugi tu, Liubovodai, gimtosiose vietose geros duobės-spąstų brangiam svečiui paruošti nesugebėsi, arba medžiotojų nesurinksi, kad tinklais tą pabaisą pagautų ir parverstų?

— Gal ir tiesa! — pralinksmėjo novgorodietis, paplojo Olegui per petį: — Na, gudrus tu, burtininke. Oi, gudrus! Gerai, kad ne kunigaikštis...

— O kaip aš juos? Kaip?! — Sunkiai alsuodamas Buduta pripuolė prie statinaitės, nurijo kelis gurkšnius. — Matėte, kokie galiūnai buvo? O aš vieną už ieties - capt! Ir nulėkė iš karto nuo arklio, tiek ir tematėme. Antrą — capt! Ir ant žemės iš karto. O trečią...

— Kaip tau vaikystėje su matematika buvo? — pasidomėjo Seredinas. — Šalia tavęs du raiteliai stovėjo. Vieną iš jų vairininkas su pirkliu paėmė.

— Na... — Cholopas skubiai nugėrė dar midaus. — Tai čia jau po to... O aš pradėjau, kai jų dar daug buvo. Jūs tada į mano pusę dar nežiūrėjote.

Ir vėl pripuolė prie statinaitės.

— Nešvaru dabar čia, burtininke, — žiūrėdamas į statinaitę, pasakė Liubovodas. — Kam purve valgyti? Geriau išmėsinėjame arklį ir prie plausto jojame. Ten pavalgysime ir mėsos kelionei pasiruošime.

— Gal ir taip, — linktelėjo žynys, susijuosė diržą, į įmautę įsikišo kardą ir išsitraukė peilį. — Bet nors po kąsnelį reikia pasikepti. Juk visą dieną alkani nešuoliuosime?

Šį kartą Olegas vėl suklydo: Iki plausto jie jojo ne vieną, o dvi dienas. Per krūmus brautis raitiems buvo ne ką lengviau, kaip piestėms, nors arkliai ėjo daug greičiau, be to, ir upės stebėti nereikėjo. 

Užtat pirmą kartą per daug dienų keleiviai galėjo normaliai pavalgyti ir pailsėti — Balnų krepšiuose buvo ir titnagų, ir druskos, ir pipirų, ir katilėliai košei, ir kruopų, ir kilimėliai miegui. Įvertinant aplinkybes, tokie patogumai buvo tikra palaima. 

Na ir, žinoma, mėsa. Valgyk, kiek tik nori. Apie ateitį galima negalvoti — arklienos ateičiai vis viena neišsaugosi. Taip kad, kuo daugiau sugebėsi suvalgyti — tuo mažiau reikės išmesti.

Viena diena kelyje, dar viena – atsargų paruošimui. Mėsą supjaustė ilgomis juostomis, dalį parūkė tirštuose karštuose dūmuose, dalį įtrynė druska. Keleiviai darė viską, kad kelyje nereikėtų kuo ilgiau lipti į krantą. 

Prikimšęs maišus, Ksandras paleido trofėjinius arklius, gailiai pasižiūrėjo į tolstančią mėsą, bet... Nei laiko, nei vietos ant plausto nebebuvo. Trečios dienos pavakary po susirėmimo prie nuskendusios eldijos, keleiviai sulipo ant linguojančio plausto ir leido jam nuplaukti nuo kranto.

— Padėsi, burtininke? — pasidomėjo vairininkas. — Ryte Liubovodą su cholopu prie irklų pastatysime. Patirties šeimininkas turi nedaug, bet dieną susitvarkys. Tai kaip, padėsi?

— Koks klausimas. Ką reikia daryti?

— Kai sukomanduosiu: “Padėk”, — irkluok ten pat, kaip ir aš. Sukomanduosiu: “Suk”, — irkluok į kitą pusę. Supratai?

— O ko čia nesuprasti?

— Tada padėk...

Ksandras paėmė irklą, pasiyrė vieną kartą, antrą. Olegas stengėsi pataikyti į ritmą, taip pat kelis kartus stipriai pasiyrė. Plaustas šonu, šonu, kaip prisidirbęs katinas, nusigavo iki upės vidurio ir, palaipsniui greitėdamas, nuplaukė žemyn pro miškingas pakrantes.

— Na, gerai, draugai, — išvyniojęs trofėjinį paklotą, išsitiesė prie kairiojo krašto Liubovodas. — Jūs žiūrėkite, o aš kol kas pasnausiu. Sunku tamsoje pilnu pilvu.

— Na, ir aš kol kas pasnausiu, — patraukė pečiais Buduta ir įsitaisė kitame plausto krašte. Pakėlė galvą: — Ateik pas mane, Ursula. Dviem bus šilčiau.

Belaisvė net nepažiūrėjo į pabėgusio cholopo pusę ir atsisėdo prie žynio kojų, lengvai pasirėmė ant jo kelėno. Upė pradėjo lėtai sukti į kairę. 

Vairininkas porą kartų pasiyrė irklu, pasuko plausto nosį pagal srovę, bet inercija plaustą tebenešė tiesiai į priešingą krantą.

— Padėk, — negarsiai paprašė Ksandras. Jie kartu keliais yriais  išsilaikė srovėje ir nuleisti irklai vėl nugrimzdo į tamsų vandenį.

Ursula nusižiovavo, papurtė galvą, bet po kelių minučių suglebo ir susisuko į kamuoliuką prie Olego kojų. Seredinas užklojo ją savo daug mačiusia striuke, vėl stojo prie irklo. 

Naktis galutinai įsigalėjo: tamsa sutirštėjo tiek, kad išnyko riba tarp kranto ir vandens, tarp medžių vainikų ir juodo žvaigždėto dangaus. Tiesa, vienas požymis išliko — ant kranto nevirpėjo žvaigždžių atspindžiai.

— Suk, — negarsiai paprašė Ksandras ir po dviejų yrių pasitaisė: — O dabar padėk.

Pasigirdo vos girdimas pliuškenimas, žvaigždės vandenyje susispaudė, lyg būtų nupieštos popieriuje, bet, beveik iš karto sugrįžo į savo vietas, šokinėjo nuo bangos ant bangos.

— Kaip tu viską matai, Ksandrai? — nustebo Seredinas.

— Pripratau, — tyliai atsakė tas. — Naktimis upėse plaukti pavojinga, bet kartais tenka. Kaip ir dabar. Todėl, be mokėjimo plaukti naktį, žmogaus už vairininką niekas nepripažins.

— Bet juk nieko nesimato!

— Na ir kas? Kur vanduo prie kranto supliuškena, kur prie išlindusio akmens sušnypščia, kur aidas pasiekia, o kartais ir varlė iš seklumos atsiliepia. Taip ir plauki. Jeigu neskubant, tai ir nebaisu visiškai.

— Koks dabar skubėjimas... — padėdamas ranką ant irklo rankenos, sutiko žynys. — Kaip neša, taip ir neša.

Vasaros naktis buvo šilta. Net čia, ant vandens, vienais marškiniais ir plonais, nors ir vilnoniais šarovarais, Seredinas jautėsi labai normaliai, nuotaikos negadino net reti vėjo gūsiai. 

Atrodė, kad oras įšilo iki kūno temperatūros, todėl buvo visiškai nejuntamas. Miškas kvepėjo pušų sakais, mieguistai cypsėjo kažkokie paukšteliai. 

Olegas pastebėjo, kad vis labiau atsipalaiduoja: lyg būtų pionierių žygyje ir plauktų žinoma upe iš vienos stovyklavietės į kitą, o nebėgtų nuo baisaus, magijos ir sumanių vietinių metalurgų sukurto, mirtį nešančio padaro.

— Padėk, vėl suka.

Seredinas paklusniai ėmėsi už irklo, kad laivelį išlaikyti srovėje, bet netikėtai staigus upės posūkis greitai pasibaigė ir vėl viskas buvo ramu.

Netikėtai pasaulis aplink pradėjo pamažu šviesėti. Olegas net pagalvojo, kad pradeda švisti, bet tai buvo tik pusmėnulis, kuris po visiškos tamsos atrodė akinantis, kaip halogeninė lempa. 

Dabar upėje buvo visiškai šviesu. Pasimatė aukšti krūmai ant krantų, baltai sužvilgo vandens lelijų lapai. Dabar iš viso nebebuvo ko bijoti.

Varinis sargas

Atrodė, kad žynys tik akimirkai sumerkė akis, o belaisvė jau purtė už peties:

— Žiūrėk, žiūrėk, šeimininke...

— Kas, jau vakaras? — nepatenkintas sumurmėjo Olegas. Keltis naktiniam budėjimui jis dar nenorėjo.

— Tiurkai, šeimininke.

Paskutiniai žodžiai privertė pamiršti miegą ir atsisėsti:

— Kur?

Ant kalvos sukosi pusšimtis raitelių. Žinoma, tai buvo ne tiurkai — bet ginklus turėjo lengvus, kaip pas klajoklius. Tik skydai, kalavijai ir ilgos ietys. 

Kariai odinėmis kirasomis nuo plausto nenuleido akių, bet atakuoti kažkodėl nesiryžo.

— Tikriausiai plaukti nemoka, — spėjo Seredinas, pasisėmė vandens, apsišlakstė veidą, prisimerkė nuo saulės: — Na štai, iki pusiaudienio dar daug laiko, o mane jau pakėlė. Tu bent prisimeni, nelaimingoji, kad aš visą naktį prie irklo praleidau?

— Tai juk tiurkai, šeimininke!

— O kad ir Afinų goblinai! — numojo žynys. — Akys mato, dantys nori. Upė plati, gili, greita. Ne kiekvienas į tokią norės lysti. Taip kad, nebijok. Mes iš skirtingų pasaulių — pas mus savas kelias, jų savas.

Lyg išgirdę jų žodžius, kariai apsisuko ir nušuoliavo į mišką. Olegas pasisiekė maišą su mėsa, pasiėmė rūkytos arklienos gabalą. Jeigu jau pažadino, reikia nors pasistiprinti. Kaip ten bebūtų, pietų metas...

— Žiūrėkite, štai jie! — parodė į priekį Buduta.

Už upės vingio, žalioje proskynoje buvo tie patys raiteliai. Po kurio laiko jie pradėjo lipti nuo arklių, ietis paliko prie balnų. 

Nusimetę sunkias striukes, kariai ruošė lankus ir rikiavosi šalia upės. Sukomandavus kariui su purpurine gaidžio plunksna prie šalmo, visi kartu paruošė strėles...

— Prakeikimas! — Susigrūdęs mėsą į burną, žynys sugriebė belaisvę ir šoko į gelmę. Mergaitė spurdėjo, bet susidoroti su stipriomis vyriškomis rankomis negalėjo.

Vandens paviršiuje pasigirdo smulkus barbenimas ir pliuškenimas. Tempdamas Ursulą paskui save, Olegas pasuko į viršų, išniro maždaug už sieksnio nuo plausto, priplaukė prie jo, ir, pasislėpęs už storų rąstų, pradėjo skubiai kramtyti mėsą.

— Visi sveiki? — pasidomėjo iš kažkur nematomas Liubovodas.

— Jaučiu, kad į mane nepataikė, — atsiliepė vairininkas.

— Į mane taip pat nepataikė! — visus nudžiugino Buduta.

— O kur burtininkas? Ei, drauguži! Olegai, girdi?!

— Aš mačiau, kaip jis pirmas su belaisvę panirti susiprato, — pranešė Ksandras. — Nejaugi kliudė?

— Mes čia, — pagaliau atsiliepė Ursula, — prie plausto.

— O burtininkas ko tyli? Gal sužeistas?

— Sveikas aš, — sučepsėjo Seredinas. — Neleidžia ramiai net pavalgyti. Tai šaudo, tai kalbėti reikalauja.

— Na, tu ir meistras pavalgyti, drauguži, — susijuokė pirklys. — Man dabar kąsnis gerklėje užstrigtų.

— Juk nesispjaudysi dėl kiekvieno lankininko, — prarijęs didelį kąsnį, pajuokavo žynys. — Taip ir iš bado gali numirti.

— Štai, bado mums mažiausiai reikia bijoti, — pasakė Ksandras. — Čia vingis. O mus kaip tik prie kranto neša. Netrukus mus surinks kaip šlapius viščiukus.

Nejusdamas skonio, Olegas prarijo mėsos likučius, atsispyrė vandenyje ir pažvelgė virš plausto. Plaustas buvo panašus į plaukiantį ežį — strėlių buvo prismigę tiek, kad nebuvo kur kojos pastatyti. Kariai ant kranto laukė paruoštais lankais. Tik pasirodyk – iš karto užsės kaip dirvą grūdais.

— Reikia plaustą atitempti, Ksandrai, — vėl nusileidęs į vandenį, pasiūlė žynys. — Srovėje išlaikyti. Žiūrėk, ir atsiliks, kai krūmai prie kranto prasidės.

— Aš jau bandau, burtininke. Tik jėgų neužtenka. Labai jau sunkus plaustas, Tik irklu ir pasuksi.

Seredinas pabandė dirbti kojomis ir tempti laivą paskui save, bet jokio efekto nejuto. Plaustas plaukė tiesiai ir lėtai artėjo prie lankininkų.

— Panašu, kad paskutiniu laiku dievai mus pamiršo, — nusispjovė jis ir nustojo be rezultatų stengtis. — Arba, gal tolimose žemėse mūsų nepastebi? I-echs, kur mes tik nebuvome!

Jis iššoko į viršų beveik iki juosmens, atsigulė ant rąstų, pasiekė artimiausios skrynios rankeną ir patraukė į save. Nuo kranto pradėjo šaukti, tuojau pat pasigirdo įtempiamų lankų garsai ir plaustą užgriuvo naujas strėlių lietus, bet žynys spėjo panirti į vandenį. Skrynia, kurios dangtyje ir šonuose styrojo kelios dešimtys strėlių, suposi upėje šalia Olego.

— Ką tu ten sugalvojai, burtininke? — nesuprato arčiau priplaukęs pirklys.

— Ten dar dvi ant denio stovi, — priminė Žynys. — Taip kad, gelbėkime savo kailius. Ursula, greičiau čia, kabinkis į rankeną.

Seredinas atsispyrė nuo plausto, pradėjo plakti kojomis ir, slėpdamas už skrynios galvą nuo strėlių, nuplaukė į saugų krantą. Belaisvė, kažkodėl panirdama iki pat kaktos ir pastoviai spjaudydama vandenį, laikėsi šalia. 

Kariai pradėjo garsiai šūkauti, netrukus šalia skrynios pradėjo kristi strėlės, pati skrynia savo geležiniais apkaustais kelis kartus suskambėjo nuo tiesioginių pataikymų — ir tuo viskas pasibaigė. Kaimoviečiai suprato savo pastangų beprasmiškumą, o strėlės, jos juk kainuoja. 

Ant žemės jas dar susirinkti galima, o iš upės nesusigrąžinsi. Žynys net surizikavo pažvelgti iš už skrynios — ir pamatė, kad Liubovodas su Buduta iriasi iš paskos su didele skrynia, o kiek toliau, slėpdamasis už nedidelės skrynios, plaukė vairininkas.

— Atrodo, pavyko, — lengviau atsiduso Olegas. — Tik štai, vėl pėsti likome.

Keleiviai į krantą išlipo už trijų šimtų sieksnių pasroviui, už sekančio vingio. Kariai jų nepersekiojo. Arba susitaikė su pralaimėjimu, arba žemiau krantas buvo klampus ir nebuvo priėjimo prie upės.

— Laimei... — Pirklys pasižiūrėjo vieną skrynią, į kitą. — Laimei, veidrodžiai sveiki. Reiškia, kol kas žlugimas negresia.

— Аhа... — Olegas atidarė skrynią su staliaus įrankiais, už juostos užsikišo kirvį, į dėžutę prie diržo įsipylė dešimtį vinių. — Bet tu kol kas skrynias paslėpk. O sidabrą su savimi pasiimk. Ursula, štai, čia virvės galas liko, Apsivyniok, gali prireikti. Buduta! Ištrauk dešimtį strėlių, ir su savimi pasiimk...

— Kam slėpti? — nesuprato Liubovodas. — Naują plaustą pasidarysime ir toliau plauksime. Dabar ir instrumentų turime ir virvių tvirtų. Per porą dienų susitvarkysime.

— Štai, būtent, — linktelėjo žynys. — O apie varinį sargą pamiršai?

— O dievai... — Pirklys išbalo. — Iš tiesų pamiršau. Kaip gi mes dabar?

— Reikia eiti. Bėgti. Bėgti kiek tik kojos neša. O ten pamatysime.

— Dievai mano, dievai... Taigi, jis užkerėtas sargas. Nuo jo niekas neišsigelbės, — lyg mirti pasiruošęs suurzgė Liubovodas. — Visi čia pražūsime, nieko neliks... Ksandrai, padėk skrynias ant kalvos nunešti. Kad per potvynį nenuneštų, jeigu iki pavasario nesugrįžtume. 

Atrodo, ten beržas išvirtęs. Po šaknimis paslėpti galima. Kamieną nupjausime, šaknys į vietą atsities. Оch, prapulsime mes visi, och, prapulsime. Buduta, nestovėk! Mažąją skrynią imk, ji lengvesnė. Na, greičiau.

Mužikai su dviem skryniomis pajudėjo į uolėtą kalvą.

— Na, gražuole, nešame iš paskos instrumentus, — nuleidęs dangtį pasiūlė belaisvei Olegas. — Būtų gaila, jeigu pradingtų. O gal dar prireiks.

Kuo aukščiau keleiviai lipo, tuo mažiau jiems po kojomis buvo žemės. Vėjo išverstas beržas, kurį iš apačios pamatė pirklys, buvo maždaug pusantro glėbio storumo, buvo užaugęs uolekties pločio plyšyje tarp uolų. Matyt, per sunkus pasidarė, ir neišlaikė.

— Čia skrynios netilps, šeimininke, — padėjęs savo naštą ir nusišluostęs prakaitą, pasakė vairininkas. — Gal, paprasčiausiai, šakomis apmesti? Kas čia vaikščios? Vietos laukinės.

— Makoša saugo atsargiuosius... — pakratė galvą pirklys. — O gal besivydami pėdsakais eis? Geriau kokio urvo paieškokime.

Urvo rasti nepavyko, bet jau po minutės paieškų, cholopas tarp uolų rado pusantro žmogaus ūgio aukščio ir pusės sieksnio pločio plyšį. Tokia slaptavietė Liubovodą tenkino — ant dugno nuleido visas tris skrynias iš viršaus primėtė akmenų ir storą sluoksnį lapų.

— Na, — nusivalė rankas novgorodietis. — Kur dabar? Varinis pabaisa, tikriausiai, jau netoli.

— Gal paupiu eiti? — atsargiai pasiūlė Buduta. — Čia, štai, akmuo ant akmens, kojas susilaužysi. O ten kelias atrodo lygus.

— Lygus mums, lygus ir monstrui, — mostelėjo ranka Ksandras. — Manau, į šiaurę reikia bėgti. Jeigu varinis monstras nepavys, gal kitų upių rasime, kurios į vakarus teka. Čia, jeigu prisimenate, nė vieno intako iš kairės pusės nebuvo. Reiškia, upės, kurios iš šiaurės, į kitas žemes teka, į mūsų Rusios pusę. Jomis ir namus pasieksime.

— Ten gi mums nežinomi keliai, — priminė iš duobės išlipęs cholopas. — O čia žinomi, nepaklysime.

— Ir mums žinomos, ir patruliams taip pat, — šyptelėjo Olegas. — Užšoksime ant tos penkiasdešimtinės, kuri upėje mus užpuolė — ką tada darysime?

— Na, kaip nors...

— Na, jis nori pasiduoti ir nesikankinti! — staiga suprato vairininkas. — Tu, kvaiša, nejaugi galvoji, kad jie tave apsaugos nuo varinio sargo? Pamiršai, ką patrulių vyresnysis prieš susirėmimą sakė? Jie nepajėgūs varinio sargo sustabdyti. Ateis jis ir į karių stovyklą, ir prie visų tave papjaus, niekas jam netrukdys. Matyt, todėl jie mūsų ir nesivijo. Tik nuo plausto nuvijo, kad pabėgti negalėtumėme, o kitką paliko pabaisai pabaigti, atleisk Viešpatie... — Aleksandras kelis kartus plačiai persižegnojo.

— Svarogai, batiuška, kodėl tu mane neapsaugojai nuo nužudymo? — pavėluotai apgailestavo cholopas. — Kaip gi tu leidai, kad aš iš kvailumo ir pykčio žmogų nužudyčiau?

— Netrukus sužinosi, kary, — pašaipiai paplojo jam per petį Liubovodas. — Kai Kalinos tiltu per Smorodinos upę į mirusiųjų pasaulį pereisi, tada ten viską ir išklausinėsi.

— Gerai... — Olegas atsidarė savo dėžutę prie diržo, pažvelgė į vidų. — Druskos šį kartą aš pasiėmiau, dvi gertuves su vandeniu turime, skrynioje buvo. Porai dienų užteks, o net gal kokį upelį prieisime. Juk ne Sachara. Katiliukas kur?

— Pas mane... — Vairininkas pasisuko: Varinė pusiau sfera gulėjo jam ant nugaros. — Ir titnagas taip pat.

— Tada neprapulsime. Eime!

Uolos, tarp kurių jie paslėpė savo vertingas prekes, buvo kaip tik ant kalvos viršūnės. Keleiviai greitu žingsniu pradėjo leistis nuo kalvos į kitą pusę, iš kurios medžių kamienai buvo apaugę samanomis. Ir vėl — kuo žemiau, tuo mažiau buvo aštrių akmenų, tuo minkščiau po kojomis lingavo žemė ir tankesnis buvo miškas. 

Iš pradžių pušyną palaipsniui pakeitė beržynas, kuriame pasitaikydavo galingų uosių. Pačioje žemumoje oras pasidarė sunkus, drėgnas, rūbai sudrėko, nugara ritosi stambūs prakaito lašai. 

Jeigu iš visų pusių žmonių nepuolė uodai, tikriausiai todėl, kad jų sparnai buvo per daug drėgni skraidymui.

Olegas kiekviename žingsnyje laukė, kad žemė po kojomis susiūbuos, ir jie atsidurs plačios klampynės centre — bet ne, po ketverto valandų beržynas išretėjo, užleido vietą šimtametėms, neapglėbiamoms pušims. 

Po to vietomis pradėjo atsirasti stambių akmenų, jie darėsi vis galingesni, susiliedavo į rudai pilkus masyvus, juos vagojo kvarciniai intarpai, tokius masyvus teko apeiti, lipti vis aukščiau ir aukščiau.

Pagaliau, medžiai pasidavė, liko apačioje ir keleiviai išėjo į pačią kalnagūbrio viršūnę. 

Už nugaros, kiek tik aprėpė akys, plytėjo žalia jūra, kuri bangavo nuo vėjo gūsių; priekyje, tarp lygiai tokios pat jūros, matėsi uolėtos salos, vietomis tokios aukštos, kad net viršūnių pro debesis nesimatė. 

Dešinėje, maždaug už dvidešimt varstų, vos ne prie pat horizonto, balta trūkinėjančia linija matėsi kalnų pakraštys. Jau tikrų, aukštų kalnų. 

Tokių be alpinistinio pasiruošimo neįveiksi. Nebent slaptus takus žinotum — bet čia tik vietiniai parodyti gali. O jie, sprendžiant iš visko, svetimžemių nelabai mėgsta.

— Bendrai, dešinėje mes neturime ką veikti, — padarė išvadą Olegas. — Ten, paprasčiausiai, nepraeisime. Už nugaros ir kairėje, upė, kaimovų žemės. Ten mes nebent strėlių pasigaudytume. Lieka tik vienas kelias. Pirmyn.

Prieštaravimų nebuvo ir žynys, laikydamasis už aštrių uolos kampų, pradėjo leistis žemyn. Laimei, uolos buvo nelygios — nusileisti pavyko be virvių pagalbos ir net per daug nerizikuojant. 

Dar pusę valandos pašokinėję per akmenis ir vingiuodami tarp uolų – pavargę keleiviai vėl nusileido po pušų vainikais.

— O juk varinis pabaisa nuovargio nežino, — kažkodėl priminė Buduta. — Ir naktį eina. O jau vakaras artėja.

— Tai jau tikrai, — pripažino Liubovodas. — Ar ne laikas pailsėti, burtininke? Kojos vos laiko.

— Baikite, dar ir dešimties varstų nenuėjome. Iki saulės laidos dar bent tris varstus nueiti spėsime.

— Tu mūsų sau nelygink, — sunkiai kvėpuodamas atsirėmė į medį Ksandras. — Tai tu visą gyvenimą keliais vaikštai, o mes įpratę ant denio stovėti arba irklais mojuoti. Ką nori daryk, burtininke, o kojos nebelaiko. Tegul nelabasis traukia tą pabaisą. Tegul ateina, daugiau nebegaliu.

Buduta ir belaisvė atrodė daug žvaliau. Bet, ką tai galėjo pakeisti? Nebent tik...

— Ursula, ir tu, laisvės mylėtojau, kol šviesu, šakų pririnkite. — Ieškodamas titnago, Olegas atsidarė dėžutę prie diržo. — Aš kol kas sausų samanų paieškosiu ir ugnį sukursiu. Jeigu eiti nebegalime, tai nors budėsime iš eilės. Kad mieguisti į monstro nagus nepakliūtume, jeigu kartais pasivytų. Liubovodai, Ksandrai, ilsėkitės, prieš auštant saugosite. Aš pirmas pasaugosiu...

Sutemo neįtikėtinai greitai — Olegas visiškai pamiršo, kad yra kalnų šešėlyje. Tegul ir neaukštų – bet duodančių gana realų ilgą šešėlį. Laimei, tam laikui nedidelis laužas jau degė, o netoliese gulėjo didelė krūva šakų.

— Na, Buduta, ilsėkis, — supratęs, kad naktiniame miške nebėra ką daryti, leido žynys. — Ilsėkis, tave sekančiu pakelsiu. Ir tu, Ursula, gulkis.

Cholopas ilgai nesiprašydino ir išsitiesė ant pamestų eglišakių tarp Liubovodo ir Aleksandro, mergaitė įsitaisė šalia Seredino. Tylėdama atsisėdo šalia, rankomis apsikabino kelius ir žiūrėjo į ugnį. Olegas taip pat tylėjo ir klausėsi miško garsų.

— Tu gi mane padarei savo moterimi, šeimininke, — po pusvalandžio nutraukė tylą Ursula. — Anksčiau tu sakei, kad už gerą kainą parduosi mane nepaliestą, kad gausi gerą pelną, o mane atiduosi į gero šeimininko rankas, į turtingus namus. Bet, vis dėlto, tu padarei savo moterimi, šeimininke!

Ji pakėlė galvą, pažvelgė į Serediną ir nusišypsojo.

— Tu padarei mane sava ir aš laiminga. Dabar aš tavo būsiu amžinai.

Tai buvo tiesa. Ne tai, kad ji taps Olego dalimi iki karsto lentos, o tai, kad mergaitė tapo jo moterimi. 

Dabar žynys ir pats nelabai suprato, kaip tai atsitiko, bet tada, akmeninėje aikštelėje, šalia kurios po samanų sluoksniu vėliau rado kažkokį  malachitinį senovinį dievą, — tada Ursula atrodė tokia geidžiama, tokia nuostabi ir nepakartojama, kaip niekada anksčiau. 

Tikriausiai, po euforijos pasitraukus variniam sargui. Juk jie visi save laikė beveik numirėliais, šių žemių sargo keršto aukomis. Ir, staiga – išliko gyvi!

— Tu buvai nuostabi, mano mergaite, — nuoširdžiai atsiduso Olegas.

— Bet nuo to laiko tu manęs daugiau nepalietei, šeimininke! — pakėlė balsą vergė. — Nei į mane nežiūri, manęs nelieti, nebandai manęs užvaldyti! Kodėl? Ką aš darau ne taip? Kuo tave įžeidžiau, šeimininke?

— Įdomu, — nesusilaikęs nuo sarkazmo, pašnibždomis pasidomėjo žynys. — Jeigu pas tiurkus belaisvės yra tokios reiklios, kokios gi tada jų žmonos?

— Tau pasisekė, kad tu apie tai nežinai, šeimininke, — švilpiančiu šnabždesiu atsakė Ursula.

— Ts-s! — pridėjo pirštą prie lūpų Olegas. — Girdi?

Mergaitė apmirė, įsiklausė...

— Ne, o kas?

— Jeigu ne, tada viskas gerai. — Seredinas iš šakų krūvos išsitraukė lazdą, perlaužė ją per pusę, po to dar per pusę ir įmetė į ugnį. — Kol nieko nesigirdi, galima ramiai ilsėtis. Svarbiausiai – nepraleisti to momento, kai pasigirs pašalinis garsas. Juk nuo to priklauso mūsų gyvybės.

— Bet ten, upėje, kai tu nardei veidrodžių, tau nereikėjo klausytis krūmų, šeimininke!

— Ten mes buvome atviroje vietoje, Ursula, — atsiduso Olegas. — Negalime mes tuo užsiiminėti! Tai atrodytų kaip kvietimas. Jeigu aš taip darysiu prie visų, tada tai leidžiama ir kitiems.

Belaisvė suvirpėjo. Panašu, kad ji tuos žodžius suprato teisingai.

— Ir, vis dėlto, tu prie manęs neprisilietei jau kelios dienos, šeimininke, — nepasidavė ji. — Daug dienų, lyg ir nebūtų buvę mūsų suartėjimo.

— O gal tu jau mirti ruošiesi, Ursula? — žynys lazda pavartė anglis. — Kiekvieną dieną, kiekvieną naktį paskutine skaitai?

— Pats į naktį įsiklausai, šeimininke, — jau ne taip aršiai priminė vergė. — O jeigu šiandiena arba rytoj mus varinis stabas pasivys? Užmuš visus — ir gausis, kad tik vienintelį kartą aš tavo glamones pajutau.

— Tu žinai, mergaite, — nusišypsojo Olegas, — per paskutinius tris metus mane bandė nužudyti apie šimtą kartų — gavosi, kad apie dešimt kartų mane buvo pribaigę tikrai ir galutinai. Bet, nepaisant to, man netrukdo gyventi toliau. Manau, kad ir šį kartą viskas gerai baigsis.

— O jeigu ne?

— O nori, Ursula, susilažinkime? — pasiūlė Olegas. — Jeigu pabaisai nepavyks su manimi susitvarkyti, tada tau teks vykdyti bet kokį mano norą, o jeigu susitvarkys, tada aš įvykdysiu bet kokį tavo norą. Sutinki?

— Gerai, šeimininke, tegul bus taip, — linktelėjo mergaitė. — Arba aš tavo, arba tu mano... Palauk, taip nesąžininga! Jeigu varinis sargas nugalės, tada kaip tu mano norus galėsi vykdyti? Tave gi užmuš!

— Viskas, — susijuokęs atkirto Olegas. — Lažybos yra lažybos. Tu sutikimą patvirtinai.

— O jeigu...

— Jeigu jis nugalės, Ursula, tau jau bus tas pats. — Žynys ištiesė ranką, paglostė jai plaukus. — Tu gera mergaitė, Ursula. Negali būti, kad likimas pasijuoktų iš tavęs ir neleistų tapti turtinga ir laiminga. Tau turi pasisekti, Ursula. Dievų malone, tavo sėkmė išgelbės mus visus. Miegok, Ursula, miegok. Nereikia taip pergyventi dėl smulkmenų, kada priekyje beveik amžinybė. Miegok.

Jo didžiai nuostabai, belaisvė iš tikrųjų užmigo. Ant šakų visos vietos buvo užimtos, todėl Seredinas priglaudė vergę prie savęs ir, žiūrėdamas į linksmai šokinėjančias liepsneles, neskubėdamas toliau glostė plaukus ir klausėsi naktinio miško garsų.

Tik kai virš uolų pasirodė mėnulis, žynys pažadino cholopą, paguldė į jo vietą suglebusį mergaitės kūną, o pats išsitiesė kitoje laužo pusėje, ne tiek ieškodamas šilumos, kiek džiaugdamasis nuo laužo sklindančiu jaukumu.

Atsibudo Olegas nuo šalčio. Ir nuo šauksmų. Prispaudęs prie medžio kamieno cholopą, Liubovodas jam šaukė į veidą:

— Dėl tavęs, išsigimėli, mus miegančius bet koks plėšikas galėjo papjauti, žvėris sudraskyti ir užkerėtas pabaisa sukapoti! Tave kam į sargybą pastatė?! Kad tu miegotum kaip naktinis apuokas, ar kad visų ramybę saugotum?!

— Užmigo, ar ką? — apsimiegojęs pasidomėjo Seredinas.

— Na, jis, drauguži, — atsisuko pirklys, — ir pats pramiegojo ir kitų nepažadino!

— Dar gerai, kad gyvi likome, — trumpai suvedė rezultatus Olegas, atsisėdo, ant diržo susirado gertuvę ir nurijo kelis gurkšnius. — Gerai. Tik laiko gaila. Greičiau einame. Kuo toliau pabėgsime, tuo daugiau šansų išsisukti.

— U-u, nelabasis, — užsimojo Liubovodas, bet nemušė, o grįžo prie savo daiktų, susijuosė diržą, girgžtelėjo iš gertuvės, nusišluostė ūsus: — O gal jį palikti? Naudos jokios, tik maistą gadina.

— Reikėtų, - atsistojęs ir taip pat susiverždamas diržą, sutiko Olegas. — Bet valgyti mes vis viena nieko neturime. Taip kad, kol kas tegul eina. Ten pamatysime. Jeigu kas, mėsai panaudosime.

Novgorodietis šyptelėjo, bet nesiginčijo. Cholopas su didelė mėlyne paakyje pastebimai išblyško, bet taip pat tylėjo. Kas, įvertinant aplinkybes, taip pat buvo neblogai. 

Valgio keleiviai su savimi neturėjo, Todėl klausimų dėl pusryčių taip pat nebuvo ir po trejeto minučių žmonės jau keliavo toliau.

Miškas, kuris nuo kalvos viršūnės atrodė kaip lygus žalias laukas, tikrovėje buvo užverstas įvairiausių dydžių akmenimis – nuo vaikiškos galvos dydžio akmenukų, iki stambių, trijų aukštų namo dydžio  granitinių uolų. 

Ir, jeigu antruosius buvo galima apeiti, tai nuo pirmųjų kojos slydo. Jau iki pusiaudienio kiekvienas iš keleivių spėjo po kelis kartus susitrenkti kojas, ir dabar visi raišiojo abiem kojom.

— Daugiau nebegaliu, — eilinį kartą pasisukęs koją, Liubovodas atsirėmė į medžio kamieną. — Nebegaliu. Geriau tegul pasiveja. Pabaiga viena, o kankinimosi bus mažiau.

— Nepasiduok, drauguži, — prisėdo šalia jo Olegas. — Kol kovoji, visada šansas nugalėti yra. Tas, kuris nusiteikęs pasiduoti — visada pralaimės.

— Iš kur toms jėgoms atsirasti, burtininke? Nejaugi mirtingas žmogus gali nugalėti nemirtingą ir nepažeidžiamą pabaisą?

— Ne burtininkas aš, drauguži, — palingavo galvą Olegas. — Žynys aš. Žinau daugiau, negu žino paprasti žmonės. Eime, Liubovodai, eime. Na, pagalvok: jeigu tu čia iš Maros taurės atsigersi – kas su mūsų veidrodžiais bus? Kiti anksčiau ar vėliau ras. Parduos tavo prekes už skambų sidabrą, pradės gerti tavo prekių sąskaita. O tavęs, pradingusio, net neprisimins.

— Reikėjo paskandinti! — iš karto atsistojo pirklys. — Kad man neklius, tai ir kitiems nėra ko palikti!

— Eime, ko sustojai? — pastūmė į priekį Badutą Seredinas. — Žingsniuok, saulė dar aukštai.

Bet buvo aišku, kad žmonės ilgai neištvers. Ne toks kelias, kad ristele bėgti. Be to, ir bėgti nuo Radžafo sargo nėra kur. Vis viena, anksčiau ar vėliau pasivys. Upe plaukiant, buvo šansų pabėgti. Pėsčiam, jokių šansų. 

Reikia ryžtis susirėmimui. Ir tai padaryti dabar, kol dar niekas nenusilaužė kojos arba dar ko nors neatsitiko. Tik štai, vieta tam labai netikusi. Akmenys ir skalda. Žemės pasitaiko tik nedideliais lopinėliais tarp uolų. Kaip ir iš ko miškas aplink auga — tiesiog nuostabu.

— Prakeikimas! — Liubovodas vėl nuvirto, susiėmė už kojos, veidas persikreipė iš skausmo. — Juodojo dievo prakeiksmas ant mano galvos! Daugiau nebegaliu. Eikite.

— Kaip tau liežuvis apsiverčia! — vėl prisėdo šalia Olegas, pačiupinėjo koją. — Kaulas sveikas. Reiškia, nieko baisaus neatsitiko. Eime!

— Neisiu, burtininke, — palingavo galvą pirklys. — Kam kankintis, jeigu galas aiškus? Valanda anksčiau, ar vėliau. Tu dėl manęs nebijok, drauguži. Visi ten būsime. Ant Kalinos tilto netrukus susitiksime. O nori, aš tavęs ten palauksiu?

— Ne, Liubovodai, prie Smorodinos upės manęs greitai nesulauksi, — išsitiesė žynys ir apsižvalgė. — Ksandrai, akmenį už pušų matai?

— Kurį?

— Na, rudą, kuris samanomis apaugęs. Trijų sieksnių aukščio.

— Tai ne akmuo, tai uola bus...

— Na, nors ir obeliskas, koks skirtumas? Padėk mano draugą pakelti ir prie akmens nuvesti. Buduta, virvės nepametei? Ursula, o tu?

— Ne, šeimininke, — pravedė ranka sau per liemenį mergaitė.

— Puiku, tada pirmyn. Na, drauguži, remkis į petį.

— Koks gi tu užsispyręs, burtininke, — susiraukė novgorodietis. — Nereikia man peties, pats nueisiu, jeigu netoli. Bet nors ten tu mane palik ramybėje?

— Paliksiu, paliksiu. — Seredinas paleido pirklį ir nuėjo iš paskos. — Vykis, visi ten pailsėsime. Buduta, virvę išvyniok!

Cholopo paimta virvė buvo šešių, gal penkių sieksnių ilgumo. Olegas prie jos pririšo nuo mergaitės nuvyniotą virvę, pailgino maždaug iki dešimties sieksnių, Prie galo pririšo iš po kojų paimtą akmenį ir metė į viršų. Pirmasis bandymas buvo sėkmingas — akmuo perlėkė per akmenį, garsiai barkštelėjo į kažką kitoje akmens pusėje.

— Puiku, laikyk, — atidavė virvės galą cholopui. Pats apėjo granitinį monolitą, nurišo akmenį, numetė į šalį, po to įtempė virvę.

Pasigirdo triukšmas, išsigandusios mergaitės cyptelėjimas. Nusikeikęs, žynys nubėgo atgal:

— Kas atsitiko?

Ursula parodė sau po kojomis. Ten voliojosi nuo laiko pajuodavusi ir purvina žmogaus kaukolė.

— Ji nukrito iš viršaus, šeimininke...

— Iš viršaus? — Olegas pakėlė galvą, paglostė granitinę uolą. — Daugiareikšmė pradžia. Tiek to, gal dar ką nors įdomaus ten rasime. Ksandrai, lipk ant uolos pirmas. Apsižvalgysi, kitiems užlipti padėsi. Na, drauguži, kaip tavo koja? Užlipti galėsi?

— E-e, Į stiebą per audrą esu lipęs, o čia... — įsižeidė pirklys.

— Tada mes su Buduta iš anos pusės virvę palaikysime. O tai jūs kiekvienas kaip mes dviese sveriate. Po to lips Ursula.

— Aišku, — apsukdamas diržą taip, kad kalavijas tabaluotų už nugaros, linktelėjo vairininkas ir paėmė už virvės.

Seredinas su cholopu apėjo uolą, įtempė virvę. Netrukus, lipant į viršų Koršunovui, virvė pradėjo trūkčioti. Nedidelė pertraukėlė ir virvė vėl sutrūkčiojo.

— Ursula, tu viršuje?

— Taip, šeimininke!

— Na, dabar tu, — pasiuntė Budutą žynys.

Tas linktelėjo, apibėgo uolą. Virvė vėl įsitempė, sutrūkčiojo. Atlaisvėjo.

— Užlipai? Ksandrai, dabar tu laikyk.

Olegas patempė virvę, įsitikino, kad ji neišslys iš laikančiojo rankų, po to pašoko, kojomis įsispyrė į sieną. Rankomis dirbti neprireikė — virvė pati nušliaužė į viršų ir po kelių sekundžių jis atsistojo ant beveik plokščios aikštelės. 

Vairininkas į viršų užtempė virvę, įprastais judesiais ją suvyniojo, numetė ant akmens, pasitraukė:

— Tu jų ieškojai, burtininke?

Aikštelės viduryje, lyg degindamiesi, gulėjo dviejų žmonių skeletai. Panašu, kad gulėjo labai seniai. Jokių rūbų liekanų. 

Iš uolos plyšių išlindusi gležna žolytė buvo peraugusi tarp šonkaulių, ir samanos buvo peraugusios kaulus, kojų ir rankų beveik nesimatė.

— Štai tau ir laukinės vietos... — sumurmėjo Olegas. 

Jo dėmesį patraukė delno ilgumo juoda lazdelė , kuri buvo prie vieno iš skeleto vidinėje šonkaulių pusėje. Žynys atsargiai įkišo ranką į buvusią krūtinės ląstą, patraukė lazdelę į save. 

Kaulai lengvai sujudėjo, lyg nuo stalo slystantis popierius, Seredino delne liko aštriai iš vienos pusės užgaląsta ir su įpjovimu iš kitos pusės strėlė.

— Kas tai? — Priėjo pirklys.

— Obsidianas, — pasikrapštė pakaušį žynys. — Na, paieškokime dar.

Išvartę samanas, jie po kitu skeletu rado dar tris tokias pat strėleles, o taip pat daugybę stiklinių šukių. Vienoje iš jų išliko pusiau supuvusi medinė juostelė.

— Plunksnos... — šukės liekaną pridėjęs prie strėlės įpjovos, apstulbęs sumurmėjo Olegas.

— Kaip gi jomis šaudė? — nesuprato Ksandras. — jos gi trapios, kaip molis. Lankui per trumpos, o šaudant iš savišaudžio, sutrupėtų.

— Savišaudyje iš tikrųjų sutrupėtų, — sutiko žynys. — Na, o jeigu iš didelio aukščio numesti, tai įsibėgėtų ne blogiau už akmenį. Žinoma, į akmenį arba medį atsitrenkus, sudužtų. O štai, į žmogaus kūną pateks. Jis gi minkštas, Ksandrai. Jį ir stiklu perpjauti nesunku.

— Pasakojo graikų pirkliai, — prisiminė Liubovodas, — jūroje tokios salos yra, kuriose paukščiai gyvena ir plunksnos varinės auga. Jeigu koks laivas prie tų salų arti priplaukia, jie iš karto pradeda plunksnas iš viršaus į jūreivius mėtyti. O kai visus mirtinai užmėto, tada nusileidžia ir jų šilta mėsa pasisotina.

— Ir tų paukščių balsai saldūs, kaip medus, — linktelėjo Seredinas. — Aš apie tuos paukščiukus taip pat girdėjau, sirenomis juos vadina. Tiesa, čionykštės strėlės ne visai varinės. Bet idėja aiškiai iš čia į Eladą nuvyko. Įdomus atradimas...

Jis pakėlė akis į dangų, delnu prisidengė akis, lyg tikėdamasis pamatyti balandžius akmeniniais sparnais, numojo:

— Jau po pusiaudienio. Jeigu neklystu, šiandiena septintoji diena?

— Lyg ir šešta, — negarsiai suabejojo vairininkas.

— Tada dar pagyvensime, — šyptelėjo Seredinas. — Na, ką, nelaimėliai. Tikiuosi, kad jūsų kelias per Kalinos tiltą buvo paprastas ir greitas, niekas jums kelio neužstojo, už buvusias nuodėmes susimokėti nepareikalavo. Todėl ir jūs ant mūsų nepykite. Mirusiesiems - savo, gyviesiems - savo.

Jis atsiduso ir atsargiai skeletus nustūmė prie aikštelės krašto. Ksandras persižegnojo:

— Gaila, nežinau vardų. Maldos už mirusius negaliu sukalbėti.

— Kai sugrįši, mišias užsakysi, — nuramino jį žynys.

— O sugrįšime?

Olegas išsitiesė ant kieto akmens ir nieko neatsakė. Jam taip pat gerokai skaudėjo apdaužytos ir pavargusios kojos. Kad ir ką apie jo klajones kalbėtų draugai, bet jis keliavo ne pėsčias, o raitas. Todėl ir jis nuo ilgų kelionių pėsčiomis buvo atpratęs.

— Malkų laužui reikėjo pasiimti, — atsisėdo šalia Liubovodas. — Liūdna be laužo ilsėtis.

— Kam bereikalingas vargas? — patraukė pečiais žynys. — Akmuo ir taip šiltas, o ruošti mes neturime ko. Šiandiena aš dar pakentėsiu, o rytoj teks ką nors grybauti pasiųsti...

— O iš kur grybai? — susirūpino Buduta. — Nėra čia grybų! Vien akmenys aplink! Per visą kelionę nė vieno nemačiau!

— Reiškia, eisi į medžioklę, — nusprendė pirklys.

— Kokią medžioklę, Bojarine? — papurtė Olegą už kojos cholopas. — Pas mus nei lankų, nei iečių, nei ragotinių nėra...

— Nejaugi kažkas eina? — atsisuko į uolas Ursula.

Visi iš karto nutilo. Tyloje pasigirdo ritmingas girgždėjimas.

— Na, tai medžiai nuo vėjo girgžda, — nervingai sukikeno Buduta.

Lyg atsakydami, pabiro akmenys, kažkas gailiai cyptelėjo, po sekundės - vėl.

— Eina... — Tik ir galėjo išspausti mergaitė.

Vėl sutraškėjo po dideliu svoriu skilinėjantys akmenys, tarp pušų kažkas rausvai žybtelėjo, tuojau pat dingo už didelio akmens, pasirodė vėl. 

Dar keli žingsniai ir iš už pušų išėjo Radžavo varinis sargas — iš rausvos bronzos nulietas karys, kurio ūgis buvo šiek tiek didesnis už vidutinio žmogaus ūgį, neproporcingai plačiais pečiais. 

Nuovargio nežinančioje rankoje buvo suspaustas dviašmenis kalavijas, vietoje akių buvo begalinė juoda tuštuma.

Sargas sustojo prieš lygią uolos sieną, pervedė per ją kairės rankos delnu, lyg norėjo įsitikinti – ar tikrai prieš ji nenugalimas monolitas. Pasisuko, apėjo keleivių slaptavietę aplink. Toje vietoje, kur lipo žynys, vėl ranka palietė akmenį. 

Pajudėjo toliau. Du kartus apėjęs uolą, varinis karys pakėlė galvą, po to sugrąžino į pirmykštę padėtį, paėmė kalaviją abiem rankom, iškopė į viršų ir apmirė, net nebandė pakilti į viršų.

— Na štai, aš taip ir galvojau, — lengviau atsiduso Olegas ir pačiupinėjo už diržo užkišto plaktuko galvutę. — Jis negali lipti stačia siena.

— Ir ką dabar darysime, burtininke?

— Ilsėsimės, drauguži, — saldžiai nusižiovavo žynys. — tu gi pats norėjai ramybės ir poilsio!

— O kaip sargas?

— Jis lauks. — Žynys išsitiesė, rankas susidėjo už galvos. — Algoritmas paprastas: jeigu į aukos slėptuvę nepasiseka patekti, paprasčiausiai, reikia laukti. Sargas negyvas, laukti jis gali amžinai. Aukos gyvos, jos nori valgyti ir gerti. Joms nuobodu. 

Anksčiau ar vėliau, aukoms teks palikti slėptuvę. Ir tada karys įvykdys savo nuosprendį. Jis jaučia, kad mes čia, kad pakliuvome į spąstus. Jam tas pats, kada nužudyti — po minutės arba po metų. Tai kam be reikalo jėgas eikvoti?

— Tu taip ramiai apie jį kalbi!

— O ko pergyventi, drauguži? — patraukė pečiais Seredinas. — Čia mes saugūs. Kam į sunkią dvikovą stoti pavargus, jeigu galima ramiai pailsėti?

— O tu su juo susidorosi, burtininke? — Priėjęs prie uolos krašto, pirklys pažvelgė į magišką tvarkos saugotoją. — Po to, kai pailsėsi?

— Nežinau, drauguži. Bet aš pabandysiu.

— Kodėl anksčiau nepabandei? — atsisuko į jį Liubovodas. — Tada, miške, kai jis mus pasivijo ir mano jūreivius sukapojo?

— Tu žinai, drauge... — galvodamas, kaip geriau atsakyti, Olegas patylėjo. — Tu žinai, kai tave kapoja kalaviju, ne pats geriausias laikas atlikti ritualus ir kalbėti užkeikimus. Vėl gi, visko iš karto ir neprisiminsi, be to, ir priemonių apeigoms reikia rasti.

— O dabar pasiruošęs savo apeigoms? Susitvarkysi?

— Aš pabandysiu, — pakartojo Olegas. — Jeigu man kas nors padės...

— Kokia pagalba tau iš mūsų reikalinga, burtininke?

— Paprasta... Bet sunki... — Olegas atsiduso, atsisėdo. — Ritualui man reikės laiko. Šiek tiek ramaus laiko, kad galėčiau atlikti slaptus veiksmus ir pasakyti reikiamus žodžius. Reiškia, tam laikui kažkas turėtų nukreipti pabaisos dėmesį.

— Kaip? — Pirklys vis dar stovėjo virš varinio sargo. — Toks pabaisa priplos kaip musę, ir žodžio nespėsi pasakyti. Štai, į mane net nežiūri, net nejuda.

— Vaikšto jis lėtai, Liubovodai. Paveja ne greičiu, o pastovumu. Nevalgo, negeria, nemiega. Tik eina, eina, eina. Joks gyvis taip negali. Anksčiau ar vėliau pavargs. Bet nedideliais atstumais nuo jo pabėgti nesunku. 

Jeigu kas nušoks iš kitos pusės ir nubėgs į šalį, monstras pradės eiti iš paskos. Žmogus apibėgs didelį ratą ir sugrįš čia. Jam nuleis virvę ir pakels atgal. O aš tuo tarpu nušoksiu iš kitos pusės ir, kol varinis sargas sugrįš, spėsiu atlikti apeigas.

— Aš niekur nebėgsiu!! — suinkštė Buduta. — Ne, nebėgsiu! Nenoriu pas monstrą! Neisiu. Neisiu-u!!! — Cholopas pasitraukė nuo keleivių prie pat aukštelės krašto ir tik per stebuklą nenukrito žemyn. — Kodėl mane? Už ką? Aš taip pat gyvas! Aš taip pat gyventi noriu! Aš neisiu pas jį!!!

— Vienas aš nesusitvarkysiu... — atsiduso Olegas. — Niekaip.

— Aš tau padėsiu, šeimininke! — pakėlė aštrią nosytę Ursula. — Aš nuviliosiu pabaisą, o tu mane vėliau išgelbėsi!

— Kur mergaitei po mišką bėgioti? — krenkštelėjo vairininkas. — Kojos trumpos, ir plaučiai silpni. Aš nuviliosiu, burtininke. Manau, kad porai varstų manęs užteks. 

Ksandras nusisegė diržą, numetė ant aikštelės: 

— Vis viena, jeigu pasivys, iš kalavijo jokios naudos. Tik jūs, kai sugrįšiu, iš karto virvę numeskite ir atgal mane kelkite. Nes pats neužlipsiu.

— Tu jau dabar pasiruošęs? — Žynys vėl atsisuko į saulę. — Nors pusiaudienis buvo visiškai neseniai. Kodėl gi ne šiandiena? Olegas išsitraukė plaktuką, išsiėmė iš diržo dėtuvės vinis, o diržą su kardu padėjo šalia kalavijo. Ksandras buvo teisus: jeigu užkalbėjimas nepadės, kardas taip pat neišgelbės.

— O vinys tau kam, burtininke? — pasidomėjo pirklys.

— Ilgai aiškinti, drauguži, — numojo Olegas. — Kol viską papasakosi, visas azartas praeis. Tai kaip, Aleksandrai? Einame?

— Einame, burtininke... — Priėjęs prie kito uolos krašto, vairininkas plačiai persižegnojo, pritūpė ir vikriai nušoko.

Tuojau pat apačioje sugirgždėjo varinėmis kojomis spaudžiami akmenukai.

— Bėk, jaunesnysis, bėk! — perbėgdamas aikštelę sušuko Liubovodas.

Kelias ilgas akimirkas rodėsi, kad vairininkas prapuolė — bet po to tarp šermukšnių sušmėžavo jo nugara ir baltų marškinių dėmė ir pradėjo tolti į vakarų pusę. Iš paskos nužingsniavo varinis monstras.

— Nepavys, — lengviau atsiduso Buduta. — Ne, nepavys. Kur jam su mūsiškiais lenktyniauti? Kaip avinui paskui ristūną bėgti.

— Sekantis tu bėgsi, — pažadėjo Liubovodas ir cholopas tuojau pat nutilo.

Jau po pusės minutės spindinti varinio sargo nugara dingo tarp medžių kamienų ir šakų. Žynys atsiduso, nuėjo prie kito aikštelės krašto, pritūpė, užsimerkė, prisimindamas reikalingus žodžius, susikaupė.

— Gal nereikia, šeimininke? — gailiai paklausė belaisvė.

Olegas neatsakė, palinko į priekį, nuslydo žemyn ir po akimirkos lengvai nusileido ant kojų. Kažko ieškodamas tarp akmenų, pasuko atgal link uolų masyvo. Akmenys, akmenys, sutrupinti akmenys, dulkės, smėlis. 

Štai, pasirodė  pernykščiais lapais apibiręs lopinėlis žemės. Jame išliko du batų atspaudai. Sprendžiant iš dydžio – Ksandro arba Liubovodo.

— Prakeikimas... — nevalingai ištrūko Seredinui. — Nejaugi sargas oru lėkė?

Toliau vėl buvo samanomis apaugę akmenys. Tose vietose, kur buvo užmynusi žmogaus arba stabo koja, samanos buvo suspaustos, suardytos - bet žyniui iš to nebuvo jokios naudos.

Olegas pagreitino žingsnį, nuskubėjo prie eilinio žemės ruoželio, kuris buvo nusėtas raudonų serbentų krūmais... Ne, nieko. Nenorėdami brautis per krūmus, apėjo tą plotelį, panašu, kad varinis karys, taip pat.

— Šeimininke!!! — pasigirdo mergaitės balsas. — Šeimininke, jis grįžta!

— Elektros jėga... — Žvalgydamasis į šalis, žynys perėjo į bėgimą ristele.

Akmenys, akmenys... susigulėjęs smėlis, sutrupėję akmenys. Žemė... Jokių pėdsakų! Nejaugi jie ėjo ne pro čia? Nejaugi jis kažką supainiojo, pasiklydo?

Laiko svarstymams nebuvo, todėl Olegas bėgo toliau ta pačia kryptimi, iš kur jie dieną atėjo.

Štai, vėl žemės ruoželis tarp akmenų, kur susikaupė gana daug perpuvusių lapų. Čia spėjo įsitvirtinti dvi galingos pušys ir porą laibų berželių.

— Yra!

Taip, būtent šia vieta perėjo keleiviai ir lengvai suardė viršutinį sluoksnį. Bet tako paviršiuje matėsi platūs ir gilūs daug kartų sunkesnio sutvėrimo pėdsakai.

— Šeimininke-e-e!!! Jis paskui tave-e!!! Jis eina tavę-ę-ęs... — iš toli pasigirdo perspėjamasis riksmas.

— Tegul eina...

Žynys nusileido ant kelių šalia gilaus įspaudo, nuvalė nuo nukritusių lapų, nusivilko marškinius, numetė juos į šalį. Paėmė saują žemių, šiek tiek užbėrė sau ant galvos, dalį sutrynė sau ant krūtinės, po pažastimis, ant pečių, pasilenkė, bakstelėjo kakta į drėgną žemę:

— Tave kviečiu, motinėle Triglava, tau savo žodžiais, savo Siela ir maldaudamas lenkiuosi. Iš tavęs mes visi išeiname, į tave įeiname, tavo malone naudojamės, tavimi vaikščiojame, ant tavęs miegame, ir savo namus ant tavęs statome...

Už nugaros sutraškėjo šakelė. Pasigirdo akmenų šnarėjimas.

— Tu, Triglava, mūsų gyvenimo ramstis, tave garbiname kaip motiną ir tėvą... — Žynys vėl pasilenkė, sumaišytą su savo prakaitu žemę pabarstė apie nuvalytą nuo lapų pėdsaką: — Suteik man, savo sūnui, truputį malonės. Sulaikyk keleivį, kuris čia paliko savo pėdsaką, iki amžiaus galo. Neleisk jam nei į dangų pakilti, nei į prarają nukristi, nei klampynėje paskęsti, nei į kalną pakilti...

Žingsniai artėjo, Seredinas jau gerai girdėjo artėjančius žingsnius.

— Sulaikyk jį, Triglava, savo valia ir mano žodžiu. Ir pėdsaką jo laikyk, iš vietos nepaleisk! — Žynys paėmė vieną iš nukaltų vinių su atvirkštiniais karpeliais, pastatė ją į gilaus pėdsako vidurį ir vienu plaktuko smūgiu įvarė iki pat galvutės. Laukdamas tęsinio apmirė ir nevalingai įtraukė galvą į pečius.

Nieko nevyko.

Tada Olegas lėtai atsisuko atgal. Radžafo sargas buvo maždaug už penkiolikos žingsnių, už dviejų jaunų berželių, kurie palinko vienas prie kito, lyg apsikabindami. Varinis karys bandė pakelti kairę koją nuo žemės.

— Grįšiu į namus, Triglava, pirmame kaime, nuo didelio iki mažo, duona pamaitinsiu ir alumi pagirdysiu. Visą dieną puotaus ir tave garbins, — prisiekė žynys ir keliais nušliaužė prie sekančio pėdsako.

Nuvalė, pasiėmė žemės, apsitrynė, sušnibždėjo užkalbėjimą ir vinimi prikalė prie žemės pabaisos antros kojos pėdsaką. 

Turint reikalų su tokiais priešais – geriau dvigubai apsisaugoti. Po to Olegas surinko senų apipuvusių lapų, užmaskavo užkerėtus pėdsakus — o tai, gali kas nors rasti ir monstrą išlaisvinti. 

Žemėje užlygino kitus pėdsakus ir, lengviau atsidusęs, atsistojo. Atsisuko į bejėgiškai sustingusį varinį karį: 

— Atleisk, broli, taip jau gavosi. Būti nemirtingu ir nepažeidžiamu neblogai... Bet štai, visi magijos sukurti yra daug jautresni burtams, negu kiti sutvėrimai. Dabar tau teks pastovėti čia. Nelabai ilgai. Tik vieną mažą amžinybę. 

Stabas nesujudėjo, nieko neatsakė, lyg nieko nebūtų girdėjęs. O gal iš tikrųjų negirdėjo: budeliui bendrauti su aukomis visiškai nebūtina. Taigi, kam Radžafui jam suteikti tokią dovaną?

— Vis viena — atleisk, — linktelėjo jam Olegas ir, plačiu ratu apėjęs pavojingą priešą, nuėjo prie uolos.

Smolevnikai

— Ei, viršuje! — priėjęs prie uolos, paplojo per ją žynys. — Ar visi sveiki?

— O kaipgi! — patenkintas atsiliepė vairininkas. — Tik liežuvis ant pečių. O tu kaip, žyny?

— Iš pažiūros, lyg ir sveikas.

— Virvę numesti?

— Jeigu laužo susikurti nenorite, tada mesk. O jeigu prie laužo norite pasišildyti, tada patys šokite.

— O kur pabaisa? — pasidomėjo Buduta.

— Kažkur čia, netoliese, — nusišaipė Seredinas. — Šok, paieškosi...

Pasigirdo šlamesys, trinksėjimas, į apačią nušoko Liubovodas, iš paskos vairininkas. Po kelių akimirkų, plazdėdama šarovarais, ant žemės nušoko Ursula, ištiesė šeimininkui diržą su kardu.

— Dėkoju, mano mergaite. — Su ginklu žynys pasijuto kur kas žvalesnis. — Taip kad, mužikai, toliau einame, ar čia nakvosime?

— Nejaugi tu nugalėjai nemirtingą stabą, burtininke? — perklausė Liubovodas.

— Nugalėti nenugalėjau, — prisipažino Seredinas, — bet tarp trijų pušų paklaidinau. Taip kad, jūs į tą pusę geriau neikite. Kad taip atgal į laisvę nepaleisti...

— Ir jis mūsų nebesivys?

— Ne, nebesivys. — Žynys neišlaikė ir pražydo plačia šypsena. — Bet už tai aš Triglavai pasižadėjau sugrįžus pirmame kaime jos garbei puotą iškelti, visus sočiai pamaitinti ir nugirdyti.

— Na, aš tau padėsiu, — noriai sutiko pirklys. — Mes sąžiningi žmonės. Jeigu kas mums padeda, tai ir mes sąžiningai atsilyginame. O jau Triglavai, mūsų motinėlei...

Liubovodas norėjo paimti žemės, bet aplink buvo vien akmenys.

Viršuje vėl pasigirdo šnaresys, pabiro dulkės.

— Ei, Buduta! Jeigu susiruošei žemyn šokti, nepamiršk virvės paimti! — perspėjo Olegas. — O tai, kaip vėliau mes atgal užlipsime?

— Nejaugi aš visiškas kvailys, bojarine? — Sušmėžavo cholopo kojos, Buduta garsiai nusileido ant kojų, bet nenuvirto ir į visus išdidžiai pasižiūrėjo. — Viską suprantu. Štai ji, virvė!

— Kol kas suvyniok, dar prireiks, — paliepė žynys. — Taip kad, mužikai, einame toliau? Iki saulės laidos dar apie keturias valandas.

— Jau kelinta diena tuščiu pilvu bėgame, burtininke, — paglostė sau pilvą pirklys. — Gal pradžiai kokio maisto išbursi?

— Sakiau aš, ryte reikėjo su sargu tvarkytis, — šyptelėjo Seredinas. — Kol varinis pabaisa šalia vaikščiojo, alkiu niekas nesiskundė.

— Aš, žyny, kol nuo jo bėgiojau, lyg šerniuką pakėliau, — mostelėjo į šiaurės pusę vairininkas. — Kažkas kriuksėjo ir per krūmus nubėgo. Tik man nebuvo kada domėtis...

— O kaip gi mes jį pagausime, ilgasnukį? — parodė balsą Buduta. — Mes lankų ir ragotinių neturime. Be to, ir neprisileis šernai per ieties metimo atstumą.

Olegas su Ksandru susižvalgė, atlaidžiai palingavo galvomis:

— Štai toks cholopų gyvenimas! — pažymėjo žynys. — Priprato viską gatavą iš kunigaikščio  gauti, nežino, kaip žvėrį miške pagauti. Virvę suvyniojai, gudruoli?

Keleiviai nupjovė kelis galus po sieksnį ilgumo, išpynė į tris gijas. Gavosi beveik keturiasdešimt plonų, bet pakankamai tvirtų siūlų. Darbo – pusvalandžiui.

— Na, - pabaigęs pinti, užsimetė ant peties saują siūlų Liubovodas. — Rodyk, kur paršeliai kriuksėjo?

Keleiviai paskui vairininką patraukė per žemą beržyną ir šermukšnyną, perėjo nedidelę kalvelę, kuri buvo sudėta iš vienas prie kito pritaikytų akmenų — o gal ir masyvo, tik suskilinėjusio nuo saulės ir vėjo. 

Toliau ėjo žemyn juoda riebia žeme, kurioje vešliai augo lazdynai, klevai, liepos ir drebulės. Nuėjus apie pusę varsto, Ksandras sustojo, parodė į priekį:

— Pažiūrėkite, kas ten auga?

— Lyg ir ąžuolai, — prisimerkė pirklys. — Manau, jeigu kriuksiai čia bėgioja, tai būtent ten.

— Štai, ir aš taip pamaniau, — linktelėjo vairininkas. — Tada šią vieta reikia apeiti, kad žvėrių neišgąsdinti prieš laiką.

Keleiviai pasuko į dešinę ir, nepamesdami iš akių galingų ąžuolų vainikų, ąžuolyną pasiekė iš šiaurės pusės.

— O štai ir žvėrių takas... — parodė Ksandras į per serbentų krūmus pramintą takelį. — Reiškia, nuo čia ir pradedame.

Pastatyti kilpas - darbas nesudėtingas. Maždaug kelėno aukštyje ant šakos pritvirtinta paprasta virvinė kilpa. Kilpas kabino penkiese, todėl susidorojo per ketvirtį valandos. 

Keturias kilpas keleiviai pastatė ant pačio tako, likusias – krūmuose šalia tako, užtvėrė visas patogias landas. O po to taip pat tyliai atsitraukė atgal, į pietus nuo ąžuolyno. 

Išsirinkę vietą medžioklei, žmonės išsiskirstė maždaug kas šimtas žingsnių vienas nuo kito — ne tai, kad toli, bet ir ne arti, liko matomumo ribose.

Pirmasis vilko balsu užkaukė Ksandras, Po to visi draugiškai patraukė link ąžuolyno, kaukdami, šūkaudami, lazdomis daužydami per medžių kamienus. Neskubus kelias tiesiai link ąžuolyno užėmė apie pusvalandį. 

Kai keleiviai nuėjo prie kilpų, rado, kad iš keturiasdešimties kilpų, su laimikiu buvo tik dvi. Tiesa tai buvo ne šerniukai, o tik elniukai – kvaili paaugliai, kurių kiekvienas svėrė tik apie pūdą. Bet penkiems, nors ir alkaniems žmonėms – buvo net labai neblogai.

Žinoma, kilpų niekas nenuiminėjo. Su laimikiu keleiviai sugrįžo prie uolos ir jau temstant susikūrė laužą. Nesuskaičiuojama daugybė sausų šakų, sočiai mėsos, dar ir druskos su pipirais turėjo beveik kiekvienas — ko daugiau žmogui reikia iki pilnos laimės?

Pirmą elniuką sudorojo gana greitai, supjaustė gabalais ir pakepė ant anglių. Antrą, nulupę odą, pamovė ant lazdyno šakos, pakabino virš silpnai rusenančio laužo ir, jau neskubėdami, pradėjo pasukinėdami  kepti.

— Na, ką? — pasidomėjo Olegas. — Rytoj toliau eisime, ar porą dienų pailsėsime, kol viskas ramu?

— O kur toliau? — nesuprato Liubovodas.

— Na, į šiaurę, iki artimiausios upės, — priminė pirminius planus žynys.

— O skrynios kaip — su savimi nešti? Nežinomais keliais, nežinia kiek dienų?

— Kokias skrynias?

— Kaip kokias, burtininke? Su veidrodžiais!

— А-а, — kramtydamas ne visai iškepusią, bet gausiai pipirais pabarstytą elniuko šlaunį, prisiminė Seredinas. — Su tais, kurie ant kranto paslėpti? O ką tu siūlai, drauguži?

Plaustą pasidarysime, — apčiulpdamas plonus šonkauliukus, išspaudė pirklys. — Pasidarysime, pasikrausime ir toliau plauksime.

— O jeigu lankininkai mus vėl pasigaus?

— O kas mums lankininkai, jeigu varinį sargą tu jau sutramdei? Nuo vieno nuvarys, kitą pasidarysime. Virvių turime, o veidrodžiai bet kokias išlaidas padengs, prisiekiu!

— Neprisiekinėk. Lankininkai prie kiekvieno upės vingio mūsų laukti gali. Skrynias kiekvieną kartą gelbėti tektų, o čia jau sėkmės klausimas. Be to, už kiekvieno vingio tektų rišti vis naują plaustą, virvių neužteks. Ar ne paprasčiau bus skrynias pasiimti ir į šiaurę nunešti. Nelabai patogu, bet saugiau.

— O žinai tu, žyny, kiek varstų mums reikės eiti? Gal ne mėnesius o kelis metus teks eiti!

— Metais nereikės skaičiuoti, — pasukiojo galvą Seredinas. — Mes juk ne už okeano nuplaukėme! Žemės čia netolimos, per metus tikrai apsisuksime.

— Įsikibote jūs į tuos plaustus, draugai, — netikėtai įsikišo vairininkas. — Argi plaustas – tai laivas ilgai kelionei? Štai, eldija — laivas! Ant jos nei lankininkai nebaisūs, nei dargana, nei vėjas, nei priešpriešinės srovės.

— Neturime mes eldijos, Ksandrai, — garsiai nusišaipė Liubovodas. — Nejaugi nepastebėjai?

— Nuo lankininkų visada galima už skydų pasislėpti, — ramiai tęsė vairininkas, — arba už borto. Su bure ir per jūrą eiti lengva, nieko bijoti nereikia, ir į viršų upe galima, jeigu pasiseks, iki pat Rusios galima nuplaukti.

— Na, neturime mes eldijos! — pakėlė balsą pirklys. — Neerzink! Apie ką kalba!

— Eldijų nėra, — patraukė pečiais Ksandras, — o skobtų valčių upėje mes matėme pakankamai. Jeigu varinis sargas mums jau nebaisus, tai ko nepasiėmus bent vienos valties? Vietiniai valdovai iš mūsų dvi eldijas su prekėmis atėmė. Tai kodėl vietoje jų kaip kompensaciją vieną skobtą valtį iš jų nepasiėmus, kad iki gimtųjų vietų parplauktume? Ko mums bijoti, šeimininke?

— O juk tiesa, žyny... — trumpai pagalvojęs, nusprendė Liubovodas. — Kodėl skobta valtimi nesugrįžti? Ir veidrodžius pasiimsime, ir Chazarų jūra nuo šios upės iki Volgos lengvai nuplauksime. O su Pochvisto malone — ir pačia upe iki namų nuplauksime...

— O gal pėsčiomis į šiaurę?

— Kojose teisybės nėra, burtininke! — tuojau pat sureagavo pirklys.

— Šiaurėje vietos nežinomos, — iš karto palaikė vairininkas, — o šia upe mes kartą jau plaukėme. Ja ir reikia atgal plaukti, jeigu išsigelbėti norime.

— Gerai, tegul bus taip, — nusileido Seredinas. — Bet, kur jūs skobtą valtį gausite? Čia, prie upės, nė vieno miesto netoliese nėra!

— Na, paprasčiau iki artimiausio miesto pakilti, — įsikišo į pokalbį cholopas, — o po to į valtį prekes pakrauti, negu su prekėmis rankose lakstyti. Juk skrynios sunkios. Aš išbandžiau...

— Nejaugi turite per daug sidabro, kad valtis čia pirktumėte?

Vyrai daugiareikšmiai susižvalgė, bet nieko neatsakė.

— Bendrai, negerai plėšikavimu užsiiminėti, — likęs mažumoje, neužtikrintai pasakė Seredinas.

— Dvi eldijas su prekėmis jie man paskandino, — priminė Liubovodas. — Tai ką, dabar mainais aš paprastos valties pasiimti negaliu? Vėl gi, žyny, varinio stabo mums bijoti nebereikia. Tai kodėl nepasiėmus?

— Klasiška filosofija. Jeigu kaimynas negali duoti į snukį, tai kodėl iš jo neatimti karvės?

— Ypač, jeigu tas kaimynas prieš tris dienas tavo tris arklius papjovė, - pridėjo vairininkas.

Žiūrėdamas į kepamą elniuką, žynys atsiduso. Iš vienos pusės, atviras plėšimas slėgė jo sąžinę. Iš kitos... 

Iš kitos pusės, jų kelias pėsčiomis ėjo per nežinomas žemes, kurios gali būti nepraeinamomis, taip kad, gali tekti palikti brangias prekes ne vien dėl jų nemažo svorio. 

Sugrįžti vandeniu, žinomu keliu, ir dar su pelnu, buvo daug maloniau. Be to, kraujas jau pralietas. O ten, kur pokalbyje dalyvauja  kalavijai, veikia visiškai kiti įstatymai...

— Gerai, — linktelėjo Olegas. — Eisime link miesto, susirasime kokią nors plaukiojimo priemonę.

— Čia jau teisingai, drauguži! — apsidžiaugė Liubovodas. — Ko spoksai, cholope? Nuimk nuo ugnies kepsnį. Šiandiena aš jau pasistiprinau, dabar už vakarykščią dieną ir užvakarykščią pavalgyti reikia!

* * *

Ryte keleiviai nuėjo nuimti kilpų ir rado du vidutinio ūgio elniukus ir bežviegiantį tamsiai rudą paršelį, kuris įsigudrino į kilpą įkišti užpakalinę koją. 

Nelaimėlį paršelį iš karto nubaudė mirtimi ir pasiuntė ant tuojau pat sukurto laužo, vieną iš elniukų paleido — mėsos turėjo pakankamai, — kitą išmėsinėjo. Vis viena kilpa jį jau buvo užsmaugusi.

Pasistiprinę, žmonės patraukė į kelią. Kad nepataikytų ant lankininkų, nutarė tiesiai prie upės neiti, o iš pradžių pakilti į upės aukštupį maždaug dešimt varstų. 

Dabar, kada ant kulnų nelipo varinis keršytojas, kelias atrodė gana patogus — ne toks kalvotas, ne toks akmenuotas. Eini sau ramiai ir raudonuosius serbentus skabai. 

Du kartus pailsėjus ir pavalgius, per dieną pavyko įveikti visus dvidešimt varstų, bet prie upės nutarė kol kas nesukti. Tuo labiau, kad pakeliui rado du upelius ir vandens turėjo pakankamai. 

Bet antrą dieną upė pati išėjo prie žmonių: po to, kai jie praėjo eilinę akmenuotą, retomis pušimis apaugusią kalvą, priekyje pasirodė plati žibanti juosta.

Iki vakaro keleiviai ėjo išilgai kranto ir vis žvilgčiojo į kitą pusę: o gal vėl karinį patrulį pamatys? Bet upė vėl pasuko į pietus, žmonės nuėjo tiesiai ir pastatė kilpas pasitaikiusiame riešutyne — čia paršeliai taip pat turėtų lankytis. 

Ir vėl į kilpas papuolė du elniukai ir kiškis. Žinoma, tokio laimikio niekas neatsisakė. Kaip žinoma, geriausias būdas išsaugoti produktus – susikrauti juos į pilvus. 

Todėl, prisivalgę iki soties vakare ir ryte, su savimi žmonės pasiėmė tik pusę pasūdyto ir papipirinto elniuko. Dar vienas perėjimas — ir upė vėl sugrįžo prie jų kojų.

— Taip ir prašosi, kad ja plauktumėme, — atsisuko į žynį Liubovodas. — Žiūrėk, kaip gerinasi.

— Prašo — reiškia plauksime, — patraukė pečiais Olegas. — Įdomu, kiek mums dar iki artimiausio miesto keliauti? A, vairininke?

— Manau, dar apie savaitę, o gal ir ilgiau. Žemė – ne jūra. Niekada neatspėsi, koks bus kelias.

Šį kartą išdrąsėję keleiviai ugnį susikūrė tiesiai upės pakrantėje, aikštelėje tarp uolų. Ir nieko — niekas nepasirodė sužinoti, kas per žmonės vaikšto, niekas nė karto pro šalį nepraplaukė.

Ryte pabaigę elniuko likučius, jie nuėjo toliau, bet netrukus, apie pusiaudienį, jie sustojo pamedžioti — kairėje, už kalvų, jie pastebėjo ąžuolyną. 

Ir šį kartą dievai buvo mielaširdingi savo vaikams ir, į arti viena nuo kitos pastatytas dvi kilpas pakliuvo maždaug penkių pūdų svorio kriuksė. 

Žinoma, mėsinėjimui ir grobio rūkymui teko paaukoti likusį pusdienį – užtat ateinančioms dviem parom problemų su valgiu jau nebuvo. Tiesa, trečią dieną pradėti teko jau tuščiu skrandžiu. 

Bendrakeleiviai jau galvojo apie naują medžioklę, kaip jų ausis pasiekė žmonių balsai.

— Nejaugi atėjome? — nepatikėjo Ksandras. — Juk didžiosios pelkės dar nepraėjome, kurioje tu bandei varinį sargą nuskandinti.

— Gal kokie žvejai atplaukė... — Olegas pasitikrino, kaip išsitraukia kardas. Ne tai, kad būtų pasiruošęs kapotis, o šiaip, dėl visko. Juk kelias dienas už akmenų užkliūdavo ir nė karto nebuvo išsitraukęs. Gal kur sulenkė, prispaudė?

— Žvejai – tai gerai, — pagyvėjo pirklys ir taip pat pasitikrino kalaviją. — Įdomu, valtyje, arba kokiame nors barkase?

Atsargiai eidami, keleiviai nuėjo į garsų pusę ir netrukus nuo aukšto kranto pamatė vienas prie kito stovinčius du laivus. 

Ne tokius didelius, kaip eldijos — tik apie tris metrus pločio ir apie septynis ilgio, aukštai užriestomis nosimis ir laivagaliu, prie šono tabaluojančiu vairo irklu, keturiomis eilėmis suolų irkluotojams ir sudedamais stiebais, kurie dabar buvo paguldyti šalia borto. Komandos ilsėjosi — dalis maudėsi vandenyje, dalis kažkuo užsiiminėjo krante prie laužo.

— Prie medžiotojų ir žvėris bėga, — tyliai pažymėjo pirklys.

— Jie gi mane plėšia... — nustebęs sumurmėjo Liubovodas. — Jie mano prekes vagia. Plėšikai! Vagys! Tu tik pažiūrėk, burtininke. Tai tu juos, plėšikus užtarei?

Tik po pirklio žodžių Seredinas suprato, kad apačioje vyrai maudėsi ne šiaip sau, o tikslingai nardo vienoje ir toje pat vietoje, kad ant kranto išdėlioti džiūti kalavijai, kinžalai išpuoštomis rankenomis, iečių antgaliai, variniai skydų umbai. 

Įžiūrėjo ir tarp akmenų suspaustą stiebo viršūnę. Sprendžiant iš visko, komandos sumaniai tuštino nuskendusią novgorodiečio eldiją.

— Na, aš jiems tuojau... — griebė už ginklo Liubovodas. — Žinos, kaip prie svetimo turto savo letenas kišti.

— Palauk, — patarė Seredinas. — Kol kas nereikia. Pakentėk iki vakaro. Nakčiai jie ginklų lauke nepaliks, į triumą sudės. Kur dar? Ambarų jie lyg ir neturi. Tada mes laivą su visomis tavo prekėmis ir paimsime.

— Taip, tiesa, — sutiko pirklys. — Tik dėl to į kitą krantą reikėtų persikelti.

— Štai, tuo mes ir užsiimsime.

Dėl visiškai suprantamų priežasčių, medžio plaustui jie nekirto. Teko eiti į viršų prieš srovę ir ieškoti tinkamo kelmo. 

Surišę kartu kelias sausas šakas, keleiviai sudėjo ant jų savo ginklus, įbrido į upę ir, laikydamiesi už surištų šakų, nuplaukė. Po to pasitraukė į mišką ir įsitaisė laukymėje, džiūvo saulėje ir laukė tamsos.

Olegas to nesitikėdamas užsnūdo, kaip ant peties pajuto ranką. Jis atsimerkė ir pamatė virš savęs pasilenkusį Ksandrą, kuris laikė pridėjęs pirštą prie lūpų.

— Tu ko? — pašnibždomis pasiteiravo žynys.

— Bijojau, kad tu pro miegus nesušuktum. Naktį garsai toli sklinda...

Danguje švietė didžiulis ryškus mėnulis, taip kad, užkalbėjimo katės akims Olegui nereikėjo — ir taip viskas neblogai matėsi. Eidami išilgai kranto, jie rado taką, kurį pralaužė povandeninių lobių ieškotojai, pasuko tuo taku. 

Netrukus priekyje pasirodė laužas, šalia kurio sėdėjo trys žmonės. Dviese negarsiai kalbėjosi, trečiasis kapstėsi anglyse. Lyg kažką badė, lyg kepė. Iš šonų, susisukę į audinius, miegojo keli jų draugai. Bet aiškiai, ne visi.

— Reiškia, kiti miega valtyse, — negirdimai pasakė žynys. — ką darysime?

— Ką sugalvojome, tą ir darysime, — atsiliepė Liubovodas. — Gaila, be triukšmo nepasiseks. Bet čia ne kariai, daug nepasipriešins. Svarbiausiai, paliekamojoje valtyje dugną nepamiršti pradurti, kad vytis negalėtų. Pas juos irkluotojų daugiau, nepabėgsime.

Anglyse besikapstantis vyras atsistojo, kaip pasirodė Olegui, pažvelgė tiesiai jam į akis, įsiklausė. Bet papūtė vėjas, palingavo šakas, bangelės supliuškeno į laivo bortą. Žmogus nurimo, atsisėdo atgal. Žynys linktelėjo ir keleiviai vienas paskui kitą pajudėjo aplink stovyklą prie kranto.

Valtys stovėjo ten pat, kur ir dieną — Viena sėdėjo dugnu ant seklumos, o antra buvo pririšta prie pirmosios borto. Šalia trapų nuobodžiavo vietinis su trumpa ietimi rankoje. O gal šiose žemėse tas ietigalis skaitomas pilnaverte ietimi?

— Trapai — tai gerai, — tyliai pasakė Seredinas. — Be jų ne taip paprasta užšokti ant borto. Na ką, mužikai? Septynių mirčių nebūna, o vienos neišvengsi. Eime.

Slėptis plačiame take nebuvo prasmės. Olegas atsistojo visu ūgiu ir nuėjo prie laivų.

— Jūs kas tokie būsite? — plačiai nusižiovavęs, išėjo į priekį sargybinis.

— Ksandrai...  atsisuko į vairininką Olegas. Vaikinas linktelėjo, pasuko prie mieguisto sargybinio ir smogė savo didžiuliu kumščiu. Garsiai kaukštelėjo žandikauliai. Vargšas sargybinis pašoko į viršų, pasisuko horizontaliai ir krito ant smėlio.

— Nokautas... — Olegas paskui pirklį užbėgo ant laivo, peršokdamas miegančius jūreivius, suolais nušuoliavo į laivagalį.

— Kas atsitiko? — apsiversdamas pakėlė galvą vienas iš jų.

— Viskas tvarkoje, miegok, — linktelėjo jam Olegas ir nukirto stiebą tvirtinančią įrangą. Pirklys tuo metu kalaviju stropiai badė dugną, iškirto lentos gabalą.

Lobių ieškotojai pradėjo vartytis, sėstis, bet mieguisti dar nesuprato, kas vyksta. O keleiviai jau peršoko į kitą valtį ir nukirto švartavimosi virves. Srovė tuojau pat pagavo laivą. 

Ksandras vikriai pagriebė šalia vairo irklo išsitiesusį nardytoją raudonomis kojomis, išmetė jį už borto, atsisėdo į vairininko vietą ir pasuko laivo nosį į upės vingio pusę.

— Kas čia... — pakilo laivagalyje kitas jūreivis, bet tuojau pat kardo rankena gavo į saulės rezginį, sulinko dvilinkas ir žynys jį be didelio vargo nustūmė į vandenį.

Krante tik dabar pradėjo kilti triukšmas, lobių ieškotojai susigrūdo seklumoje, siuntė prakeiksmus „laivo vagims“, kažkas bandė į vandenį nustumti likusią valtį. Prieš Olegą pakilo dar vienas jūreivis, bet, pamatęs prieš save kardą, pats iššoko į upę.

Laivo priekyje, garsiai šaukdamas ant Liubovodo, puolė kažkoks vaikinas suplota nosimi. Pirklys staiga pasilenkė, išvengė smūgio irklu, ištiesė kalaviją ir vargšą perdūrė kiaurai. 

Įvertinę užgrobėjų ryžtingumą, likę jūreiviai tuojau pat iššokinėjo už borto - ir valtis liko vien tik keleivių rankose.

— Burtininke, su Buduta prie irklų sėskite, — paprašė vairininkas. — Sunku be greičio vairuoti. Šeimininke, pažiūrėk, kaip burė pakeliama. Gal Viešpaties pagalba ir burę pakelti pavyks.

— O man ką daryti? — pasidomėjo Ursula.

— Paieškok triumuose, gal ko pavalgyti rasi...

— Аha.

Triumais ant to laivelio galima buvo pavadinti nebent laivagalio ir laivo priekio antstatus ir mergaitė ryžtingai atitraukė laivo priekio antstato durų sklendę. Kartu su ja ten pažvelgti Seredinas negalėjo. 

Paėmęs ant priekinio suolo gulintį irklą, jis atsisėdo arčiau kairiojo borto. Šalia, prie dešiniojo borto, atsisėdo cholopas.

— I-ir... v-vienas! — sukomandavo Olegas. — I-ir... v-vienas! Už valties suburbuliavo vanduo.

— Pirmyn, mieloji... — pataisydamas irklą, linktelėjo vairininkas. — Gera valtis. Greita, paklusni, vikri. Į uškujų panaši. Tik gaila, labai maža.

— Ir lankininkai joje nebaisūs, — pridėjo cholopas. — Galvą palenkei ir už borto pasislėpei. Lenta, štai, trijų pirštų storumo. Jeigu virš šimto sieksnių, tai niekuo nepramuši. Nors lanku, nors ragotine.

— Čia duona! — sušuko belaisvė. — Lepioškos! Dar visai minkštos.

Pereidama per valtį, Ursula visiems davė po lepiošką, kuri buvo panaši į storą blyną su rudomis dėmėmis ant plutos, pati atsisėdo šalia Ksandro ir įsikibo dantimis į lepiošką.

— Šimtą metų lepioškų nevalgiau!

— O ko ten dar yra? — prieš atsikandant, pasidomėjo vairininkas.

— Krepšys su džiovintais obuoliais, du dideli ritiniai virvių, kitame krepšyje drobiniai marškiniai ir ryšuliai su maišine medžiaga. Apčiupinėjus, juose susukti kinžalai ir kalavijai.

— Girdėjai, šeimininke?! — pašaukė Liubovodą vairininkas. — Radome tavo turtą.

— Dar ne visą, — be ypatingo džiaugsmo atsiliepė pirklys. — Toje geldoje ir trečdalis turto iš mano triumo netilptų.

— Pakaks tau, drauguži, — sušuko per petį žynys. — Nors tiek išgelbėjome, ir tai gerai. Dabar laivą turime. Veidrodžius iš slėptuvės pasiimsime, ir į namus savo eiga parplauksime. Tu gi sakei, kad vien iš veidrodžių dešimt kartų didesnį pelną gausime!

— Iš veidrodžių pelnas, iš pavogtų kalavijų nuostolis  - sumurmėjo po nosimi pirklys. — Pelnas – gerai, bet be nuostolių — geriau... Ksandrai, čia slankiojantis mazgas ir kilpa. Jeigu atleisti, stiebas pakils ir vantus ištemps. Iš tavo pusės reikia tempti.

— Aš negaliu, šeimininke. Vingis čia, akmenys pakrantėje. Jeigu be vairo plauksime, iššoksime į krantą.

— I-ech, viską pačiam tenka daryti... — Liubovodas nuėjo į laivagalį, pasirausė tarp virvių, išsirinko vieną: — Pa-asisaugok!

Pirklys pradėjo perkėlinėti virvę — stiebas visai žmogiškai krenkštelėjo ir pradėjo kilti į viršų. Novgorodiečio veidas įraudo:

— Оi, mama, kas gi tą stiebą tokį sunkų padarė...

— Tuojau aš... Aš padėsiu! — prišoko belaisvė.

— Kilpa... — sustenėjo Liubovodas. — Kilpa ten, po ranka... Kablys ant nosies... Užkabink...

— Аhа! — Mergaitė rado ant virvės mazgą, patraukė pirmyn, palinko į priekį, už kažko užkabino. — Viskas!

— Uf... — pirklys be jėgų atsisėdo ant galinio suolo, nusišluostė nuo kaktos prakaitą. Atidarė laivagalio antstato duris, pažvelgė. Po akimirkos jo balsas pralinksmėjo: — Ir čia kalavijai guli! Tai gerai. Gaunasi, kad pusę mes iš plėšikų išgelbėjome. Dabar ir grįžti negėda. Jeigu oras ir laikas leis, tiurkams galėsime parduoti. Jie visada su kažkuo kariauja, mūsų bulatą visada noriai perka. Kur dar tokių gausi? Ta-aip, kur čia burė?

Eidamas prie stiebo, prityrusia akimi greitai rado reikalingą ryšulį, atrišo raiščius, po to pasispjaudė delnus ir patempė mazgais suraišiotą virvę. Iš ryšulio į viršų pradėjo kilti tanki drobė, suplazdėjo vėjyje, o kai burės kampas pasiekė stiebo viršūnę — įsitempė ir pradėjo oriai demonstruoti keturkampį kryžių baltame apskritime.

— Kažkoks išsigimimas, o ne burė, — nepatenkintas susiraukė Liubovodas ir pritvirtino virvės galą ant medinio kablio. Burė buvo trikampė, smailusis kampas buvo viršuje, kiti du kampai tvirtinosi virvėmis prie bortų.

— Geriau tokia, negu irklais mojuoti. — Aiškiai patenkintas, žynys įtraukė irklą į valtį ir persėdo ant suolo pas Ursulą. — Kaip su tokia susitvarkysi, Ksandrai?

— Su įvairiomis tvarkytis teko, — patraukė pečiais vairininkas. — Jeigu padėsite, susitvarkysiu.

— O kaip padėti?

— Posūkiuose apatinius kampus arba atleisti, arba patempti, kad vėją geriau pagautų.

— Na, mes tai lengvai, sutiko Olegas. — Buduta, girdėjai, ką reikės daryti?

— Vėl aš? — įsižeidė cholopas. — Būčiau žinojęs, geriau Murome būčiau pasilikęs.

— Vėlokai supratai, — susiraukė žynys. — Geriau jau tikrai būtum likęs Murome. Nebūtų reikėję grįžti.

Buduta pasipūtė, bet nesiginčijo. O gal susimąstė, kas jo laukia sugrįžus pas kunigaikštį. Tos mintys jo nedžiugino, o vanduo už borto linksmai gurgėjo ir trumpino atstumą tarp keleivių ir taip geidžiamos Rusios.

Dėka vėjo ir srovės, laivas plaukė beveik tris kartus greičiau, negu pėsčias žmogus. Todėl, nepaisant vingių, jau po dienos keleiviai pralėkė pro tą vietą, kur statė plaustą, o dar po kelių valandų — pro pakrantę, kur juos apšaudė lankininkai.

— Matyt, šį kartą nesužinojo, — nutarė pirklys. — Na, Ksandrai, suk prie mūsų slėptuvės. Pasižiūrėsime, ar vietiniai vokiečiai nesužinojo apie veidrodžius.

Visos trys skrynios buvo vietoje. Šeimininkiškas novgorodietis pagailėjo palikti net aplamdytą ar aprūdijusiais apkaustais skrynią su staliaus instrumentais, todėl į kalvę teko lipti du kartus: vairininkas saugojo laivą ir krovinį tempė trise. Ursula nesiskaitė.

— Štai dabar, paslėpęs lobį priekiniame antstate, atsikvėpė pirklys, — dabar aš iki rusų žemių kojos į krantą nekelsiu. Plaukiame, Ksandrai, plaukiame. Į gimtuosius namus suk. Pasiilgau!

— Tada burę kelk, šeimininke, — šyptelėjo vairininkas. — Ir, jeigu nori, gali rišti mirtinai, kad nesustotumėme.

— Štai taip, drauguži, — pasiskundė Olegui pirklys. — Pats komandą pasisamdyk, pats sidabrą už darbą mokėk, ir dar pačiam dirbti tenka!

Bet trikampę burę Liubovodas, vis dėlto, pakėlė. Buduta atleido ant pakrantės karklų užmestą virvę, atitempė iš kitos pusės ir, visų nuostabai, tvarkingai suvyniojo. Valtis atsitraukė nuo akmenų ir pamažu pradėjo didinti greitį.

— Sudėtingas šis reisas gavosi, - susiraukęs prieš saulę, prisiminė pirklys. — Lyg ir neilgas, o kaip prisimeni, atrodo kaip daug metų. Ir abi eldijas praradau, ir prekes, ir komandas su laivų apsauga. Po to prekes susigrąžinau, vėl praradau, vėl susigrąžinau, kitame laive atsidūriau... O juk iki pirmųjų šalčių dar laukti ir laukti. Ilgas reisas, ilgas... Kiek mums dar iki šios šalies sienų eiti, vairininke? Iki bronzinės tetulės?

— Dvi dienas, jeigu vėjas ir srovė nepasikeis.

— Na, vėjas, dar gali, - sukikeno Buduta. — O štai, srovė...

— Be reikalo žvengi, cholope, — nusižiovavo Liubovodas. — Mes Volchove du kartus taip pakliuvome. Plaukdamas žemyn upe, pusę kelio iki Nevos nuplauksi, o ten upė staiga pasisuka ir atgal į Didįjį Novgorodą neša. Ir dar, kad tik mus vienus! Daugeliui taip pasitaikė...

— Negali to būti! Prisiek, pirkly...

— Tegul Pochvistas savo pyktį į mane nukreipia ir Svarogas su Daždbogu prakeikia...

— Nejaugi vėl geležiniai žmonės? — Kur?

— Ten, ant kranto!

Visi keleiviai puolė prie borto. Iš tikrųjų, nedideliame smėlėtame pliaže, prie pat vandens, ant arklių jodinėjo keli raiteliai. 

Bet, laimei, jie buvo ne geležiniai, o paprasti žmonės, apsivilkę pilnais žvynuotais šarvais: smailūs šalmai, variniai antveidžiai, iš po kurių matėsi tik barzda, plokštelinė barmica, laminarinė striukė su diržu ir prie jo prikabintu ginklu ir laminarinis šarvuotas sijonas. 

Net arkliai blizgėjo nuo daugybės varinių žvynelių, kurie buvo pritvirtinti ant užtiesalų. Penki kariai buvo šarvoti, su ilgomis ietimis, du – su veltiniais pošarviais, su paprastomis ietimis, ant kurių smaigalių matėsi uodegėlės.

— Visagalio Radžafo vardu! — pasistojęs balnakilpėse sušuko vienas iš nešarvuotų karių. — Radžafo vardu įsakau jums sukti prie kranto! Tuojau pat! Stokite! Radžafo vardu!

— Eik po velnių, — suniurnėjo sau po nosimi Liubovodas. — Tu pabandyk mus vandenyje pasiekti, žemės kirmine. Nepasieksi. Rytoj už jūsų sienų išplauksime ir ieškok plačiosiose stepėse, putotoje jūroje.

— Nekąsdamas atsikąsk! — mojuodamas dviem špygomis, linksmai sušuko cholopas. — Nepasieksi, stuobry, tu!

Gavę aiškų ir nedviprasmišką atsakymą, raiteliai tuojau pat apsisuko ir nušuoliavo.

— Аhа! suvalgėte! Mūsų nepaimsi! Akys mato, tik įkąsti negali!

— Nutilk, beproti, — nutraukė Budutą vairininkas. — Vienas dalykas nuplaukti tyliai, ir visiškai kitas — erzinti žvėrį jo paties urve. Nelaimę prišauksi.

— O ką jie gali? — paniekinamai išsiviepė cholopas. — Gyvenviečių ir valčių mes čia nematėme, taip kad, iki mūsų jie neatplauks. Raiti jie mūsų taip pat nepasieks. Čia trejetas sieksnių gylio, jeigu eldijos be vargo praplaukė. Ko bijoti?

— Bijoti to, kad kiti už tave protingesni gali pasirodyti, — atsakė Liubovodas. — Neerzink nelabojo, kol tylu.

— Tylu, tylu, — numojo Buduta. — Pašūkavo ir, nieko nepešę, nušuoliavo...

Valtyje nutilo, baugiai žiūrėjo į upės vingį. Vienas vingis, kitas. Lyg ir nieko. Keleiviai lengviau atsikvėpė. Deja, jau po valandos, prie staigaus upės posūkio, ant ilgos smėlėtos pakrantės, stovėjo gana stambus raitelių būrys. 

Apie pusė šimto sunkiai šarvuotų raitelių, beveik šimtas lengvai ginkluotų su jau paruoštais lankais ir dešimtis keistų ietininkų, kurie prie balnų turėjo beveik keturių žmogaus ūgių aukščio ietis. 

Kaip jas išlaiko vertikaliai, Olegas dar įsivaizdavo — nieko ypatingo, kaip kopėčios iki ketvirto aukšto. Bet kaip tokią nuleisti horizontaliai ir panaudoti mūšyje?

— Tuojau pradės strėles leisti, — tyliai perspėjo pirklys. — Kaip tu pasislėpsi, Ksandrai? Skydų neturime, nepagalvojome apie tai.

— Nieko, šeimininke, - atsigulsiu ant nugaros, bortu prisidengsiu. Čia irklas žemai, ir taip galėsiu išlaikyti.

— Jeigu galėsi, tada laikyk... — Matydamas, kaip raiteliai ruošia lankus, Liubovodas pasislėpė ant valties dugno po suolu.

— Ursula, gulkis! — perspėjo belaisvę Seredinas ir atsigulė ant nugaros už gretimo suolo. Buduta išsitiesė dar žemiau.

Praėjo beveik pusė minutės, o strėlių barbenimo taip ir nesigirdėjo. Neišlaikęs smalsumo, Olegas pažvelgė per bortą. Ten ietininkai kaip tik įsibėgėjo atakai. Jie šuoliavo vienas prie kito, iš po kanopų kilo vandens purslai. Jų didžiulės ietys pradėjo sinchroniškai leistis. 

Matyt, prityrę kariai galėjo apskaičiuoti ataką taip, kad smaigalio nusileidimas sutaptų su taikinio atsiradimu reikiamoje vietoje. Vaizdas žyniui atrodė gražus ir didingas — kol nesuprato, kad taikosi būtent į jį.

— Čia gi sekluma! — sušuko jis nusirisdamas prie kito borto. Pasislėpti už storų lentų Olegas jau nesitikėjo. Įsibėgėjusio raitelio ieties smūgis prilygsta maždaug nuo penkių metrų aukščio numesto pūdo svorio svarsmens smūgiui. 

Be to, ietys, skirtingai nuo svarsmens, turi aštrų ir užgrūdintą antgalį. Bet kokios šarvuotos mašinos bortą galima pramušti, nekalbant apie lentą. 

— Nuo seklumos pasieks iki upės vidurio!

Pakėlęs galvą Ksandras nusikeikė, patraukė irklą ir valtį pasuko prie priešingo kranto, bet buvo jau per vėlu. Raiteliai vandenyje jau buvo beveik iki arklių pilvų, o ietys buvo beveik lygiagrečiai su vandens lygiu. 

Ne visi teisingai apskaičiavo ataką: dvi ietys nuslydo virš bortų, dar kelios perbraukė paviršiumu, bet laivą vis vieną sudrebino bent dešimtis pataikymų. Valties viduje pasirodė aštrūs iečių antgaliai. 

Dar akimirka, ir jie pradėjo trauktis atgal, strigo borto lentose. Tiesa trys antgaliai iššoko ir per skyles iš karto pasirodė vandens čiurkšlės, Bet kitos sėdėjo stipriai ir pradėjo valtį sukti į seklumą.

Olegas pažvelgė už borto. Šlapi raiteliai padarė savo darbą jau suko į krantą, o nuo borte įstrigusių iečių į krantą tęsėsi prie jų pririštos virvės.

— Kirskite pririšimus! — Žynys išsitraukė kardą, pakilo virš borto ir kirto per vienos ieties kotą. Bet rankos storio ieties koto vienu kirčiu nukirsti nesugebėjo nei jis, nei pirklys — o iš kranto jau leido strėles, žmones privertė slėptis už borto.

— Virvių nepasieksime. Per toli!! — lyg teisindamasis sušuko Liubovodas.

— Žinau! — Olegas staiga išsitiesė, kirto per ieties kotą dar kartą. 

Ietis garsiai, kaip styga trūko ir nulėkė į šalį, o žynys, gelbėdamasis nuo strėlių, pasislėpė vėl. Vienos virvės atsikratė - bet dar penkios nesustodamos tempė valtį prie seklumos. Seredinas vėl išlindo – bet į bortą širdies lygyje įsmigusi strėlė privertė pasislėpti. 

— Na, draugai, ką darysime?

— Ksandrai! — reikalaujamai suriko pirklys.

— Ką aš galiu, šeimininke?! Virvė ne vėjas, prieš ją nelaimėsi!

Valties dugnas pasiekė seklumą, pradėjo svirti ant šono, susvyravo. Iš skylių borte iššoko dar du antgaliai, strėlių barbenimas nustojo, pasigirdo pikti balsai.

— Atvykome, — iškvėpė Olegas. — Ursula, slėpkis!

— Aš su tavimi, šeimininke!

Vandens pliuškenimas — ir saulėje žvilgančių purslų siena užlėkė ant laivo kartu su raitelių būriu. Vienas iš jų tiesiai iš balno šoko ant Olego, lašo formos skydu uždengė pusę dangaus. 

Žynys aklai kardu dūrė iš apačios į viršų ir, sprendžiant iš dejonės, pataikė į tikslą — bet suglebęs kūnas vis viena išvertė jį iš kojų, ir kol Seredinas stojosi, kažkuris iš puolančiųjų kalavijo rankena trinktelėjo jam per galvą. 

Atsakydamas, žynys spyrė jam koja, labai sėkmingai pataikė į sąnarį, pakilo, numušė tiesiai į veidą lekiančią ietį, atgaliniu judesiu kirto per ieties kotą laikančią ranką ir užšoko ant suolo.

Iš viršaus matėsi, kad Buduta rankomis užsidengęs galvą vis dar voliojasi ant valties dugno, Liubovodas jau gulėjo ant denio šalia priekinio antstato ir jį, bejausmį, kaimoviečiai džiaugsmingai spardė kojomis. Ksandras kalavijo smūgiu išmušė savo priešininką už borto, šoko prie Olego ir atsistojo šalia:

— Pasilinksminsime paskutinį kartą, burtininke?!

— Skydai reikalingi. Kitaip galas...

Kaimoviečių gretose buvo nedidelė sumaištis — likę be raitelių arkliai kitiems kariams neleido pasiekti keleivių. Bet štai, čaižus švilpesys privertė arklius išsibėgioti ir į ataką puolė nauja dešimtis. 

Bet įsibėgėti vandeniu ir dar penkių sieksnių atstumu, raiteliai nespėjo — todėl žynys be vargo sugriebė į krūtinę nukreiptą ietį, patempė į save ir tuo pačiu pasisuko šonu. 

Ietis prašoko pro šalį, smūgio, o ne patempimo  laukęs karys išlėkė iš balno ir nuskrido pirmyn. Olegas kardu kirto jam per nugarą...

— Pridenk!

...Pasilenkė, pagriebė skydą — tai išgirdęs vairininkas atmušė kitą ietį, o trečią žynys atmušė pakeldamas skydą į viršų ir tuo pat metu visu ilgiu ištiesė kardą. 

Kardas pasiekė kaimoviečio krūtinę, pradūrė baltos spalvos storą jaučio odos striukę ir bent per porą pirštų įėjo į kūną. Karys kažkaip keistai miauktelėjo ir nuvirto į vandenį, nors, paprastai, mūšio  įkarštyje tokių įbrėžimų niekas net nepastebi.

— Silpni čia kareivos, — priimdamas skydu eilinę ietį, iškvėpė Olegas. — Kad taip jų būtų šimtine mažiau...

— N-cha... — kostelėjo vairininkas. Ietį jam atmušti pavyko, bet iš balno iššokęs kaimovietis trenkė vairininkui šalmuota galva į krūtinę ir abu iškrito už borto.

Atmušęs savo priešininko puolimą, atsakyti tuo pačiu negalėjo – iš kairės ir dešinės jam įdurti kėsinosi kiti ietininkai. Žynys pasitraukė atatupstas, kardu atmušė iš karto visas ietis, užkliuvo už borto ir taip pat nuvirto į vandenį 

Šalia laivo buvo seklu — tik iki krūtinės. Bet, kai Olegas pabandė atsistoti, jam per galvą sudavė storuoju ieties galu. Šį kartą jis prarado sąmonę...

... Atsipeikėjo Olegas miške, kažkokioje erdvioje laukymėje. Aukštai į dangų kylančios beržų šakos matėsi ne mažiau kaip po šimtą žingsnių iš abiejų pusių, už galvos girdėjosi upelio čiurlenimas, po kojomis, maždaug už dviejų šimtų žingsnių, vėjas lingavo galingų pušų šakas. Kvepėjo dūmais ir kepta mėsa.

— Jis atsibudo, šeimininke! — sušuko prie pat ausies.

— Dar nevisiškai, — sudejavo Olegas.

Virš jo pasilenkė smulkiomis rausvomis garbanėlėmis padengtas veidas: ir barzda, ir ūsai – viskas buvo rausva. Ant nepažįstamojo lūpų pasirodė šypsena, po to žynio galva sprogo nuo skausmo ir jis vėl prarado sąmonę.

Vėl atsipeikėjęs, akių nusprendė neatmerkti. Labai skaudėjo pečiai, o rankų jis visiškai nejautė, taip stipriai jos buvo surištos už nugaros. Olegas pabandė įsiklausyti į pokalbį — bet naudos buvo mažai. 

Tolėliau kariai kalbėjo apie merginas: gražias švelnias ir malonias. Kažkas prisiminė namuose paliktą draugę, kitas svajojo, kad greitai turės žmoną. Dar kalbėjo apie žuvusiuosius, apie blogai išgaląstus kalavijus ir apie skydus, apie senųjų karių klaidas puolant. 

Paprasti karių plepalai poilsio metu, jokių paslapčių čia nesužinosi. Arčiau girdėjosi atodūsiai, pliaukšėjimai, dejonės.

— O tas ko guli?

Į veidą trenkė šalto vandens srovė. Iš netikėtumo užėmė kvapą, Olegas suprunkštė ir atsimerkė.

— Na ką, pailsėjai? — pasidomėjo šešiolikmetis vaikinukas šlapiais nuo prakaito marškiniais.

— Kur aš?

— Tu čia, tu čia, tu čia... — netikėtai aršiai pradėjo jį spardyti vaikinukas ir vis taikėsi į pilvą.

Olegas sudejavo, susilenkė — jo kankintojas užėjo iš kitos pusės, vėl pradėjo spardyti, taikėsi į inkstus. Žynys apsivertė ant nugaros – vaikinukas pašoko abiem kojom nusileido ant pilvo. Seredinui užėmė kvapą ir jis „atsijungė“.

Kai jis vėl atsimerkė, jau temo. Kelias minutes jis pagulėjo ramiai, bet netrukus jį pastebėjo. Du kaimoviečiai priėjo ir vėl pradėjo mušti: vienas lazda, kitas spardė. 

Mušė nelabai stipriai ir netvarkingai — per šonkaulius, galvą, kojas. Panašu, kad buvo pavargę. Tiesa, žyniui nuo to didelio džiaugsmo nebuvo. Juk vis viena skauda, o sąmonės jis neprarado virš valandos, kol visiškai nesutemo.

— Gero ryto! — į veidą vėl trenkė šalto vandens srovė.

Olegą pakėlė, papurtė. Jis pamatė sutryptos aikštelės pakraštį. Ten, po beržais, su virvėmis ant kaklų keistai šokinėjo Ursula ir Ksandras. 

Tuojau pat jam pačiam ant kaklo užnėrė kilpą, stipriai užveržė, nutempė prie medžių, pastatė. Po minutės žynys pajuto, kaip virvė pakilo į viršų, pradėjo veržti kaklą. Atitolindamas mirties akimirką jis pasistiebė ant pirštų galų.

— Viskas!

Virvė staiga sustojo, leido jam trumpai atsikvėpti. Arba jis manė, kad trumpai. Stengdamasis išlaikyti pusiausvyrą, nenusileisti žemyn, Seredinas pirštų galais mindžiukavo nuo kojos ant kojos — o virvė daugiau nekilo, kilpa daugiau neužsiveržė. 

Olegas pradėjo suprasti, kodėl taip keistai po medžiais elgėsi belaisvė ir vairininkas, kodėl taip linksmai susidomėję juos stebi susirinkę kariai, kurie šį kartą buvo apsivilkę tik ilgus, ant kelnių užleistus paprastus marškinius – bet, vis dėlto, prisijuosę kalavijus. 

Matyt, šiose žemėse mirties bausmė buvo mėgstamiausia pramoga.

Per minią atitempė melsvu veidu Liubovodą ir tyliai inkščiantį Budutą. Greičiausiai, juos pastatė kažkur šalia.

— Storajam žiedą statyk, — pasiūlė kažkas iš minios. — Pirmasis pavargs.

— Ne, jis stipresnis bus. Liesajam, žiūrėk, jau dabar kojos linksta.

— Tu, Ruchajau, tik žiedus be reikalo naudoji. Tą, kuris pirmas padvės, bet kuris kvailys atspės. Tu geriau statyk ant to, kuris paskutinis nusibaigs...

Kol kariai organizavo lažybas, šalia trakštelėjo šakelė, kažkas – atrodo, cholopas. – sušuko, sumurmėjo:

— Dievai prieš... Dievai juk prieš...

Bet kariai tik linksmai nusikvatojo, O vargšelį, matyt, pakabino ant kilpos vėl. 

Netikėtai triukšmas ir kalbos nutilo, minia prasiskyrė ir į priekį išėjo Olegui jau pažįstamas rusvabarzdis karys, skirtingai nuo visų, apsivilkęs aukso siūlais siuvinėtą veltinį pošarvį. Jo batai žibėjo nuo prikniedytų bronzinių plokštelių, kaktą dengė purpurinė juostelė.

Karys sustojo prieš Olegą, pažvelgė jam į akis, lyg ieškotų kažko jam nežinomo, po to nuėjo toliau. Įtemptoje tyloje praėjo kelios minutės, po to rusvabarzdis vėl atsirado netoli žynio, sustojo apžvelgė iš karto visus belaisvius:

— Na ką, linksma dabar jums, išsigimėliai? Linksma, apgailėtini išsigimėliai? Turto nemokamo panorėjote? Neuždirbtų turtų? Dabar viską turėsite. Dabar kilpa bus visas jūsų turtas! 

Jis apsisuko, žengė kelis žingsnius tolyn, bet neišlaikė, atsisuko, ir vėl prakalbo: 

— Septyniolika vaikinų! Septyniolika šaunių vaikinų! Už ką? Už kažkokius marškinius? Kelias batų poras? Papildomą mėsos gabalą prie pietų stalo? Už ką juos nužudėte? Kodėl?!

Olegas pabandė sakyti, kad nieko jie nevogė, o tik savo pasiėmė ir kad nieko nežudė, o tik sąžiningoje kovoje nugalėjo — bet vos neprarado pusiausvyros ir kilpa tuojau pat suveržė kaklą taip, kad akyse pasirodė ratilai. Didelėmis pastangomis lygsvarą atstatyti spėjo, o tai būtų iš karto uždusęs.

— Kaip dabar aš jų vaikams ir žmonoms į akis pasižiūrėsiu? Ką motinoms pasakysiu, išsigimėliai? Kiek jūs jų gyvybes įvertinote, niekingi padarai? — pakratė galvą rusvabarzdis. — Štai, kaip jūs su žmonėmis, taip jie dabar su jumis, laukiniai išsigimėliai. Dabar jūsų eilė dvėsti. Ir ne šiaip sau, o kankindamiesi. 

Taip ant pirštų stovėsite tiek, kol nepavargsite, kol jūsų nenustos klausyti kojų pirštai. Tada kojos pradės linkti, o kilpos - užsiverš. Ir jūs viską suprasite. Kad mirštate, kad tuojau pat jums galas — bet padaryti nieko negalėsite. 

Štai, tada jūs apie mano vaikinus ir prisiminsite, kuriuos upėje dėl supuvusios valties užkapojote. Taip, žinau, Radžafas už tai mane nubaus. Kad pats nubaudžiau mirtimi, o ne jam atvedžiau. Tegul nubaudžia, aš ištversiu. 

Bet nors mano siela bus rami, kad tokiems išsigimėliams neleidau žeme vaikščioti. Nėra jums vietos tarp gyvųjų. O mirusiųjų dievai tegul patys sprendžia, ką su jumis daryti. Viskas, laimingai padvėsti.

Rusvabarzdis nuėjo ir kariai vėl suklego, lažinosi, spėliojo, kuris nusibaigs pirmas, kuris paskutinis, kaip greitai visa tai įvyks. Kai kurie manė, kad pirmieji lavonai bus jau apie pusiaudienį, bet daugelis tvirtino, kad ir patys silpnieji ištrauks iki sutemų.

Tuo tarpu Olegas juto, kad kojos jam tirpsta jau dabar — stovėti ant pirštų nėra taip paprasta. Net, jeigu nuo to priklauso tavo gyvybė.

„Arba, gal iš karto atsistoti ant padų ir nesivarginti? Atimti iš tų išsigimėlių malonumą ir pačiam nesikankinti?“

Mintis buvo įdomi – bet net ir tose sąlygose nusižudyti žynys nedrįso. Kol žmogus gyvas – visada yra šansas. Nors koks, bet šansas.

Stiprus vėjo gūsis išmušė jį iš pusiausvyros — kilpa iš karto suspaudė kaklą, akyse aptemo. Seredinas pradėjo šokinėti ant pirštų galų, ieškojo vietos, kur galėtų atsistoti aukščiausiai. Virvė vos atlaisvėjo, leido įkvėpti ir jis, bijodamas prarasti atrastą aukštesnę vietą, apmirė. 

Sąnariuose ir nugara plito bukas skausmas. Žynys suprato, kad taip truks ištisą amžinybę, dar neišpasakytai ilgai — iki pat gyvenimo pabaigos. Ir jam pasidarė iš tikrųjų baisu.

Pusiaudieny visas kūnas degė kaip ugnyje. Stovėti pasistiebus, išsitiesus kaip stygai, įsitempus, neturint galimybių nei sekundei pakeisti pozą, nė sekundės atokvėpio, buvo ne taip paprasta. Visiškai nepaprasta. 

Rusvabarzdis buvo neteisus. Mirtis Seredino jau nebaugino — ji atrodė kaip poilsis, kada nebebus skausmo, nebedusins, nebegirdės linksmų žiūrovų pastabų dėl savo pastangų išlikti gyvam. 

Anksčiau jis galvojo, kad panašiems dalykams meistrai yra tik Romoje. O ne, atsirado mėgėjų pasigėrėti svetimomis kančiomis ir Prieuralės miškuose. 

Priedo, iš kažkur atskrido būrys sparvų, jos tūpė ant veido, ieškojo vietos įkąsti, lindo prie lūpų, į akis, į nosį.

„Nusileisti ant kulnų, ir viskas pasibaigs... — vėl iškilo galvoje gundanti idėja. — Paprasčiausiai, nusileisti ant pėdų, ir viskas pasibaigs“.

Nuo karščio ir nuovargio, Seredinui prieš akis pradėjo plaukti vaizdai. Jis pamatė, kaip iš miško su nuleistomis ietimis išlekia juodi raiteliai ant juodų arklių. Kaip ietimis bado išsibėgiojančius šaukiančius kaimoviečius, išgirdo persigandusius šauksmus: „Smolevnikai! Smolevnikai!!!“. 

Juodi kai naktis kariai persmeigdavo iš karto po du-tris priešus, paleisdavo kūnuose užstrigusias ietis, išsitraukdavo kalavijus ir kapojo, kapojo bėgančius bailius.

Į realų pasaulį žynys sugrįžo tik tada, kai pro šalį jojantis raitelis nukirto jį laikančią virvę.

Olegas kūlvirsčia nusirito ant žemės ir iš skausmo užkaukė: Gavus atokvėpį, nutirpusius raumenis staiga užliejo nauja, deginanti skausmo banga. Atrodo, kad viskas užvirė iš vidaus, bandė suplėšyti kūną ir suputojo, kaip ant ugnies verdamas pienas.

— U-а-а... — Tokioje būsenoje Seredinas nieko aplink nematė, nežinojo, kaip pasibaigė susirėmimas. Nors... Nesunku buvo suprasti.

Po kelių minučių, kai skausmas pradėjo pamažu rimti, šalia Seredino sustojo juodas žirgas, nuo jo nulipo juodas karys juodu veidu, pasilenkė. Apvertė žynį ant pilvo. 

Olegas greičiau numanė, negu pajuto, kad jam perpjovė virves ir po akimirkos vėl sustenėjo iš skausmo ir pradėjo rangytis ant žemės. Rankos buvo kaip skudurai, judėti nenorėjo.

— Iki vakaro nepraeis. — Raitelis pakėlė juodą veido uždangalą ir po juo pasirodė gana įprastas, šiek tiek tamsokas mėlynakis veidas plonais ūseliais ir trumpa barzdele. — Mes jus užkelsime ant arklių. Jų dabar pas mus pakankamai...

Karys patenkintas nusijuokė.

— Kas jūs? — sunkiai išspaudė iš skaudančios gerklės Olegas.

— Smolevnikai mes, svetimžemi! Išmintingojo Arkaimo, šių žemių šeimininko  tarnai!

— Mes galvojome, čia valdo Radžafas... — nustebo žynys.

— Arkaimas — teisėtas valdovas.  Radžafas — atskalūnas ir išdavikas, grobikas ir tironas. Jis apgaule užgrobė kaimovų karalystę, prigąsdino ir užkerėjo čionykščius žmones, pasisavina jų darbą ir senovines žinias. Išmintingasis Arkaimas išgirdo, kad jo banditai vėl užgrobė svečius iš svetimų žemių ir pasiuntė mus jūsų gelbėti. Mes džiaugiamės, kad laiku spėjome ir Radžafo banditai nespėjo jūsų nukankinti. Vardo savo pasakyti negaliu, bet mane vadina Saryčiumi. Juoduoju Saryčiumi.

— Jūs taip mėgstate juodą spalvą?

— Ne, svetimžemi, mes mėgstame įvairias spalvas, — vėl nuoširdžiai nusijuokė karys. — Mūsų valdovas rado būdą, kaip ginklus ir visą karinę įrangą nuo gedimo ir rūdijimo apsaugoti. Tik nuo to viskas juoda spalva nusidažo.

— Tikriausiai juodinimą sugalvojo?

— Prie savo šarvų mes sugalvojome skydus ir ietis juodai nusidažyti, — neišgirdo jo Saryčius, — be to, savi šimtinei juodus arklius pasirenkame. Labai šauniai gavosi. Radžafo banditai siaubingai bijo, už nakties dvasias ir mirties pranašus, už magijos sukurtus priima. O mums dėl to tik geriau.

Juodasis karys kalaviją įsikišo į įmautę, nusišypsojo, pakilo į balną:

— Atleis, svetimžemi, reikia man pasižiūrėti, kaip mūšio lauke viekas susiklostė. Ar visus priešus išgaudėme, ar nėra sužeistų. Bet apie jus visi kariai žino. Kai arklius surinks, iš karto jūsų atjos.

Juodasis Saryčius buvo teisus. Po ketvirčio valandos, vesdamiesi žemus, plačių kaulų arklius, į laukymę atjojo dešimt juodai apsitaisiusių  karių. Seredinas vis dar negalėjo pajudinti nei rankų, nei kojų, nors skausmas ir buvo nuslūgęs, jis užleido vietą didžiuliam, nenugalimam silpnumui. 

Sprendžiant iš visko, kariai jau ne kartą gelbėjo Radžafo banditų nepribaigtus belaisvius. Niekuo nesistebėdami ir nesikalbėdami, jie Olegą pakėlė ant rankų, galvą atsuko link arklio strėnų, paguldė ant šiltos, karštu pienu kvepiančios nugaros, žynį uždengė pobalniu, kad nenukristų, diržais pririšo per krūtinę. 

Dar vienu diržu pritvirtino per kelius. Pritvirtino, o ne priveržė — žynio kojos liko tabaluoti abipus arklio kaklo. 

Arklys lėtai pajudėjo pirmyn po galva judėjo kažkokie raumenys. Olegas žvilgtelėjo į šoną ir tolėliau pamatė taip mielai „supakuotus“ Ursulą ir Liubovodą.

Dar dešimt minučių — vėl atšuoliavo Juodasis Saryčius. Jo šalmas dabar buvo pakabintas ant balno gugos.

— Puikiai šį kartą suveikėme, — patenkintas pranešė jis. — Tik keturi sužeisti, ir tai ne mirtinai. Jūs kaip, kaukti jau nebesinori? Na, tada puiku. Judame. Girdi, Tereša? Judame!

Olegas užsimerkė ir pagalvojo apie tai, kad prie bet kokio tirono, bet kurioje šalyje, visada atsiranda patriotų, kovotojų už laisvė arba pasipriešinimo judėjimas. Nors dvidešimtojo amžiaus filmuose tai naudojama labai dažnai, tai priimama kaip niekšybės.

Lieka tik pradėti vadovauti pogrindžiui ir nukreipiant sukilusią liaudį, paimti tirono bunkerį, ant diktatūros griuvėsių paskelbti lygybę, laisvę, demokratiją, paleisti į apyvartą hamburgerius, kramtomąją gumą...

Išsitiesę į koloną po du, smolevnikų šimtinė nusileido prie upelio ir jo akmenuotu dugnu, kaip lygiu keliu per dviejų valandų neskubios kelionės pakilo į upės krantą. 

Po to pasuko į dešinę, nusigavo iki seklumos, prie kurios kaimoviečiai užpuolė keleivius. Srovės plaunama valtis su pralaužtais bortais ir suplėšyta bure gulėjo už dešimties žingsnių nuo vandens.

Raiteliai nedvejodami pasuko į seklumą, po to skambiai caksėdami – vandens paviršiumi. Olegas pasuko galvą, pažvelgė žemyn. Po arklių kanopomis buvo storas melsvo ledo sluoksnis. Tvirtas dešimties metrų platumo tiltas nuo kranto iki kranto. 

Iš pradžių žynys nustebo, kad prie riešo pririštas kryželis niekaip nesureagavo į aiškią magiją, nekaito, neatkreipė dėmesio, bet vėliau suprato, kad to bendrame skausmo fone kryželio deginimo galėjo ir nepujusti.

Kelias nuo upės iki jų naujųjų draugų gyvenvietės užtruko beveik iki vakaro. Iš principo, risčia tą atstumą buvo galima nujoti ir per porą valandų — bet smolevnikai, panašu, rūpinosi išgelbėtų būsena ir bijojo juos sukratyti. 

Kalnuose ir be to kelias tai kilo, tai leidosi ir nukentėjusieji gulėjo tai galva žemyn, tai aukštyn.

Kalnai, kuriuose buvo kovotojų gyvenvietė, buvo vos už dešimties kilometrų nuo upės. Tai buvo tų pačių kalvų eilė, per kuriuos keleiviams jau teko lipti. 

Paprasčiausiai, iki kalvas su upe jungiančio kelio jie nepriėjo. Bet ir priėję, čionykštį kelią jie galėjo ir nepastebėti. Kelias daugiausia ėjo upeliais, smukiu žvirgždu, kuris lygiai gulėjo upelių dugne, kurį dengė tyro, kaip ašara, vandens sluoksnis. 

Tik ten, kur vanduo krito kriokliais arba brovėsi pro akmenis, takas pakildavo į sausumą ir nepatogias vietas aplenkdavo dulkėta žeme.

Prieš saulės laidą raiteliai įjojo į tarpeklį, kuris buvo užtvertas aukšta, kaip dviejų aukštų namas, siena. Dviejų šimtų žingsnių pločio praėjime ir turint tiek dag akmenų, tai nebuvo sudėtinga padaryti. 

Žinoma, griovio prieš sieną čia nebuvo, bet pats kelias pakilo į viršų maždaug šešis sieksnius į viršų, be to, prieš vartus paskutinius penkiasdešimt žingsnių teko joti ant medinių stulpų stovinčiu tiltu. 

Matyt, esant pavojui, buvo planuojama tą tiltą sudeginti ir atimti priešui galimybę čia pastatyti taraną arba permesti puolimo tiltelį.

Pačios gyvenvietės keleiviai nepamatė — į gyvenvietę vedė kelias tarpeklio dugnu, kuriuo ir nujojo daugelis raitelių. Išgelbėtuosius dvi dešimtys karių nulydėjo aukščiau slidžiu, sieksnio pločio akmeniniu karnizu, kuriame vietomis matėsi kirtiklių žymės. 

Iki valdovo būstinės teko keliauti dar apie valandą — Olegui net galva pradėjo skaudėti nuo tokios padėties. Pakilimas gal ir ne toks staigus, bet kai guli ant arklių nugaros pirmyn kojomis, kraujas vis viena plūsta į galvą...

Pagaliau, po ilgo kalnų serpentino, priekyje pasirodė išmintingojo Arkaimo buveinė. Iš pirmo žvilgsnio pasirodė, kad būstas iškirstas iš uolos: balti langų stačiakampiai žvelgė lyg iš kalnų monolito. 

Bet, prijojus arčiau, galima buvo išskirti grubiai tašyto akmens sieną ir tapo aišku, kad rūmai iškirsti ne iš vientisos uolos, o prilipinti iš šono, kaip kregždutės lizdas. 

Aštuonių metrų aukščio, dviejų šimtų metrų pločio rūmai buvo panašūs į prie akmens priklijuotą plokščią kartono lapą. Bet abu įspūdžiai buvo apgaulingi.

Keleiviai pasuko iš tako, kurie ėjo toliau į kalnus, įjojo pro svetingai atvertus vartus ir jojo apie minutę tamsiu koridoriumi, kol, pagaliau, atsidūrė dideliame vėsiame kieme.

Tai buvo paprasta, maždaug pusės šimto žingsnių pločio, paprasta kalnų aikštelė. Pilki palinkę skliautai kilo beveik į trisdešimties metrų aukštį, kur subiro į atskiras uolas, plyšius, iškyšulius. 

Toliau plokštuma platėjo, lėtai kilo į viršų. Ten daugybe fontanėlių kilo vanduo, žaliavo žolė, lygiais vainikais kilo vaismedžiai, ant kurių noko persikai ir abrikosai. 

Toliau, už medžių, kalnų plokštumos pabaigoje, kilo trijų aukštų rūmai iš dėmėto, raudonai žalio jaspio.

Svečių laukė. Nuo arklių nuimtus keliautojus tuojau pat perkėlė ant veltinių ir nunešė į rūmus, kur ilgais, pusiau tamsiais koridoriais nunešė į šiltą, baltu kalkakmeniu išklotą patalpą, čia nurengė. 

Švelnios moteriškos rankos drėgnomis kempinėmis nušluostė sumuštus, mėlynėmis nusėtus keleivius, sutepė nežinomais, mėta kvepiančiais tepalais, po to vėl paguldė ant veltinių ir išnešiojo po kambarius.

Olegui teko patalpėlė dvigubai didesnė už kapitonišką patalpą ant eldijos, su gultu, kuris buvo beveik tokio pat dydžio. Svečią paguldė į minkštus pūkinius patalus, apdengė pūkuotu užklotu. Blyški keturiasdešimties metų tetulė plonomis lūpomis padavė jam taurę tiršto gėrimo. 

Olegas paklusniai išgėrė — ne tam jį išgelbėjo iš kilpos ir gabeno tiek varstų, kad nunuodytų! Iš skonio, vaišės priminė vos pasaldintą ruginę duoną. 

Gėrimas maloniai sušildė pilvą, kraujas nuo galvos tuojau pat nubėgo link pilvo ir žynys užmigo dar iki tol, kol spėjo atiduoti taurę.

Arkaimas

Žynys atsibudo vėlai — ant kambario grindų skleisdama vaivorykštės spalvų dėmes, per žėručiu uždengtą langą aiškiai švietė pusiaudienio saulė. Užtat jis jautėsi žvalus, stiprus ir visiškai sveikas. Olegas atvertė užklotą, pašoko, pasirąžė, nuėjo prie lango. 

Apžiūrėjęs rėmus, rado užsklandą, pradarė langą, pažvelgė į lauką – ir tuojau pat nevalingai pasitraukė: po kojomis plytėjo bedugnė praraja! 

Prireikė kelių akimirkų, kad suprastų: kalnuose jis, ar ne? Olegas vėl priėjo prie lango, pažvelgė į išorę.

Takas, kuriuo jie čia atjojo, atrodė kaip plonas siūlelis. Nepaisant to, jis lyg ir įrėmino žemyn einančius skliautus ir susidarė įspūdis, kad visas namas, visa uola iš kalkėmis ir kiaušinių baltymais sutvirtintų akmenų kabo ore ne mažiau kaip kilometras aukštyje. 

Ten, toli-toli apačioje, matėsi ploni daržų brūkšneliai, laukų stačiakampiai, melsvas upelio vingis, kvadratiniai namų stogai. Žmonės atrodė kaip mažyčiai vabalėliai, arkliai – kaip paberti iš po juvelyro rankų žaisliukai. 

Sprendžiant iš visko, siena atsitvėręs nuo išorinio pasaulio, tas tarpeklis gyveno ramų, turiningą gyvenimą, saugūs ir nuo varinio sargo ir nuo įprastų karių, kurie tarnavo tironui iš kito upės kranto.

Seredinas pridarė langą, paliko tik nedidelį plyšelį, ieškodamas rūbų apėjo kambarį. Du suolai, tuščia skrynia, trikojė apvali taburetė. Štai ir viskas. Nei rūbų, nei kokių nors baldų, nei vandens, nei maisto. Juk viso to ieškoti neis nuogas! 

Žynys pagaliau pažvelgė į save ir pliaukštelėjo liežuviu: Į rausvai rudas dėmes pereinančios mėlynės, įbrėžimai. Atrodo, kad jo padėtis nebuvo tokia gera, kaip iš pradžių pagalvojo. 

Nė vieno lopinėlio sveikos žmogiškos odos! Kaip nėra lūžių, nesuprantama? Taip Radžafo vaikinai sąžiningai pasistengė, savo darbą žino.

Koridoriuje pasigirdo žingsniai. Žynys nėrė po užklotu, ir pačiu laiku: nepasibeldusi, į kambarį pažvelgė moteris baltu kyku ir linine ruda suknute, prie durų pastatė pilvotą, iki kelių aukščio puodynę su mediniu dangčiu.

— Palauk, mieloji! — pašaukė ją Olegas. — Kur mano rūbai?

— Tuojau perspėsiu tarnaitę, kad tu atsibudai, šeimininke — linktelėjo moteris ir nuėjo.

Žynys užsimetė ranką už galvos – kokia prasmė keltis, jeigu tuojau pat nuo sekančios moters reikės gėdą slėpti? 

Jo žvilgsnis nuslydo galingais lubų balkiais. Sustumti vienas prie kito, jie ne tiek laikė sekantį aukštą, kiek patys buvo tokiomis pat grindimis. Galima pagalvoti, kad čia ne žmonės, o mamutai gyveno.

Šį kartą į duris pasibeldė ir, dar jam nespėjus atsakyti, į vidų įėjo dvidešimtmetė mergina _ išblyškusi, bet putliomis purpurinėmis lūpomis, sodriais antakiais, siauromis mėlynomis akimis, papuoštomis netikėtai ilgomis mėlynai juodomis blakstienomis. 

Tamsiai kaštoniniai plaukai buvo supinti į dvi kasas ir nuleisti priekyje ant raudonos atlasinės suknutės su mėlynais apvadais. Mergina nusišypsojo, ištiesė taurę:

— Išgerk, šeimininke.

— Dėkoju, mieloji, — paėmė taurę Olegas. — Tik nepakenktų dar ir rūbus atnešti. Netinka man nuogam vaikščioti. Juk jau nemažametis.

— Anksti tau dar keltis, šeimininke, — palingavo galva mergina. — Tu silpnas ir ligotas, gali susižeisti. 

— Niekai, aš sveikas ir stiprus kaip katinas pavasarį! Ir toks pat žvalus ir linksmas. 

— Tai žolelės, šeimininke, — palenkė galvą mergina. — Išmintingojo Arkaimo gydomosios žolelės, mažina skausmą ir nuovargį, bet kūnas nespėja išgyti taip pat greitai, kaip siela. Jeigu tu pradėsi elgtis lyg sveikas karys, gali patrūkti. Tau ir visiems kitiems, po patirtų kančių reikia bent dvi dienas praleisti visiškoje ramybėje. 

Tarnaitė šyptelėjo ir pridūrė: 

— Todėl aš tau neduosiu rūbų, šeimininke. Ji paėmė ištuštintą taurę, nusilenkė ir išėjo. Seredinas liko gulėti. Jis nusprendė paklausyti gydomųjų nurodymų. Nesena savo kūno apžiūra patvirtino, kad iš tarnaitės išgirsti žodžiai atitinka realybę. Neverta veržtis į naujus žygdarbius, kol nuo buvusių žaizdos dar neužgijo.

Bet čia durys atsidarė trečią kartą, ir į jo palatą, susisukusi į kažkokį rudą užtiesalą mėlynais kutais, įėjo...

— Ursula?! Iš kur tu?

— Mano kambarėlis per vieną bus, šeimininke, — pasitaisė plaukus belaisvė. Nuo jos lūpų kampučio link kairės ausies ėjo didelė mėlynė, kita burnos pusė buvo sudaužta, po dešine akimi taip pat didelė rausva dėmė, antakis virš kairės akies pavirtęs vientisu krešuliu.

— Kaip gi tave išleido?

— Aš papasakojau, kad esu tavo vergė ir privalau tau patarnauti, ir dieną, ir naktį, — pasididžiuodama prisipažino mergaitė. — Ir kad eisiu tavęs ieškoti, nors man ir kalades ant rankų ir kojų uždėtų. Tarnaitė parodė, kur tu ilsiesi.

— Tau pačiai reikia lovoje gulėti!

— Kur įsakysi atsigulti, šeimininke? Jeigu leisi, tada ant suolo. Jeigu ne, tada ant grindų prie durų.

— Baik kvailioti. — Olegas atvertė užkloto kraštą. — Ateik čia.

Belaisvė tuojau pat pasinaudojo leidimu, įsirangė į patalynę ir tuojau pat visu kūnu prisispaudė prie žynio:

— Aš taip seniai tavęs taip arti nejaučiau, šeimininke... Kodėl tu prie manęs neprisilieti? Aš žinau, anksčiau tu saugojai mano nekaltybę, kad aš neprarasčiau kainos. Bet ten, prie plausto, tu, vis dėlto, padarei mane sava! Tada kodėl, šeimininke?

Tai buvo tiesa. Bet tik per pusę: jis nelietė belaisvės ne dėl atliekamos sidabro grivinos, o todėl, kad nesiruošė tvirkinti mažamečių. Nors, šio pasaulio įstatymai ir leido su mažamečiais daryti beveik viską, kas tik šaus į galvą; jis to nenorėjo daryti dėl savo sąžinės. 

Bet ten, ant upės kranto, akmeninėje aikštelėje, po samanomis apaugusio žalio stabo kojomis, Olego viduje kažkas apsivertė ir jis, apimtas netikėtos aistros, Ursulą padarė savo meiluže. Kas buvo, tas buvo. Bet, nuraminęs aistrą, Seredinas vėliau pasidarė ramesnis.

— Pati prisimink, kokios buvo dienos, — atsiduso pirklys. — Visą laiką bėgome, visokie rūpesčiai. O kada be rūpesčių – tai eilinės pjautynės. Tada ne iki meilės buvo. Be to, Ksandras, Liubovodas, pabėgęs cholopas — visi pastoviai šalia sukinėjosi...

— Meilės?! — aiktelėjo vergė ir, pasikėlusi ant alkūnės, pasižiūrėjo žyniui į akis. — Tu pasakei — meilės? Šeimininke... Mano šeimininke... Aš žinau, kas aš tokia, aš žinau, kam turiu šansą, ir kam – jokių teisių, bet pasakyk, pasakyk man dar kartą. Maldauju...

Olegas tylėjo, bandė suprasti, ką jis tokio įsigudrino vėl leptelėti. Argi jis kalbėjo apie meilę?

— Tu taip į mane žiūri, šeimininke... — atšlijo Ursula. — Aš baisi? Aš labai baisi, taip, šeimininke? Aš pasidariau negraži?

— Gulkis, mergyte. — Olegas švelniai ją apvertė ant nugaros. — Gulėk ir nejudėk...

Jis pasilenkė virš belaisvės ir pradėjo lėtai bučiuoti lūpų kampučius, po milimetrą, keliavo į tas vietas, kurių nepalietė Radžafo budeliai. Iš pradžių viršutinę lūpą, po to apatinę, po to vėl viršutinę — o ranka pati nuslinko jos karštu nuogu kūnu. 

Pilvu, šonais, krūtine, stengėsi visur apčiupinėti kiek galima švelniau, kad nesukeltų skausmo. Vergės užteko neilgam — pažeidusi įsakymą, ji sumataravo kojomis, apsivijo Olegą, godžiai įsisiurbė į lūpas, pabandė jį apversti ant nugaros, bet nesugebėjo, ir ant viršaus atsidūrė Olegas. 

Gydytojų nurodymai buvo pamiršti ir du kūnai į savo judesius sudėjo visas likusias jėgas, puolė vienas prie kito, užvaldė, dovanojo palaimą, pavergė ir atsidavė.

Ir, vis dėlto, jėgų jie daug neturėjo. Po saldaus, visą kūną sudrebinusio sprogimo, Olegas vėl nugrimzdo į nežinomybę ir atsipeikėjo tik nuo prisilietimo prie peties:

— Išgerk vaistus, šeimininke... — Mėlynakė tarnaitė ištiesė jam šiltą taurę, po to nuo suolo paėmė kitą, paglostė šalia gulinčios Ursulos galvą: — Tavo vaistai, panele.

Išgėrusi vaistus, belaisvė vėl prisiglaudė prie jo. Padėjo galvą ant peties, sušnibždėjo:

— Kaip gera... Dabar ir mirti galima.

Taip, viskas aplink buvo labai gerai. Net per daug gerai... Bet neramios mintys nespėjo paliesti žynio sielos — po kelių minučių, pajutęs, kaip kūnu sklinda maloni šiluma, jis ir pats užmigo.

Rytas atnešė netikėtą siurprizą. Ant suolo prie durų atsirado dvi krūvelės tvarkingai sulankstytų rūbų. Olegui buvo skirtos trumpos kelnės su raišteliais ir trumpi marškiniai. Veltiniai pusbačiai su prisiūtais odiniais padais, juodi vilnoniai šarovarai ir purpuriniai atlasiniai marškiniai su kvepiančio sandalo medžio sagomis. 

Ursulai buvo padėti dveji ilgi, žemiau kelių, marškiniai – šilkiniai apatiniai ir mėlyno atlaso viršutiniai, ant jų viršaus – aguonų žiedais ir varpeliais išsiuvinėta drobinė juoda liemenė ir į viršų siaurėjanti iš veltinio pasiūta, geltonai raudona kepurė. 

Iš veltinio buvo ir smulkiais perlais ir bižuterija papuošti bateliai.

— Panašu, kad atėjo laisvės valanda, — pradėjo rengtis Seredinas.

Apsirengę, jie išėjo iš kambario, pasuko į dešinę, į namo vidurį. Žynys atspėjo: Už dešimties žingsnių jie išėjo į koridorių, kuris vedė kažkur gilyn – jis buvo su viename šone prakirstais langais. 

Dar po šimto žingsnių jie rado įvijus laiptus, nusileido į prietemą – ir jau iš čia, pagal ryškią šviesą, be vargo rado išėjimą į kiemą.

Apsirengę lygiai taip pat, kaip ir žynys, Liubovodas su Buduta buvo taip pat čia, — trypčiojo nuo kojos ant kojos, be to, cholopas trynėsi paraudusią ausį.

— Geros dienos, drauguži, — Olegas apsikabino su pirkliu. — O tu ko niūrus?

— Abrikosą norėjo nusiskinti, — paaiškino pirklys. — Na, aš jam ausį ir nusukau.

— Juk niekas nematė! — pasiskundė Buduta.

— O tu iš kur žinai? — žvilgtelėjo į jį Liubovodas. — O gal mus dėl sąžiningumo tikrina? Pamatys, kad tu priklydęs plėšikas, ir išmes per langą, galėsi kaip paukštelis vieversys paskraidyti.

— Dėl vieno abrikoso?

— Čia ne uoga, čia padorumas reikalingas, — pamokančiai pasakė pirklys. — Jeigu smulkmeną vagi, tai ir vertingesniu daiktu susigundysi, jeigu bus paliktas be priežiūros. Todėl, turtinguose namuose tavęs laikyti negalima. O jeigu ir laikyti, tai toliau arklidės neįsileisti.

Auklėjamąjį darbą nutraukė taip pat į kiemą išėjęs vairininkas.

— Sveikas būk, šeimininke. Ir tau sveikatos, burtininke.

— O man? — įsižeidęs burbtelėjo Buduta.

— Tu cholopas, pirmas man nusilenkti privalai, o ne sveikinimų laukti! — kliuvo vaikinui ir nuo Ksandro.

— Ką dabar darysime, drauge? — paklausė pirklio Seredinas. — Ir šeimininko įžeisti negerai, jeigu išeiti nepadėkojus, ir trukdyti jo nesinori. Jeigu rūbus davė, reiškia, skaito, kad galime eiti. Daugiau nebevalgydins, niekur nekviečia...

— Palauk, burtininke, — palingavo galva Liubovodas. — Palauk. Manau, supranta šeimininkai, kad radę rūbus, mes į orą išeisime. Arba kur nors pakvies, arba... Arba iš tikrųjų išeiti teks. Aš dabar atsargose nė peilio neturiu ir grivinas plėšikai nuo kaklo nukabino, ir žiedai visi dingo. Visiškai tuščiomis rankomis...

Iš jaspio rūmų išėjo du juodai apsirengę kariai, baseinėlį su fontanais apėjo iš skirtingų pusių, trumpai nusilenkė:

— Išmintingasis Arkaimas jus kviečia papusryčiauti su juo, svetimžemiai.

— Dievai manęs nepalieka be malonės, burtininke, — apsidžiaugė pirklys, pamerkė Ksandrui ir pirmas nuėjo paskui karius.

Čionykštis šeimininkas gyveno prabangiai. Neįtikėtinai prabangiai. 

Praėję pro sandalo medžiu apkaltas duris, kuris vertinamas labiau už auksą ir prilyginamas net brangakmeniams, Olegas jau nesistebėjo nei storais, visas grindis dengiančiais kilimais, nei meistriškais raižiniais išpuoštomis kolonomis, kurios stovėjo erdvioje, vos ne kaip tinklinio aukštelė salėje, nei auksinėmis žvakidėmis, kurios buvo išlietos jam nežinomais simboliais ir sustatytomis prieš plačiau atidarytus langus. 

Matyt, kad saugotų nuo piktųjų dvasių, nes šviesos čia ir taip pakako! 

Aukštas su puošniais ranktūriais sostas vis iš to paties sandalo medžio stovėjo prieš duris, už sosto kilo siena — ištisa siena! — iš dramblio kaulo, kuri visa buvo išmarginta įvairiaspalvėmis runomis iš pusiau permatomos emalės. 

Iš tos juvelyrinės emalės, kuria taip didžiuojasi Kijevo meistrai gamindami visame pasaulyje žinomus juvelyrinius gaminius. 

Prie sosto vedė sidabriniai tamsinti laiptai, iš kiekvienos pusės kilo po tris blizgančius strypus su mediniais, kažkieno stipriai pakramtytais skersiniais. Sprendžiant iš visko, skersiniai buvo išpjauti iš mirkyto ąžuolo, o štai, strypai... 

Jeigu Seredinas nežinotų, kad Rusios krikštijimo laikais tai absoliučiai neįmanoma, pagalvotų, kad jie išvalcuoti iš poliruoto nerūdijančio plieno.

Matydamas visą tą prabangą, Liubovodas gailiai aiktelėjo, pasilenkė prie žynio ir šnibžtelėjo į ausį:

— Jeigu išvarytas atsiskyrėlis taip gyvena, Kokie gi rūmai pas Radžafą turėtų būti?

— Man labiau įdomu, kur mus vaišins, — atsiliepė Olegas. — Kažko išalkau. O aukso į pilvą neįdėsi.

— Tu vis apie valgį, - atsiduso pirklys. — Apie sielą pagalvotum.

Nutaręs, kad jam pasigirdo, Seredinas net atsisuko. Gal čia Ksandras iš krikščioniško įpročio leptelėjo? Bet ne, vairininkas net prasižiojęs žiūrėjo į raižinius ant lubų.

— Na, gal sidabre siela gyvena? — pasidomėjo žynys.

— Grožyje, — atsakė novgorodietis  ir Olegas pajuto sąžinės bakstelėjimą. Gaunasi, kad ne vien apie pelną galvodamas gyveno tas undinės palikuonis. Pirmiausiai galvojo ne apie turtus.

Iš šoninių durų pasirodė tarnai vienodais baltais marškiniais su raudonai išsiuvinėtomis apykaklėmis, greitai sustatė vieną prie kito trijų plaštakų aukščio suolelius, ant jų užtiesė tulpėmis ir varpeliais išsiuvinėtas staltieses, vikriai sustatė lėkštes, plonai ištekintas onikso taures, ąsočius su gėrimais. 

Pora minučių – ir jie išnyko, svečius paliko vienus su vaišėmis.

— Kažkaip negerai be šeimininkų prie stalo sėstis, — kostelėjo Liubovodas.

—Bet juk mums pastatyta. Argi ne? — apsilaižė Buduta. — Mus gi valgyti kvietė?

— Tai tiesa, — patvirtino Olegas.

— Bet šeimininkų įžeisti nesinorėtų, — atsiliepė vairininkas. — Nors, kas žino, kokie čia papročiai? Taip toli mes dar niekada nebuvome.

— Ką gi, dabar – iš bado šalia vaišių mirti? — Cholopas ryžtingai parpuolė ant kelių, prisitraukė vieną lėkštę. — Štai, tik mano šaukštą vietiniai plėšikai prie upės paėmė.

— Ech, atleisk Viešpatie, — persižegnojo Ksandras ir taip pat atsisėdo, parietė po savimi kojas. — Jeigu prie stalo pakvietė, tai prie jo ir reikia sėstis, o ne svarstyti.

— Tai mes šeimininkų lauksime, šeimininke? — pasidomėjo Ursula.

— Tiek to, — mostelėjo ranka Olegas ir taip pat nusileido ant minkšto kilimo. — Jeigu kas, pasiaiškinsime. Mes svetimžemiai, papročių galime ir nežinoti.

Šaukštų neturėjo niekas: Radžafo banditai visus paliko tik su marškiniais ir kelnėmis. Stalo įrankių ant stalo nebuvo — matyt, čia, kaip ir Rusioje, svečiams reikėjo ateiti su savo instrumentais. 

Padvejojęs, žynys nuleido pirštus į vieną iš lėkščių, perdėjo vaišes į burną. Tai buvo švelnus mėsos paštetas. Neaštrus, nesūrus, nesaldus ir net mėsos skonis buvo prislopintas kažkokiais prieskoniais. 

Po to, kai pirštus įkišai, lėkštę jau niekam nebeperduosi, todėl Seredinas pabaigė paštetą pats, po to prisitraukė kitą lėkštę, pabandė – ten buvo aiškaus obuolių skonio musas. Kiti keleiviai taip pat aršiai dorojo salotas, paštetus ir uogienes, laikinai net pamiršo, kur jie yra. 

Todėl galingų sparnų plasnojimas juos užklupo netikėtai — žiūrėdami į salėje ratus sukantį didžiulį, pelenų spalvos erelį, žmonės nustebę apmirė su paštetais ir saldumynais ant pirštų.

Erelis kimiai karktelėjo, nutūpė ant vieno iš skersinių šalia sosto. Po minutės, per langą iš lauko į salę įskrido dar du paukščiai, kurių sparnų ilgis tikrai buvo virš dviejų metrų, taip pat apskrido garbės ratą ir užėmė vietas ant skersinių. 

Didingus, gražius paukščius siejo vienas keistas papuošalas: ant jų krūtinių kabojo medžiaginiai, vidutinio dydžio krepšiai.

— Pašto pasiuntiniai, ar ne? — skubiai apsilaižė pirštus Liubovodas. — Su tokiais ne tik laiškus, bet ir padorias dovanas gabenti galima.

— Keisti užrišimai, — parodė į piršto storumo pagaliukus Olegas. — Nukramtyti, lyg juos ne pirštais, o... snapais atidarinėtų.

— Tikrai, — sutiko pirklys. — Gal paukščiai su jais žaidžia? Iš nuobodulio. Jie gi amžinai ką nors lesinėja.

Trinktelėjo durys. Pro šoninį įėjimą, iš kur buvo pasirodę tarnai, pasirodė siauraveidis bebarzdis vyras plonais, lyg išpešiotais antakiais ir juodomis, vešliomis blakstienomis ant siaurų gintarinės spalvos akių vokų. 

Jo galvą dengė aukšta tamsiai mėlyna tiara, ant pečių buvo  ruda drobinė mantija, kuri visiškai slėpė kūno kontūrus. Priekyje, nuo apykaklės iki grindų ėjo mėlyna juosta su geltonai juodu geometrišku ornamentu iš kvadratėlių, trikampių, rombų, svastikų ir labirintų. 

Žyniui susidarė įspūdis, kad tie ženklai jokios magiškos reikšmės neturi. Tik dekoratyvinis elementas. O štai, ant tiaros pritaisytas į kalnų krištolą panašus baltas permatomas akmuo, tikriausiai atlieka kažkokią svarbią funkciją. 

Šiame pasaulyje žmonės mažai vertina bespalvius akmenukus, o už žalio butelio stiklo šukę sumokėtų daugiau, negu už patį didžiausią bespalvį deimantą. Taip kad, jeigu rūmų šeimininkas galėtų pasirinkti, savo galvos apdangalą papuoštų safyru, rubinu arba smaragdu.

Supratę, kad prieš save mato čionykštį valdovą, keleiviai skubiai atsistojo, nusilenkė. Vyras pakilo laipteliais, atsisėdo į sostą, žestu leido žmonėms atsisėsti ir maloniu baritonu pasakė:

— Tikiuosi, kad jūs neįsižeidėte, kad aš neatsisėdau prie vieno stalo su jumis, svetimžemiai? Dalis iš jūsų dar negalite kramtyti nejusdami skausmo, todėl jums paruošti specialūs patiekalai. Man malonesnis paprastesnis ir grubesnis maistas.

— Mes Jums dėkingi už atidumą ir rūpestį, valdove, - už visus atsakė Liubovodas. — Mes visiems laikams prisiminsime tavo gerumą ir apie tai pasakosime visose žemėse, kuriose mums teks pabuvoti.

— Mano vardas – Arkaimas, — vos linktelėjo galvą valdovas. — Аr — reiškia “pirmas”, Kaim — žemes, kuriose man skirta būti pirmuoju tarp žmonių. Kaip bebūtų gaila, klastingas Radžafas gudrumu ir niekšybėmis užgrobė valdžią mano šalyje, pavergė sąžiningus žmones, kerais ir savo banditų pagalba pavertė juos nevalingais. 

Jis apiplėšia šalies gyventojus ir žudo užklydusius svetimžemius, kuo jūs patys jau spėjote įsitikinti. Jis neturi garbės ir sąžinės, daro gėda mūsų giminei ir šaliai... 

Ir, vis dėlto, gerbiamieji, dievų valia ir pagal Kaimo įstatymus, būtent aš vis dar esu šios šalies karalius, todėl aš privalau jūsų atsiprašyti už jums padarytą skriaudą ir patirtas kančias, atgailauti dėl nesugebėjimo sustabdyti savivalės ir beteisiškumo... 

Tikiuosi, kad dabar jūs jaučiatės geriau, o jūsų rūbai patogūs. Kaip bebūtų gaila, jūsų rūbai po Radžafo banditų apdorojimo, visiškai nebetinka naudojimui.

— Mes tau dėkingi už dosnumą, išmintingasis Arkaimai, — prisiminė žynys kreipinį į valdovą, kuris skambėjo tarp juodųjų karių. — Mums skirti rūbai malonūs, gražūs ir patogūs. Bet, gal žinai, koks mūsų ginklų ir kitų instrumentų likimas, gal viskas atiteko plėšikams?

— Taip, gerbiamasis, - linktelėjo valdovas. — Apie tai aš nepagalvojau. Jūs buvote beveik išrengti, kai jus čia atgabeno ir niekas nepagalvojo, kad į niekšų rankas jūs patekote ginkluoti ir turėdami asmeninius daiktus. Aš liepsiu Juodajam Saryčiui, kad jis parodytų jums viską, ką paėmėme iš plėšikų gaujos. Jūs galėsite atpažinti ir pasiimti viską, kas priklauso jums.

— Ar galėsiu aš pasiimti savo prekes, išmintingasis Arkaimai? — atsargiai pasiteiravo pirklys. — Juk Radžafo tarnai pasiėmė ne tik tai, kas buvo ant mūsų, bet ir tai, kas buvo laivo triumuose...

— Kokiomis gi prekėmis tu prekiavai, svetimžemi?

— Kažką pardaviau, kažko parduoti nepasisekė, kai ką nusipirkau ir gabenau į savo kraštus parduoti... — iš toli pradėjo Liubovodas. — Todėl triumuose buvo nemažai ryšuliuose surištų ginklų, skrynia su staliaus įrankiais ir... Ir dvi skrynios su veidrodžiais iš pasidabruoto vario...

— Reiškia, tai priklausė tau, — ant valdovo veido nesuvirpėjo nė vienas raumuo. — Gerai. Tu gausi veidrodžius ir instrumentus. Ginklus aš pasiliksiu sau. Mūsų santykiuose su broliu artėja didelės permainos. Paskutiniais metais jo elgesys su šalies gyventojas pereina visas galimas ribas. 

Dievai neatleis man už pakantumą ir neveiklumą matant tas baisybes, kurios daromos man patikėtoje šalyje. Kad ir kaip aš nenorėjau to daryti, bet man teks panaudoti jėgą. Vėl gi, svetimžemiai, gelbėdami jus, smolevnikai sunaikino virš šimto nusikaltėlio valdovo tarnų. 

Manau, kad Radžafas to taip nepaliks ir pabandys atkeršyti. Jaučiu, kad netrukus kils karas... Atleisk, pirkly. Aš suprantu, tau mūsų rūpesčiai visiškai neįdomūs. Aš tik norėjau pasakyti, kad ginklai man reikalingi. Bet, žinoma, už juos aš tau sumokėsiu pilną kainą.

— Atleisk, išmintingasis Arkaimai, — oriai atsakė Liubovodas, — aš matau, tu ruošiesi pradėti kovą už teisų reikalą. Būtų nuodėmė sąžiningam žmogui pabėgti gavus užmokestį už prekes. Gal tu neatsakysi ir mums garbės eiti į žygį kartu su tavo armija ir padėti viskuo, kiek tik leis mūsų jėgos?

Olegas vos nepaspringo oru ir didžiai stebėdamasis atsisuko į savo draugą.

— Tai kilnus sprendimas, svetimžemiai, — akimirką pagalvojęs atsakė valdovas. — Aš nieko negaliu pasakyti prieš tokį ryžtingą norą. Savimi rizikuoti dėl kitos šalies gyventojų laisvės ir gerovės! Galiu pasakyti, kad dabar aš tris kart labiau džiaugiuosi, kad pavyko jus išgelbėti iš Radžafo banditų nagų. 

Jūs patys matote, pas mane ne tiek daug žmonių, kiekvienas atliekamas kalavijas pravers. Bet, galiu garantuoti, kad jūs kovosite iš tikrųjų už garbingą reikalą. Radžafas su paprastais žmonėmis elgiasi kaip su kvailais avinais. 

Jis uždraudė visiems, išskyrus savo banditus, turėti ginklus, kad žmonės negalėtų pasipriešinti jo galioms. Jis miestuose patalpino šviečiančius rutulius ir pats viską sprendžia už žmones, ką ir kada reikia daryti, laiko juos besmegene banda. 

Jis sukūrė varinį sargą, kuris vaikšto po šalį ir be jokio pasigailėjimo mirtimi nubaudžia kiekvieną už menkiausią nepaklusnumą. Jis šalį nugramzdino į begalinį siaubą, o nelaimingus mirtinguosius – pavertė gyvuliais. 

Mes privalome sustabdyti piktą tironą ir visiems laikams jį išvaryti iš šių žemių. Ir tegul jis mano gimtasis brolis — bet sąžinė, dievų valia ir mūsų protėvių nurodymai verčia mane peržengti per meilę broliui ir nubausti nusikaltėlį! 

Jam nepadės nei jo banditai, nei aukštos sienos, nei jo varinis sargas. Žinoma, jis baisus, tas varinis sargas, bet mes vis viena nesitrauksime. Varinis sargas nenugalimas ir nemirtingas, bet žmonių veržimosi į laisvę nesustabdyti aklu žiaurumu. 

Kai tik mes smogsime tironui, mus sutiks su džiaugsmu ir visi kaimoviečiai prisijungs prie mūsų, kad galėtų pribaigti savo engėją. Varinis sargas bus sunaikintas kartu su savo sutvėrėju.

— Kas mums tas varinis sargas, išmintingasis Arkaimai? — patraukė pečiais Buduta. — Kartą nusispjauti ir porą kartų priploti — ir nebėra daugiau stabo. Mes jį jau sunaikinome, nebėra sargo.

— Tu sugebėjai nugalėti Radžafo varinį sargą? — nustebęs pažvelgė į jį valdovas. — Kaip tau pavyko?

— O kur dingsi? — vėl patraukė pečiais cholopas. — Prisiklijavo kaip koks... Štai, ir teko...

— Tu jį sunaikinai, svetimžemi? — toliau klausinėjo valdovas. — Kaip gi tu tai padarei? Jis juk nemirtingas!

— Na, — priremtas prie sienos cholopas suglumęs pasižiūrėjo į Olegą, — kažkaip pavyko... Na, nebėra jo... Ar ne, bojarine?

— Reiškia, varinį sargą nugalėjai tu, svetimžemi? — pažvelgė į žynį valdovas. — Koks tavo vardas, išmintingas ir drąsus kary?

— Mama Olegu pavadino, išmintingasis Arkaimai, — atsakė Seredinas, — o žmonės dažniausiai žyniu vadina. Aš pripratau.

— Žynys Olegas... — lyg pabandė ant liežuvio Kaimo valdovas. — Kaip gi tu sugebėjai nugalėti nemirtingą ir nenugalimą sargą?

— Deja, aš nenugalėjau varinio pabaisos, išmintingasis Arkaimai, — palingavo galva Olegas. — Ir net neužmušiau jo... Paprasčiausiai, atsikračiau. Labai jau įkyrus buvo. Ir baisus.

— Panašu, kad tave pavojinga gąsdinti, mano kuklusis drauge, - nusišypsojo rūmų šeimininkas, — jeigu tu stengiesi atsikratyti tų, kas baisus, kad ir koks tas stiprus būtų ir nelaikai tai žygdarbiu.

Olegas padėkodamas nusilenkė, bet nutylėjo. Jis nesiruošė niekam ir niekada atskleisti savo pergalės paslapties. 

Labai jau ta pergalė buvo trapi. Pakanka iš pėdsakų ištraukti vinis – ir sargas vėl bus laisvas. Nesunku suprasti, ką jis pradėtų medžioti pirmiausiai.

Išmintingasis Arkaimas pakėlė pirštą – ir rūmuose nuaidėjo gongo garsas.

— Juodajam Saryčiui bus perduotas mano įsakymas, svetimžemiai, — pasakė valdovas. — Jis palydės jus į saugyklą, kad jūs ten galėtumėte atpažinti savo ginklus, arba susirasti pakaitalą. Dabar aš jus paliksiu. Tikuosi, mano vaišės jums patiko...

Užgoždami paskutinius žodžius, nuo skersinių pakilo ereliai ir, sparnais skrosdami orą, išskrido per langus. Arkaimas pakilo, dar kartą linktelėjo svečiams ir išėjo per tas pačias duris, per kurias buvo įėjęs. Tik pilka erelio plunksna lėtai sukdamasi leidosi ant grindų, ir tai reiškė, kad audiencija baigta.

— Drauge, sakyk, kad man tai pasigirdo! — atsisuko į pirklį Olegas. — Koks karas? Kokia armija? Kur tu ruošiesi įsipainioti?

— Argi tu negirdėjau, burtininke? — nustebo pirklys. — Čia gi bus karas!

— Koks skirtumas? Argi tai mūsų karas? Tau pažadėjo veidrodžius sugrąžinti ir sumokėti už ginklus. Na, tai pasiimame pinigus, prekes, ir kuo greičiau iš čia, kol dar nepersigalvojo!

— Kokius pinigus, dalininke? — pasilenkė prie jo Liubovodas. — Tą bižuteriją, kuri čia vietoje pinigų cirkuliuoja? Kokia iš jų nauda Rusioje arba kitoje vietoje? Kad ir sidabras – jis savaime jokio pelno neduoda. Jį į prekes reikia iškeisti, kad vėliau parduotum ir pelno gautum. Ne, taip netinka, negalime taip išplaukti. Tarp kitko, neturime kuo. Pas šį šeimininką aš ant upės nė vienos prieplaukos nemačiau. Reiškia, ir valties jokios nenusipirksi. Kaip išplauksi?

— Sugalvoti visada galima, — atsiduso Seredinas.

— Nereikia galvoti, — pasilenkęs prie pat žynio pradėjo šnibždėti pirklys. — Pasakė gi išmintingasis Arkaimas: Bus karas. O karas – tai... — Liubovodas svajingai užvertė akis. — Ypač čia, kur jau nežinia kiek amžių tokių dalykų nėra buvę. Mes čia vieni su pinigais ir kroviniu būsime. Vietiniai pirkliai be patirties, ne iš karto susipras, kaip reikalus sukti.

— Ir kas, pagal tave, karas? — atsargiai pasidomėjo Olegas.

— Tai sidabras, auksas. Daug, — iškvėpė pirklys. — Jeigu karys kažkokią grobio dalį gavo, su savimi tampyti nepatogu. Vietoje jis dešimt, o gal ir dvidešimt kartų pigiau parduos. Bėgliui su per visą gyvenimą sukauptu turtu taip pat sunku pabėgti, visko nepasiimsi. Dėl to taip pat pigiai parduos, kad bent ką gautų. O kiek voliojasi turto be šeimininkų?

— Tu nors supranti, drauguži, — kažkaip silpnai gavosi Olegui, — kad ten kraujas liejasi, kad ten žmonės gyvybes aukoja?!

— Nejaugi mane nori sugėdinti, burtininke? — susijuokė Liubovodas. — Nejaugi be manęs kariai vienas kito neskers? Skers, ir dar kaip skers. Na, ir kokia nauda iš to, kad tas visas turtas prapuls? O taip, nors kam tas pelnas atiteks. Kariams - sidabras, apiplėštiems – kelios monetos paguodai. Na, o man už riziką - pelnas.

— Tu gi ruošeisi į valdovo armiją įstoti, o ne prekyba užsiiminėti?

— Aš žadėjau padėti tuo, kuo galėsiu, — pataisė jį pirklys. — O pagalba mano, pirmiausiai, kad reikalingu momentu šalia pasirodyčiau ir pavargusiam kariui už jo grobio dalį atlygį pasiūlyčiau. Vėl gi, jeigu kaimoviečių žemes plėšti pradės, tada, tikriausiai, ir mums pora laivų nebrangiai atiteks.

— Iš kraujo sidabrą uždirbinėji, Liubovodai.

— Tu nebijok, drauguži, dėl to sidabras nepasidaro nei lipnus, nei sūrus, — surimtėjo pirklys. — Ir nėra ko man priekaištauti. Mes su tavimi dalininkai, todėl visas pelnas ne tik man vienam eis, bet ir į tavo piniginę. Ar sugalvojai atsisakyti savo dalies, drauguži? 

O jeigu toks sąžiningas, tai gali kardu už teisų reikalą pasidarbuoti. Padėsi Arkaimui, teisėtam valdovui, į sostą atsisėsti, engiamą liaudį iš tirono išlaisvinsi, vaikams ašaras nušluostysi, vyrams garbę sugrąžinsi, gerą darbą padarysi. O ten, žiūrėk, už sąžiningą tarnybą valdovas atsilygins. Matau, jis svetimžemius gerbia.

Draugams baigti pokalbį sutrukdė juodasis karys. Įėjęs į rūmų salę, Saryčius net ir nešarvuotas nešiojo vien juodus rūbus.

— Sveikatos jums, svetimžemiai, — linktelėjo jis. — Jeigu jums leidžia jėgos, galite su manimi nueiti iki ambaro ir iš paimtų ginklų ir daiktų, atsirinkti tai, kas iki apiplėšimo priklausė jums.

— Galime, — tuojau pat sujudo pirklys. — Žinoma, galime. Ko be reikalo pataluose šonus trinti?

— Sekite paskui mane, - trumpai pasakė smolevnikas ir apsisuko apie savo ašį.

Olegas kažkodėl galvojo, kad sandėlys yra kur nors apačioje, gyvenvietėje. Bet ne. Jis buvo vis tame pat keistame, prie kalno prilipusiame  pastate. 

Tiesa, jis buvo apačioje, tiesiai ant uolos — niekas net nepasistengė išlyginti grindų, — ir apšviestas buvo vieninteliu, žėručiu uždengtu langu.

Vieną diržo rinkinį Seredinas rado beveik iš karto: neįprastas šiems laikams išlenktas kardas, kariams, tikriausiai, pasirodė keistas, ir jį atidėjo į šalį. 

Sidabrinis šaukštas su brangakmeniais – įmautėje, abu peiliai – vietoje, dėžutės prie diržo niekas nebuvo net atidaręs. O štai, su sunkia sidabrine svaidykle, jis, tikriausiai, atsisveikino kažkur upėje.

Juodasis Saryčius smalsiai stebėjo, kaip svečias juosiasi diržą ir nesusilaikė::

— Kam tau kreivas kalavijas, svetimžemi? iš už kampo durti?

— Už skydo pasiekti patogiau... — Aiškinti, kuo kardas patogesnis už kalaviją, Seredinas nenorėjo. Per ilgai pasakoti. — Geriau sakyk, drauge, kodėl jus smolevnikais vadina? Todėl, kad juodi, kaip smala?

— Ne, ne todėl. 

Karys pro Olegą pasižiūrėjo į belaisvę, kuri išsirinko sau diržą ilgu mėsininko peiliu ir mažu virtuviniu peiliuku. Diržas jai aiškiai netiko, kad užsisegtų – naujas skyles reikėjo durti. Nepaisant to, Saryčius tam neprieštaravo. 

— Smolevnikai... Smolevnikais pas mus nuo seno vabalus vadina. Nuo jų mums ta pravardė ir prilipo. Už tai, kad visada su šarvais vaikštome, kaip vabalai su savo šarvais. O juodą smalą pas mus degutu vadina. Paprastai, smala gelsva, kaip išmintingojo Arkaimo akys.

— Štai, ir savo radau! — apsidžiaugė Liubovodas ir išsitraukė kalaviją. Pasigirdo bildesys, pabiro visa krūva ginklų. — Ei, Ksandrai, ir tavo kalavijas atsirado. Rankena įsidėmėtina, su kryžiumi.

— O aš šį pasiimsiu, — išsirinko Buduta. — Galima?

— Skrynios su prekėmis aukštu aukščiau, — pranešė karys. — Ten spynos yra. Norite pas save nusinešti, ar kol kas pas mus paliksite?

— Koks skirtumas? — nesuprato pirklys. — Ar ambare, ar kambaryje — vis viena pas jus bus. O po užraktu patikimiau.

— Kaip pasakysite, svetimžemiai, — sutiko Saryčius. — O dabar galite ilsėtis. Matau, dar nesate visiškai sveiki.

Sekančias dvi dienas svečių niekas netrukdė. Vaišes ir gėrimus jiems atnešdavo į kambarius, “naktines vazas” išnešdavo po tris kartus per dieną. Gulėk ir mėgaukis minkštais patalais! Nuo vietinio maisto ir gėrimų mėlynės ir sumušimų žymės nyko neįtikėtinai greitai, tiesiog akyse gelto ir nyko. 

Ursulos lūpa visiškai užgijo, mėlynė po akimi išnyko, o žaizda virš akies – pasidarė visiškai nepastebima. Sprendžiant iš atspindžio ant kardo – Olegas taip pat atrodė gana padoriai. 

Sėdėti tarp keturių sienų gerokai nusibodo, todėl trečią dieną nuo susitikimo su valdovu, žynys pakvietė savo belaisvę pakvėpuoti grynu oru.

Pažįstamu keliu jie išėjo į kiemą ir Olegas iš karto sustojo. Eiti už baseinėlio link jaspio rūmų, reiškė, įsibrauti į asmenines valdovo patalpas. Žinoma, nežinodamas vietinių papročių, jis galėjo ir suklysti — bet geriau nerizikuoti. 

Pasivaikščiojimas akmeniniu kiemeliu  galėjo būti tik ratu pagal pilkas sienas, kaip “areštantai pasivaikščiojime”. Ir tada žynys, paėmęs už parankės belaisvę ir parodęs į atvykimo arką, pasiūlė:

— Pasižiūrėkime, kas ten?

Svečiams išeiti iš rūmų niekas netrukdė. Jie praėjo tamsiu tuneliu, žengė ant karnizo — ir tuojau pat išgąstingai prisispaudė prie sienos. Grasindamas numesti į prie kojų atsivėrusią prarają, į veidą bloškė vėjo gūsis, pradėjo svaigti galva.

— Tu jau pasižiūrėjai, šeimininke? — gailiai paklausė mergaitė.

— Ne, — kelis kartus giliai įkvėpęs, susiėmė žynys, — kai ką pamačiau. Gražu. Reikia prie aukščio priprasti, Ursula. Panašu, kad mes čia ilgam užstrigome. Negalima visą laiką rūmuose kaip ant grandinės blaškytis.

— Atleisk, šeimininke, bet man baisu.

— Man taip pat, jeigu tau nuo to lengviau... 

Seredinas pasilenkė pirmyn ir tuojau pat atšlijo atgal. Skirtingai nuo lango kambaryje, čia nebuvo jokių turėklų, kurie galėtų sulaikyti sąmonę praradusį žmogų, bet reikia priprasti. Pamažu. 

—Na, čia šiek tiek pakeliaukime. Kas apačioje, nusileidus taku, mes juk žinome, iš ten atkeliavome. Patikrinkime, kur takas veda į viršų.

Jis vėl Ursulą paėmė už rankos ir patraukė paskui save.

Pirmuosius šimtą žingsnių keleiviai nužingsniavo prisispaudę prie uolų sienos. Bet nieko baisaus neįvyko — netrukus jie išdrąsėjo ir atsitraukė nuo akmenų, ėjo įprastu žingsniu, nors ir šalia sienos.

Aplenkęs išmintingojo Arkaimo rūmus, takas ir toliau ėjo aplink kalną, kol, maždaug už pusės varsto, neatsidūrė prie plyšio — čia, šioje vietoje, prie valdovo kalno į vieną masę prisijungė dar vienas kalnas ir takas toliau nuėjo tarp jų. 

Iš dešinės ir kairės skliautai buvo nuožulnūs — Olegui atsirado berniukiškas noras užbėgti ant kurios nors iš dviejų viršūnių ir ką nors išbraižyti ant akmenų, pavyzdžiui: “Čia buvau aš!”, bet gadinti nepaliestą gamtą nekilo ranka.

Plyšys pasuko, priekyje pasirodė dar vienas kalnas, šį kartą snieguota viršūne. Bet tam, kad prie jo prieiti, reikėjo pereiti erdvų, akmenuotą, maždaug pusantro varsto ilgio tarpeklį — tarpeklio pločio Olegas nustatyti negalėjo.

— Kur mes, šeimininke? — pažvelgusi pro Seredino petį, tyliai paklausė mergaitė. — Tai ir yra mirusiųjų laukas, ar ne?

Kiek užmatė akys, sėdėjo numirėliai. Tūkstančiai numirėlių. Kai kurie dar visiškai kaip gyvi, kiti  — sutrūnijusiais rūbais, seniai praradę kūną, matėsi tik balti kaulai. Visi jie sėdėjo rankomis apglėbę kelius, atsirėmę nugaromis į akmenis ir žiūrėdami prieš save į rytus.

— Kva! — žynio dėmesį patraukė pilkas erelis su krepšiu ant krūtinės, kuris pradėjo sukti ratus virš jo galvos. — Tikiuosi, mes nieko nepažeidėme? — sumurmėjo sau po nosimi Seredinas.

— Nesirūpink žyny Olegai, nieko, — nežinia iš kur pasirodė teisėtas Kaimo valdovas. — Pas mus neegzistuoja draudimo kapinių lankymui. Net svetimžemiams.

— Reiškia, tai kapinės?

— Taip, svetimžemi. Aš žinau, mūsų papročiai daug kam neįprasti, bet mes neturime žemės, kad palaidotume mirusiuosius ir neturime malkų, kad juos atiduotumėme ugniai. Pasakoja, kad labai seniai, kai kaimoviečiai apsigyveno šiose vietose, jie mirusiųjų kūnus paaukodavo: atgabendavo čia ir atiduodavo paukščiams. 

Pasakoja, kad čia gyveno žiniuonys, kurie mirusiuosius padalindavo į gabalus, kad paukščiams būtų patogiau lesti, o kai kūnai būdavo švarūs, likusius kaulus sutrindavo į miltelius ir išbarstydavo štai, virš tos viršūnės. 

Bet laikas ėjo, ir žemumose gyvenančių žmonių papročiai laidoti žmones atkeliavo ir iki mūsų. Laidoti mirusiųjų mes vis viena negalėjome, bet dabar nors kūnų nenaikiname. Tikiuosi, ta protėvių išmintis man padės nugalėti niekšą Radžafą. Kumai, ateik čia...

Atsakydami į kvietimą, paukščiai vienas po kito nusileido šalia valdovo, sutūpė ant antkapinių akmenų – tų, prie kurių nugaromis atsirėmę sėdėjo numirėliai.

— Kumai — tai erelio vardas? — pasidomėjo Olegas.

— Tai visų jų vardas, — atsakė išmintingasis Arkaimas. — Ir šitų, ir kitų, kurie dabar ilsisi paukštidėje, ir tų, kurie išleisti pamedžioti. — Atspėdamas sekantį klausimą, valdovas pridėjo: — Jų pas mane virš penkiasdešimties.

— Gražuoliai, — pagyrė sparnuotus plėšrūnus žynys.

— Ir protingi, kaip žmonės, — pridėjo nuo savęs valdovas.

Jis apėjo visus erelius, visiems kažką negarsiai pasakė, kiekvienam atidarė krepšį ir įpylė kažkokių miltelių iš indų, kurie buvo panašūs į ropes, tik jie buvo akmeniniai. Apėjęs visus, išmintingasis Arkaimas mostelėjo ranka: — Karjaki!

Ereliai nušoko nuo akmenų ir, triukšmingai mojuodami didžiuliais sparnais, pradėjo kilti į dangų. Danguje jie susibūrė virš plokštikalnio centro, beveik susilietę sparnais pasuko ratus, vienu metu  snapais atitraukė maišelių užsegimus ir nuskrido į skirtingas puses. 

Vienas iš paukščių — link viršūnės priešais, du kiti, kaip suprato Seredinas, — prie viršūnių dešinėje ir kairėje. Ore pasklido ir pradėjo leistis milteliai. Pasiilgęs kryželio kaitimo, žynys pasitrynė riešą. 

Jis net neprisiminė, kada prarado tokį svarbų amuletą. Gal tada, kai jį apiplėšė Radžafo banditai, gal čia, kai juos išrengė prieš apiprausiant. Tada jis buvo per daug apgailėtinoje būsenoje, kad pastebėtų panašias smulkmenas, o dabar ieškoti buvo jau per vėlu.

— Kas tai per milteliai, išmintingasis Arkaimai? Nejaugi tu bandai pasodinti drakono dantis, kad sukurtum armiją?

— Aš neturiu drakono dantų, žyny, bet tu beveik atspėjai. Tie milteliai man padės sukurti pačią galingiausią armiją per visą Kaimo istoriją.

— Kas tai per milteliai, išminingasis Arkaimai?

— O kaip tau pasisekė įveikti varinį sargą, žyny Olegai? — Akmeniniai indai be pėdsakų išnyko beformės mantijos klostėse. Valdovas nusišypsojo: — Štai, matai, svetimžemi, mes abu neskubame atskleisti savo paslapčių. 

Tik pasakysiu, kad be šių miltelių, kariai gaunasi labai buki, nepaklusnūs ir gana silpni. Milteliai jų kūnus prisotina jėga, iššaukia dvasių ir į amžinos palaimos laukus nepriimtų sielų energiją. Attara chraš komi, tic, tchara, Tchor! — pakėlė rankas šių žemių valdovas. — Ananibus, kchor, tra Kior, Knor, Knor, Knor-Kronas! Atachi!

Nepaisant švaraus dangaus ir danguje šviečiančios saulės, tarpeklyje staiga aptemo. Keldamas dulkų debesis, papūtė vėjas — Iš visų pusių link centro, - pasigirdo kraupus kauksmas.

— Kelkitės! — ištiesė į priekį ranką Arkaimas.

Ir staiga, per mirusiųjų lauką lyg banga nusirito. Pas vienus pasisuko galva, kitiems išsitiesė kojos, kažkas ant žemės padėjo delną, kiti, atvirkščiai, rankas pakėlė į viršų. Vėl sujudėjo, Visiškai šviežias, dar nespėjęs suirti kūnas pabandė atsistoti.

— А-а-а-а-а-а-а-а-а!!! — pasislėpdama už žynio nugaros ir įsikibdamas jam į petį tokia jėga, kad mėsą įspaudė iki pat kaulo, viena nata suspiegė Ursula.

Sudejavęs iš skausmo, Olegas pabandė atplėšti belaisvės nagus, bet tai buvo ne taip paprasta. Laikas buvo išsitraukti kardą ir jį panaudoti vietoje vinių trauktuvo. 

Kai jis, pagaliau, atlauždamas po vieną pirštą, išlaisvino petį, leido jai įsikibti į diržą, mirusieji jau buvo visi pakilę, mindžiukavo nuo kojos ant kojos ir svyravo.

— Tu prieš savo brolį ruošiesi kovoti pasinaudodamas prisikėlusių numirėlių armija, išmintingasis Arkaimai?

— Žinoma, svetimžemi, — ramiai linktelėjo valdovas. — Kas tame blogo? Aš myliu savo žmones ir nenoriu, kad jie žūtų kare. O numirėliai vis viena jau negyvi, jų gailėtis nebereikia. 

Sutik, tai bus didi pergalė: atnešti laisvę visai tautai, išvaduoti ją nuo pikto tirono ir dar nepralieti nė lašo kraujo. 

Karas, kuriame nežus kariai, kuriame priešus sunaikins bedvasiai sutvėrimai, kuriame taikūs žemdirbiai ir amatininkai liks ramiai dirbti laukuose ir dirbtuvėse, o visą pavojingą darbą už juos atliks tie, kurie nesugeba kentėti, jausti skausmo, nebijo mirti. Argi tai ne puiku, žyny Olegai? Argi aš neteisus?

— Bet kuriuo atveju, tai yra logiška ir humaniška, — kostelėjo Seredinas. — Jeigu tavo brolis į karą taip pat pakels numirėlius, tai jūsų karas iš tikrųjų bus neįtikėtinai baisus. Numirėlių karas.

— Mano brolis išeikvojo per daug jėgų kovai už valdžią ir per daug mažai – senovės išminties studijavimui! — Valdovo balse pasigirdo neslepiamas pasididžiavimas. — Kare jam teks pasikliauti tik savo gaujomis. Sutik, žyny, pranašumas žiniose — tai didžiulė jėga.

— Iki tol, kol jai neteks susidurti su banaliu, aštriai išgaląstu ginklu, — ramiai pripažino Olegas.

— Nieko baisaus, ginklų turiu pakankamai. — Valdovas mostelėjo ranka ir numirėliai iš visų pusių pradėjo rinktis prie jo. — Mano amatininkai jau daug metų ruošėsi Radžafo puolimui į mūsų slėnį. Be to, ir kalavijai, kuriuos atgabeno tavo draugas, taip pat labai gerai pritiko. Kalavijų dabar užteks visiems. Na, kaip tau mano armija, svetimžemi?

Išmintingasis Arkaimas plačiu žestu parodė į aplink susirinkusius šimtus skeletų ir pusiau suirusių numirėlių. Mergaitė, pagaliau, nustojo inkšti į ausį ir susileido ant žemės be sąmonės. 

Olegas pasilenkė, paguldė palydovę ant šono, nuo kojų nutraukė veltinio batelius ir padėjo po galva, kad nesusibraižytų į akmenis. Po to atsistojo ir trumpai atsakė:

— Valkatos.

— Na, tai tik kol kas, svetimžemi, — nepatenkintas susiraukė valdovas. — Kai aš jiems įteiksiu kalavijus ir sukomanduosiu: “Pirmyn!”, — argi atsiras jėga, kuri galės juos sustabdyti?

— Dvidešimt minučių, išmintingasis Arkaimai. Aš duodu dvidešimt minučių po to, kai juos ras priešininkas. Po to tavo armijos neliks.

— Kodėl?

— Aš mačiau Radžafo karius, išmintingasis Arkaimai. Jie sumanūs, išmokyti, jie turi katafraktarijų arba riterių, arba ševalje, arba raitų karių — net nežinau, kuris iš tų terminų tau labiau suprantamas. Sunkiosios raitijos smūgis išblaškys tavo armiją kaip kėglius ir jokie kalavijai čia nepadės. O kovos vežimai, kuriuos aš taip pat mačiau, lengvai pribaigs tuos, kurie išliks.

— Štai kaip? — susirūpinęs linktelėjo valdovas. — Kaip tada pasielgti? Laukti malonės iš tirono? Pačiam padėti galvą ant kaladės, o savo, laisvėje išaugusius žmones, atiduoti Radžafo pasityčiojimui?

— Nereikia pulti į kraštutinumus, išmintingasis Arkaimai, — susimąstęs pasikasė nosies galiuką Seredinas. — Jeigu ta minia dabar kovos veiksmams netinka, tai dar nereiškia, kad iš jos negalima padaryti porą stiprių batalionų. Ir, pirmiausiai, pagrindinis pėstininkų ginklas — tai ne kalavijas, o Skydas. Skydas ir ietis. 

Nors ne, pagrindinis ginklas — tai suglaustos gretos. Aš manau, kad pėstininkų armijos pas jus niekada ir nebuvo? Na, savaime aišku. Jus gi kovojote daugiausiai su klajokliais, o paskui juos pėstininkams bėgioti beprasmiška. Be to, ne tokie jūs vargšai, kad ant savų kojų karo takais vaikščioti. 

Pas mus, Rusioje, tokio žodžio “pėstininkai” niekada net nebuvo. Bet, užtat, buvo patirtis bendraujant su įvairiais linais ir romiečiais. Žinoma, raitija visada geriau, bet... nemanau, kad pas tave yra dar ir arklių kapinės. 

Atidžiai klausydamasis svečio, valdovas vėl linktelėjo.

— Ir taip, — tęsė žynys. — Svarbiausias pėstininkų ginklas — tai rikiuotė. Ietininkų rikiuotė. Jeigu šarvuota šimtinė lengvai sutryps tūkstantinę minią, tai net tūkstančio riterių lavina suduš į suglaustą ietininkų rikiuotę. Jau ne kartą patikrinta. Antras dalykas - skydai. Tavo kariai mirę, ar ne, bijo jie žaizdų arba nemirtingi — visiškai nesvarbu. Mūšyje glausta rikiuotė suglaudžia skydus į sieną. O raitija – ne taranas, kapoti sieną - beprasmiška.

— Tu taip kalbi, žyny Olegai, lyg pėstininkai mūšyje nenugalimi. Bet vos prieš minutę užsiminei, kad raitija geriau už pėstininkus, — klausiamai pakėlė antakius valdovas. — Kaip gi taip?

— Geriau, — sutiko Seredinas. — Žinoma, geriau. Šarvuota raitelių rikiuotė beveik garantuotai pralauš pėstininkų rikiuotę. Bet čia klausimus sprendžia jau ne ginkluotė, o skaičius, ištvermė, mokėjimas panaudoti išlikusias jėgas. 

Jeigu ginkluotų laukinių minią lengva išvaikyti mažomis treniruotų karių pajėgomis, tai susidūrus rikiuotėms, pergalę lems ištvermė ir skaičius. Kas ištvers ilgiau, kas mažiau bijos skausmo, kam liks laisvų jėgų manevrams — pavyzdžiui, apeiti priešą  ir suspausti jį į žiedą ir iškapoti juos iki paskutinio. 

Ir štai čia, pėstininkų skaitlingesnė persvara gali būti sprendžiamoji. Bet nereikia pamiršti ir apie lengvąją kavaleriją, kuri taip pat gali užpulti iš užnugario, iš flango, gali greitai manevruoti... 

Taip kad, išmintingasis Arkaimai, pusiau mirusiai miniai pasakyti “Pirmyn!” — per mažai. Kažkas turi eiti su ja ir pastoviai nurodinėti, kur stovėti, kur pulti, kur apeiti, o kur atsitraukti. Tikiuosi, aš tavęs neįžeidžiau, savo skepticizmu, išmintingasis Arkaimai?

— Na, ką tu, svetimžemi, — susimąstęs atsakė valdovas. — Aš ne toks kvailas, kad rodyčiau užsispyrimą girdėdamas pasvertus ir protingus žodžius. Juk už tuščio užsispyrimo visada seka pralaimėjimas. Reiškia, tu skaitai, kad su ta armija mano pralaimėjimas neišvengiamas? O sėkmė galima tik juos teisingai paruošus ir esant geram karvedžiui?

Taip, išmintingasis Arkaimai, — nulenkė galvą Seredinas.

— Aš sutinku, svetimžemi. Na, ką gi, tegul bus taip. Aš tavęs prašau imtis vadovauti mano armijai, žyny Olegai, išmokyti ją, kaip galvoji esant teisinga, pereiti upę ir išvaduoti mano paveldėtas žemes nuo tirono. 

— Bet aš to visiškai neprašiau! — apstulbo Seredinas. — Net ir mintyse to nebuvo! 

— Tai nesvarbu, kas buvo tavo mintyse, svetimžemi. Visiškai nesvarbu. Bet tu ką tik įrodei, kad karo mene žinai daug, taip pat žinai, ką reikia daryti siekiant pergalės, moki greitai įvertinti padėtį, rasti sprendimus. Kam daugiau, jeigu ne tau patikėti tą reikalą?

— Bet čia aš svetimas! Kaip galima savo šalies armiją patikėti užklydusiam keleiviui? Nejaugi tu neturi kitų karo vadų, karvedžių, šimtininkų? Tą patį Juodąjį Saryčių paimkime! Ne, išmintingasis Arkaime, aš negaliu. Tai... Prie ko čia aš?

— Atsakysiu iš eilės, — žiūrėdamas per svečio petį į be sąmonės gulinčią mergaitę, linktelėjo valdovas. — Žaizdos ant jūsų kūnų, svetimžemiai, aiškiai rodo, kad čia jūs jau nesate visiškai svetimi ir žinote, kas čia teisus ir kas kaltas. Kas žmonėms neša ramybę ir klestėjimą, o kas — skausmą, baimę, nelaisvę. Kas dar? 

Aš matau, jaučiu: jūs sąžiningi žmonės. O tai reiškia, sąžiningai kovosite su tironu už laisvę, už paprastų žmonių klestėjimą. Kas dėl karo vadų, tai jų aš iš tikrųjų neturiu. Mano karinės pajėgos ne tokios didelės ir stiprios, kad išlaikyti daug karvedžių. Pakanka ir poros šimtininkų. 

Tu gi šiuose reikaluose prityręs ir protingas. Iš patarimų matau, ir dar iš to, kad sugebėjai įveikti varinį sargą. Skaityk, kad tu vienas pusę despoto jėgos jau atėmei. Juodasis Saryčius — drąsus karys. bet, jis tik raitelis, smolevnikų šimtininkas. 

Tu pats man ką tik sakei, kad raitelių ir pėstininkų karo menas skiriasi. Kitokio meistriškumo čia reikia, kitokios patirties. Todėl, Saryčiui su savo drąsiais bendražygiais geriau būti čia, šalia mūsų gyvenvietės. Jeigu kiltų pavojus, kelią plėšikams užstotų. 

Ir dar, tavo draugas, kuris prekybos reikalus tvarko, žadėjo, kad jūs padėsite. Sakė, kad kilniam reikalui padėsite, kuo tik galėsite. Štai, jūsų pagalbos ir prireikė. 

Man reikalingas karvedys, kuris vestų armiją ir iš banditų išplėštų mūsų tautai laisvę... Bet, svarbiausiai net ne tai, svetimžemi. Tu neišsigandai prisikėlusių numirėlių.

— O ko jų bijoti? — patraukė pečiais Seredinas. — Ką aš — su numirėliais nesikoviau, ar ką? Pavojingesnių plėšikų pasitaiko. Ir gyvų, ir negyvų.

— Štai, apie tai ir kalbu... — Valdovas parodė į vis dar be sąmonės gulinčią belaisvę. — Ne kiekvienas mirtingasis ramiai reaguoja į vaikštantį numirėlį. Toli gražu, ne kiekvienas su jais kartu į mūšį išdrįs eiti ir jiems vadovauti. Tu — galėsi. Ar galėčiau kitą tokį rasti?

Olegas šyptelėjo: jam į galvą vėl atėjo pamėgtas štampas iš tolimo dvidešimtojo amžiaus kovinių filmų. Protingas herojus ateina pas laukinius, tampa pasipriešinimo judėjimo lyderiu, sutriuškina priešus, paskelbia laisvę ir lygybę. 

Nejaugi realiame gyvenime įmanomi tokie pat dalykai?

— Kodėl gi pačiam nevadovauti savo armijai, išmintingasis Arkaimai? — staiga paklausė jis.

— Mane išmintinguoju praminė ne už kvailystes, svetimžemi, — palingavo galva valdovas. — Mokėjimas valdyti nereiškia, kad reikia viską daryti pačiam, o reiškia, mokėjimą parinkti žmones, kurie darbą atliks geriau už patį valdovą. 

Iš tavęs daugiau bus naudos, jeigu tu vadovausi šiems kariams, negu aš. Kam gi man tau trukdyti? Bus geriau, jeigu aš padėsiu, bet nesikišiu į tavo sprendimus.

Galvodamas apie pasiūlymą, Seredinas sunkiai atsiduso. Iš vienos pusės — viliojantis dalykas. Kario šlovė, pergalės, garbė. Iš kitos — o jam to reikia?

— Aš suprantu tavo abejones, svetimžemi, — sudėjo delnus ant krūtinės valdovas. — Ne kiekvienas  ryšis rizikuoti gyvybe dėl svetimos tautos, svetimų interesų. Tik pasakysiu, kad už pagalbą atlygis bus toks, kad išpirks visas tavo kančias, darbą ir riziką. 

Panorėsi – gausi žemės mano valdose amžinam naudojimui. Panorėsi — paimsi pinigais, prekėmis, auksu, ir dar tiek, kiek sugebėsi panešti. Panorėsi – kitaip atsidėkosiu, kaip tik paprašysi. O virš to, aš tau suteiksiu dovaną, kurią įvertinti galėsi tik tu, kuris sugeba vertinti išmintį. Aš tau padovanosiu žinias.

— Kokias? — pakėlė galvą žynys.

— Štai tas, — valdovas parodė į linguojančius ir laukiančius įsakymo numirėlius. — Aš tave išmokysiu prikelti numirėlius ir juos valdyti.

— Štai kaip? Už ką man toks dosnumas, išmintingasis Arkaimai?

— Tai ne dosnumas, o savanaudiškumas, svetimžemi. Jeigu tu vesi mano karius, tai, dėka tų žinių, tu galėsi atgaivinti kapinių gyventojus, kurie guli šalia miestų, galėsi prikelti kritusius priešo karius ir prisijungti prie savo armijos. 

Kaip supranti, man pačiam svarbu tau atskleisti tą paslaptį. Bet tik tam, kuris taps mano karvedžiu. 

Nors, aš suprantu, kad tai ne taip svarbu, palyginus su svarbiausiu. Įsiklausyk į save, žyny Olegai, įsiklausyk į savo širdį ir sąžinę. 

Nejaugi tu nenori padaryti taip, kad šioje žemėje būtų bent kiek mažiau blogio? Mažiau vaikų ašarų, mažiau kančių, mažiau kraujo? Atsakyk man, svetimžemi! Nejaugi tu tam nepasiruošęs paaukoti kelias savaites savo gyvenimo?

— Tik nesakyk, išmintingasis Arkaime, kad tirono nuvertimas yra geriausias būdas kovoti su nuoboduliu! — neišlaikė Seredinas. — Su savo sąžine aš ir pats kaip nors susitarsiu!

— Atleisk, svetimžemi, — nuleido akis valdovas. — Aš suprantu, kad mano tautos skausmas nėra tau toks svarbus, kaip noras sugrįžti į tėvynę. Aš padėsiu jums iš čia išvykti, kai tik atsiras galimybė.

— Gerai, išmintingasis Arkaimai. Bet, jeigu aš sutiksiu priimti pasiūlymą vadovauti armijai, man iš karto bus reikalingi skydai. Daug. Kiekvienam kariui. Ietys nuo penkių iki dešimties žingsnių ilgumo. Kaimo žemėlapis, keliai, puolimo taikiniai ir Radžafo atramos punktai. Dar arkliai — man ir tiems žmonėms, kurie vyks kartu su manimi. 

Žinoma, geri šarvai kiekvienam. Vieta pratyboms. Karius – gyvus ar mirusius, bet juos reikia išmokyti teisingai elgtis mūšyje. Ach, taip, ant žemėlapio reikia pažymėti strateginius objektus, kur galima būtų papildyti armiją. Tai yra, kapines.

Itšachras

Mirusieji kariai buvo geri visaip: nemiegojo, nevalgė, nepavargo. Pagal ištvermingumą buvo geresni už bet kokį mechaninį įrenginį, ne taip, kaip arkliai ir mulai. Bet lavonai – buvo neišpasakytai buki.

— Žiūrėk čia, išmintingasis Arkaimai... 

Praradęs jau visą savaitę armijos mokymams, Olegas pradėjo rikiuoti maišinės medžiagos skraistėmis aprengtus karius. Aprengtus ne dėl grožio arba šilumos, o kad padoriau atrodytų, kad ne taip stipriai gąsdintų žmones, kada teks eiti keliais. 

— Ir taip, sudarome pirmą eilę. Skydus suglausti, pečiu karys remia kairįjį savo skydo kraštą, dešinysis skydo kraštas guli ant dešiniojo kaimyno skydo krašto. Tiksliai taip pat kiekvienas laiko kairiojo kaimyno skydo kraštą. Gaunama tvirta vientisa siena, kurią pralaužti galima tik taranu. 

Pirma eilė su kalavijais, antra, trečia ir ketvirta – su ietimis, kurios atkišamos pirmyn. Tie, kurie antroje eilėje, bado puolančius priešus ir prilaiko priešais stovinčią eilę. Pirmoji eilė laiko sieną. Jeigu kur nors puolant priešui siena pradės irti, į plyšį kirsti kalaviju. 

Tas kuris labai stipriai spaudžia, yra sužeidžiamas — spaudimas susilpnėja, siena išsilygina. Štai ir viskas. Kariauti galima amžinai ir, praktiškai, saugiai. Aišku?

Valdovas linktelėjo, ir Seredinas tęsė savo paskaitą:

— Reiškia, tokie gynybos principai. Dabar puolimas. Pagal signalą visa linija pradeda judėti pirmyn, stumti priešininką. Galinės eilės stumia priekines, didina spaudimą. Ietininkai per pirmos eilės karių pečius ir skydus bado visus, ką įmanoma pasiekti. 

Žengus žingsnį, skydai pradaromi, kalavijais kertama iš apačios į viršų, ir skydai tuojau pat vėl uždaromi. Mėsmalė dirba iki paskutinio priešininkų kareivio, savi kariai praktiškai neprarandami.

— Nuostabu! — sušuko valdovas. — O kaip jie galės atsilaikyti prieš raitelius?

— Žiūrint kokius. Prieš lengvuosius  vieni niekai. Raiteliai puola, atsitrenkia į skydus, šiek tiek atstumia pirmą eilę, ką nors nuduria ietimi. Bet pėstininkų rikiuotėje virš kiekvieno skydo trys ietys žvelgia, o raitelis turi tik vieną. Todėl jis bus neišvengiamai nudurtas, neturi jokių šansų. 

Žinoma, raitelis taip pat gali ką nors iš rikiuotės pasiekti. Bet nebūtinai. Ir ne priekinius. Kovos vežimuose dišlius pavojingai į priekį iškištas, natūralus taranas — bet, užtat, arklių snukiai neapsaugoti, per juos ietimis ir reikia smūgiuoti. Žinoma, vežimų inertiškumas didelis. 

Bet, - pirma eilė pritupia, palenkia skydus į save, po jais pasislepia. Vežimas išlekia į viršų, krinta ant užpakalinių eilių, ant skydų ir atkištų iečių, po to subadyti lavonai kartu su kitomis atliekomis nustumiami atgal ir numetami. 

Su šarvuotais raiteliais tas fokusas nepraeis. Raitelis, skirtingai nuo vadeliotojo, sugeba durti žemyn, po savimi.

— Neblogai... — Išmintingasis Arkaimas visai žmogiškai pliaukštelėjo liežuviu. — O kaip tokiai rikiuotei kovoti su smolevnikais?

— Jeigu atakuoja neorganizuota lavina, taip pat lengvai, kaip ir prieš lengvuosius raitelius. Siena tai monolitinė, visi skydai vienas kitą laiko. Pavienių arklių smūgiai jos nepramuš, iečių kiekvienam raiteliui teks  dešimt, o gal ir daugiau. Subadys, ir viskas. 

Blogai, kai atakuoja tanki rikiuotė. O šarvuota raitija dažniausiai taip ir atakoje. Bet keturgubas iečių pranašumas vis viena išlieka, o šarvuotus raitelius ir arklius perdurti ne taip paprasta. Jų iečių smūgiai pramuša net skydus. 

Be to, inercija didelė, masė tanki. Bendrai, rikiuotę jie neišvengiamai pramuša. Visada. Klausimas, - kiek giliai. Jeigu ne iki galo, ta eilė, kuri lieka prieš raitelius, vykdo sienos vaidmenį, priešus stumia atgal. Tie, kuris iš šalių, bado prasiveržusius, susijungia, atstato rikiuotę. Arba prasiveržę išpjauna pėstininkus, plečia prasilaužimo vietą, laužo rikiuotę ir armija pražuvusi. Tai jau garbės reikalas ir pasiruošimas kautis iki galo.

— Įdomu... Tu gerai pasakoji, svetimžemi. O kas dar gali sukelti pralaimėjimą?

— Raitelių prasiveržimas iš flangų arba į  užnugarį, — pradėjo lenkti pirštus Olegas. — Bet tam atvejui karvedys visada pasilieka rezervą. Sunkieji raiteliai į užnugarį nelaksto, šarvuoti arkliai greitai pavargsta, o lengvieji – nepatvarūs, juos lengva atmušti. 

Antra - lankininkai. Jie gali daug kraujo pagadinti. Tiesa, ne mums. Mūsų vaikinams strėlės arba net kalavijų dūriai didelės žalos nepadarys. 

Trečia – eilių suardymas. Jeigu vietovė bloga — su duobėmis, grioviais, kupstais, — lygią rikiuotę išlaikyti neįmanoma. O nedarni rikiuotė – tai jau minia. Lengvas grobis. Ypač raiteliams.

— Ką gi, žyny Olegai, matau, kad aš nesuklydau...

— Palauk, išmintingasis Arkaimai, — pakėlė pirštą Seredinas. — Tai buvo geroji mano ataskaitos dalis. O dabar pereisime prie nemaloniosios dalies. Išsiskirstyti!

Todėl, kad bukoki zombiai į komandą niekaip nesureagavo, eidamas išilgai rikiuotės, stipriais stumtelėjimais iš savo pozicijų pastūmė dešimtį karių. Po to sukomandavo:

— Suglausti eiles!

Numirėliai suglaudė eiles. Bet kaip! Skydai stovėjo bet kaip, kreivai, tarp skydų buvo plyšiai. Apie tai, kad jie vienas kitą palaikytų, nebuvo ir kalbos. Olegas pavargusiu balsu pradėjo komanduoti::

— Kairįjį kraštą paremti pečiu. Dešinįjį kraštą uždedame ant kaimyno skydo krašto. Pasiruošti, prasideda puolimas. Žingsnis, antras. Skydus praskleisti, kirsti kalaviju. Žingsnis, antras. Skydus praskleisti, kirsti kalaviju. Stovėti!

— Atleisk, svetimžemi, bet ar tai iš tikrųjų bus naudinga? — suabejojo valdovas. — Na, tas puolimo būdas? Kažkaip, jis... labai jau paprastas...

— Baslys taip pat paprastas. Žemė ir nusmailintas medžio gabalas. O raitelius sustabdo geriau, negu akmeninė siena, — niūriai atsakė žynys. — Spūstyje, kovos lauke, tas būdas duoda puikius rezultatus. O teisingai puolant, spūstis susidaro visada. Be to, kad ir kokie buki būtų numirėliai, bet komandas žudyti supranta gana gerai. Taikysis į gyvuosius. Praskleisti skydus! Apsisukti! Suglausti rikiuotę!

Ilga rikiuotė iš šešių eilių gražiai apsisuko ir sustojo lygia linija. Bet apie tai, kad iš skydų būtų sudaryta siena, nebuvo ir kalbos.

— Dešinėn ketvirčiu apsisukimo! Suglausti skydus! Puolimas! Žingsnis, antras! Žingsnis!

Šį kartą numirėliai nesugebėjo išlaikyti linijos, negalėjo sudaryti jokios sienos, o kai pradėjo judėti į kalvą, iš viso pavirto minia.

— Štai taip, išmintingasis Arkaimai. Štai ir viskas, ką aš sugebėjau pasiekti. Daugiau nebegaliu. Pavargau. Visą laiką kaip kakta į sieną! Zombiai paklusnūs ir stengiasi, bet neišpasakytai buki.

— Pirmoji rikiuotė atrodė geriau, — pripažino valdovas. — Ir puolimas taip pat.

— Koks skirtumas? Kas man mūšio lauke leis rikiuoti ir lyginti eiles? Manote, Radžafo gaujos taip ir lauks, kol mes prieš juos deramai pasiruošime! Be to, mūšio lauke sekti reikia ne vien tai. O gal persirikiavimus reikės daryti? O gal tiesiai iš žygio kolonos atakuoti prireiks? 

Kol aš tokiu būdu pulkus išrikiuosiu, mus dešimt kartų sutrypti spės! Tai beprasmiška, išmintingasis Arkaimai, beprasmiška. Tie padarai supranta tik dvi komandas: žudyti ir nežudyti. Viskas kitkas yra aukščiau jų supratimo ribų! Su avinais, ir tai būtų paprasčiau!

— Tu mane nuvili, svetimžemi, — per nosį įtraukė oro teisėtas Kaimo valdovas. — Labai nuvili. Bet nuo mano pykčio kariai nepasidarys nei stipresni, nei protingesni. Todėl, aš nekalbėsiu apie bausmes. Aš pasakysiu dėl pergalių. Pagalvok, žyny Olegai, prieš man atsakydamas, labai gerai pagalvok. Dabar tu man paaiškinai, kodėl negali paruošti mano armijos puolimui. O dabar atsakyk: ko reikia, kad ji sugebėtų kautis?

— Ko tam reikia? — Olegas palingavo galvą. — Ir galvoti nereikia. Reikia, kad kariai suprastų trumpas komandas ir tuojau pat tiksliai įvykdytų, kad nereikėtų raginti ir aiškinti smulkmenų. Na, pavyzdžiui, sukomandavus „Žybsnis kairėje“, karys privalo tuojau pat šokti į artimiausą priedangą arba duobę, arba kojas atsukti į kairę, atsigulti ir rankomis užsidengti galvą.

— Žybsnis? — nustebo valdovas. — Kas tai?

— Nesvarbu, — numojo Seredinas. — Čia aš taip, kaip pavyzdį. O zombiams... Sakykime, taip... Aš sukomanduoju: į kairę ketvirtis apsisukimo! 

Tai išgirdęs, kiekvienas karys privalo pasisukti ketvirčiu apsisukimo, išsilygiuoti su tais, kas stovi kairėje ir dešinėje, skydą pastatyti taip, kad taptų sienos dalimi, nuleisti ietį ir pasiruošti atremti puolimą. 

Bet, kad visa tai būtų įvykdyta po vienos komandos! Daugiausiai – po dviejų-trijų žodžių! Ir daugiau jokių aiškinimų, nes mus gali suglamžyti, sutrypti į žemę.

— Reikalavimas aiškūs... — linktelėjo Arkaimas. — Kiek komandų privalo suprasti armija?

— Na-a-a... Posūkis ketvirtadaliu, posūkis, posūkis trimis ketvirtadaliais... – pradėjo lenkti pirštus žynys. — Iš viso gaunasi aštuonios komandos. Po to įsakymai suglausti gretas, išsisklaidyti - dešimt. Atrėmimas raitelių atakos, atrėmimas kovos vežimų, atrėmimas pėstininkų — trylika. Puolimas — keturiolika. 

Kas dar? Atrodo, viskas... Įsakymą: „pirmyn ir žudykite visus, ką pamatysite“, - jie ir taip supranta, tam proto daug nereikia. Komandą „Stok“, jie taip puikiai vykdo. Taip, keturiolika pagrindinių komandų. To užteks. Nors... Dar viena. Man reikia, kad aš juos atskirčiau.

— Kaip tai? — nesuprato valdovas.

— Elementariai, — pavargęs atsiduso Seredinas. — Normalioje armijoje galima duoti komandas: pirmasis būrys į dešinę, antras į kairę, trečias tiesiai“. Ir trys šimtai žmonių be jokios sumaišties išsiskirsto į skirtingas puses. Man juk tenka valdyti visus iš karto arba baksnoti pirštu... Nusibodo.

— Eik ilsėtis, žyny Olegai. Tau atneš pergamentą ir plunksną. Parašyk smulkiai, iki pačių mažiausių smulkmenų, ką ir kaip jie privalo daryti po kiekvienos komandos. Pabaigsi, per tarną pasiųsk man. Tikiuosi, kad man pavyks įvykdyti tavo prašymą. Ir vargas tau, jeigu net po to tu negalėsi išvesti mano armijos į šventą žygį!

— Bus armija – bus ir žygis, — sumurmėjo sau po nosimi Olegas ir nusilenkė.

Kuo toliau, tuo labiau jis norėjo atsisakyti tos didžiulės, išmintingojo Arkaimo pasiūlytos garbės, — tuo labiau, kai valdovas vis aiškiau elgėsi su juo kaip su tarnu, kuris privalo vykdyti visus jo norus. Laikė tik du momentai. 

Pirma, kad ir koks nemalonus darėsi čionykštis valdovas, bet Kaimo žmonėms reikėjo padėti pasiekti laisvės. 

Antra, Liubovodas tiesiog kliedėjo būsimu žygiu, tikėjosi, kad karo metu pataisys visus prekybinius reikalus ir pasirūpins laivu sugrįžimui į namus.

— O gal visi valdovai vienodi? — garsiai pagalvojo jis. — Kaip sakė kažkuris iš psichiatrų, absoliuti valdžia tvirkina... Arba taip pasakė vienas iš politikų?

Takas virš bedugnės po dažnų vaikščiojimų jau nebeatrodė nei siauras, nei pavojingas, nei ilgas. Eidamas tako viduriu jis per ketvirtį valandos nusigavo iki rūmų, įėjo pro tamsius vartus, įprastu maršrutu pakilo į kambarį ir iš karto krito į lovą. 

Ursula vos spėjo pasiristi į šalį, po to iš karto atsisėdo ant viršaus, pasilenkė, pabučiavo į lūpas:

— Pavargai, mano šeimininke? Aš tavęs laukiau ir nieko nevalgiau. Jie buvo atnešę molyje keptų putpelių, sulčių ir alaus, bet aš liepiau viską išnešti ir vėl atnešti po valandos!

— Ir kada tai buvo, Ursula? Tikiuosi, prieš valandą?

— Ne, šeimininke, prieš ketvirtį valandos... Bet aš padarysiu viską, kad laukimas nebūtų per daug ilgas ir liūdnas... — Ir ji per galvą nusivilko savo šilkinius marškinius.

Gyvenimas rūmuose netikėtai patenkino visus vergės norus. Olegas nustojo atsisakinėti nuo suartėjimo su ja — gal nebematė prasmės? Ir dabar visas naktis, o kartais ir dienomis ji mėgavosi jo glamonėmis. 

Kuo dar užsiiminėti, jeigu gyventi tenka lovoje? Čia ir valgį atneša, ir visi patogumai šalia, ir vietos kambaryje nėra, ir darbų jokių nėra. Nuo tokio sotaus ir laimingo gyvenimo  belaisvės skruostai pradėjo rausti, apvalėti. 

Joje dingo vaikiškas kampuotumas, liguistas liesumas, ir atrodė jau ne kaip keturiolikmetė špyga skirtingų spalvų akimis, kurią jam atvedė Muromo kunigaikščio kariai, dabar ji atrodė kaip sultinga aštuoniolikmetė mergina. 

Gal būt todėl iš Seredino galvos pamažu išblėso mintis dėl mažametės tvirkinimo.

Bet šį kartą mergaitės viltys neišsipildė: Nepasibeldę, į kambarį įėjo du tarnai. Vienas prie lango pastatė piupitrą, antrasis ant jo padėjo rašalinę, padėjo tris švarius pergamento ritinėlius. Nusilenkė ir išėjo.

— Kaip jie čia gyvena?! — liejo apmaudą Ursula. — Kiti iš viso nebyliais atrodo! Viską tylomis daro. Ką dabar atitempė?

— Tai man, — žynys atsikėlė ir atsistojo prie to laikmečio įrenginio, kuris buvo skirtas laiškų skaitymui ir rašymui.

— Kaip gi tu ten kiekvieną dieną... — žiūrėdama į jį, sunkiai atsiduso belaisvė. — Numirėliai, griaučiai, puvėsiai... Vaikšto, kalbasi.

— Jie nesikalba, Ursula. Nemoka.

— Vis viena, baisybės kokios! Visą laiką šalia jų. Kai pagalvoju – skruzdės nugara perbėga.

— Manau, kad porą mėnesių man su jais teks praleisti, — prisipažino Olegas. — Ir ne po kelias valandas, o žygyje, ir valgyti šalia, ir miegoti su jais vienoje stovykloje. O gal net rikiuotėje stovėti.

— Nejaugi kitaip negalima, šeimininke? — aiškiai išbalo vergė. — Kaip gi tu? O nesuės tavęs tie vampyrai? 

— Ne vampyrai, — vėl pataisė žynys. — Tai tik zombiai. Nieko ypatingo... Na, nebijok, nesitempsiu tavęs kartu. Palauksi čia, kol sugrįšiu. Tavo gyvenimui užteks ir vieno karo. Ilsėkis, ir taip prisikentėjai. 

— Ilgam, šeimininke? — gailiai pasitikslino ji. 

— Tikiuosi, kad ne. Mažiau kaip per dvi savaites nesusitvarkysiu, bet dešimties privalo laisvai pakakti.

— Aš lauksiu, šeimininke... — Pirmą kartą per jų pažinties laiką Ursula nepradėjo reikalauti, kad jis ją pasiimtų su savimi. — Kiekvieną valandą per langą žvilgčiosiu. Ar tie numirėliai nesukels riaušių?

— Jie nemoka, Ursula. Viskas bus gerai ir mes... Ir mes susitiksime.

* * *

Susitaikęs su tuo, kad neįmanoma ištreniruoti numirėlių, Olegas į viską numojo ranka ir dvi dienas ilsėjosi: valgė, miegojo, linksminosi su belaisve, žiūrėjo per langą, vėl miegojo. Tik trečia diena atnešė pasikeitimų.

Seredinas atsibudo nuo to, kad kažkas palietė jo petį. Be to, tai buvo ne Ursula — laiminga belaisvė šnarpštė šalia.

— Kas? — pakėlė galvą žynys.

— Išmintingasis Arkaimas kviečia tave, šeimininke... — dvigubai sulinko silpnai šviečiantys marškiniai.

Tokią keistą savybę turėjo čionykščių tarnų rūbai — šviesti. Iš vienos pusės, nieko ypatingo – liuminoforas laikyti kerais net nepadoru. Iš kitos – kai tamsoje tau priešais juda marškiniai gelsvai balkšvame fone, be kojų ir be rankų, kurių tamsoje nesimato, tai įspūdinga. Dabar kaip tik viešpatavo tamsa — žėručio langas į vidų nepraleido net silpnos žvaigždžių šviesos.

— Einu, — Išniro iš po užkloto Olegas, greitai apsirengė, prisijuosė kardą. Nuėjo paskui tarną.

Nuo marškinių sklindančios silpnos šviesos vos užteko, kad atskirti, kur grindys ir sienos, bet daugiau iš jo nieko ir nereikėjo: už nieko neužkliūti ir nepraleisti posūkio.

Rūmų kieme marškiniai užgeso — žvaigždžių spindėjimas ir mėnulio šviesa sklido šviesiau. Šalia baseinėlio, kuriame atsispindėjo žvaigždės, tarnas sustojo, vėl sulinko per pusę:

— Išmintingasis Arkaimas tavęs laukia rūmuose, šeimininke.

Olegas linktelėjo, toliau nuėjo vienas.

Sandalo medžio vartai, pažįstama salė, silpna šviesa nuo žvakidžių. Tarp kitko, ant žvakidžių žvakės taip pat stovėjo. Tikriausiai jas uždegdavo tada, kai reikėdavo daug šviesos. Dabar, tuščiuose rūmuose, šviesos nereikėjo niekam.

Žynys apsižvalgė. Tylu, tamsu, tuščia. Kam jį pakvietė? Svečio žingsnius visiškai sugėrė kilimai, kvėpavimas ištirpo didelėje patalpoje. Buvo absoliuti tyla. Arba ne visiškai absoliuti?

Seredinas nuėjo toliau, link sosto. Sustojo, įsiklausė. Taip, į pagrindinę rūmų salę skverbėsi kažkoks pašalinis garsas. Kažkas panašaus į vėjo šnaresį lapuose tylų vakarą, į miegančio kūdikio kvėpavimą. 

Ir dar — iš už sosto į salę skverbėsi silpna, vos juntama žalsva šviesa.

Olegas minutes penkias palaukė — už tokį poelgį bet kurioje šalyje galvą nuimtų, ir sumirksėti nespėtum, — po to pakilo sidabriniais laipteliais, įkvėpė saldoko sandalo medžio aromato, apėjo sostą ir sustojo prieš dramblio kaulo sieną.

Emalė ant kaulo vos pastebimai švytėjo — arba švietė pačios runos? Kažkokie apsauginiai užrašai, kurie saugojo sėdintį valdovą nuo juodų žodžių, juodų akių, juodų minčių. 

Arba saugojo tai, kas slypėjo toliau, už sienos? Tuo labiau, kad žalsva spalva niekaip negalėjo nuo jų sklisti. Tada iš kur? Kažkur iš sienos? Kiaurai sieną? O argi gali šviesa sklisti kiaurai sieną?

— Gali, — sušnibždėjo Olegas. — Gali. Jeigu tai ne siena, o tik plonas uždangalas.

Jis dar padvejojo, o paskui žengė žingsnį į priekį. Runos blykstelėjo, pasipylė žvaigždėtu lietumi ir žynys, perėjęs kiaurai sieną, atsidūrė pusiau ovalinėje patalpoje, kuri buvo tik per pus mažesnė už salę anapus sienos. 

Centre kilo marmurinė kresno, plačiapečio, šiek tiek sukrypusio dievo statula, kuris vienoje rankoje laikė bizūną, o kitoje - fakelą. 

Pusiau nuogas, su šarovarais ir stipriai suvarstytais batais, stabas į įėjusįjį atidžiai žiūrėjo skirtingų spalvų akimis — tiurkio ir smaragdo spalvų. Patalpoje nuo statulos sklido švelni žalsva šviesa, nedavė jokių šešėlių.

— Ar pats susiradai kelią pas dievą Itšachrą? 

Olegas iš netikėtumo krūptelėjo ir skubiai linktelėjo:

— Taip, kelią radau pats.

— Ar turi piktų kėslų, ieškodamas dievo Itšachro? — Arkaimas pasirodė iš už žynio nugaros ir prie stabo kojų pastatė taurę su kažkokiu gėrimu, kuris priminė pelkių dumblą.

— Ne, neturiu.

— Ar tavo siela tyra, kuris radai dievą Itšachrą?

— Taip, tyra.

— Ar pasiruošęs tarnauti dievui Itšachrui sąžiningai, ištikimai ir aršiai? Ar prisieki atiduoti visas jėgas, išmintį ir laiką dievo Itšachro garbinimui nuo dabar iki pat savo dienų pabaigos?

— Prisiekiu.

Žynio priesaikoje nebuvo jokios išdavystės, atsisakymo savo šaknų. Skirtingai nuo nukryžiuoto dievo, Rusios dievai niekada iš žmonių nereikalavo besąlygiškos ištikimybės, atsisakymo garbinti visus likusius dievus, išskyrus save. 

Kaip savo tolimą protėvį, garbindamas vyriausiąjį dievą Svarogą, Seredinas labiau meldėsi puikiajai ledinei Marai, bet tai jam netrukdė garbinti ir aukoti aukas Velesui, Pochvistui, Srečiai arba Ladai, jeigu tik reikėdavo jų pagalbos. 

Jeigu jo asmeniniame Olimpe atsirado ir toks dievas Itšachras, tai niekaip nepaveiks jo santykių su kitais senovės dievais — lygiai, kaip ir tų dievų santykiams su juo.

— Ar tiki tu dievu Itšachru visa širdimi,  besąlygiškai, neabejodamas ir neklausinėdamas?

— Tikiu, — ištarė Olegas vienintelį šioje situacijoje galimą žodį.

— Itšachro valia tave atvedė prie jo kojų, mirtingasis, permainų akimirką. Kai dieną keičia naktis, kai šviesa pakeičia prietemą, kai piktosios jėgos žemę perleidžia kuriamosioms jėgoms! Kaip nuolankumo ir pasitikėjimo ženklą dievui, kviečiu tave, mirtingasis, permainų minutę išgerti Itšachro taurę, palikti prietemos laiką ir peržengti į išminties laikmetį. Pripažink jo valdžią ir valią, parodyk nuolankumą dievui, nepagailėk gyvybės!

Žynys pakėlė taurę — ir tuojau pat žalsvas stabo kūnas pradėjo švytėti, taurės turinys užvirė, lyg būtų papuolęs į krosnies pakurą. Kodėl nušvito akmuo, Olegas suprasti negalėjo — greičiausiai, jį apšvietė kylančios saulės spinduliai. 

Bet kodėl rankose užvirė taurės turinys? Be to, laiko pasvarstymams vis viena nebuvo ir Seredinas, labai vildamasis, kad vis dar reikalingas Arkaimui, dideliais gurkšniais ištuštino taurę.

Gėrimas buvo visiškai nekarštas, nesaldus, nesūrus. Taip, beskonis, kaip sriuba-piurė iš elitinio restorano. Olegas taurę ištiesė rankoje ir apvertė. Ant grindų nukrito paskutinis lašas — juodas ir tąsus.

— Nulenk galvą, svetimžemi, — tyliai nurodė valdovas. — Dabar tu Itšachro tarnas. Jo valia – tavo valia, jo jėga – tavo jėga.

— Tai didelė garbė man, - didysis dieve, — paklusniai nusilenkė Seredinas.

— Taip, tai didelė garbė — būti dievo išrinktuoju. — Valdovas padėjo šaltą delną Olegui ant peties.

— Aš maniau, kad tu mane pasikvietei slaptam pokalbiui, išmintingasis Arkaimai, — pasakė žynys.

— Ne, mirtingasis. Aš tave tik pažadinau. Kelią tu susiradai pats ir prie Itšachro kojų atsiradai permainų minutę, kad tas permainas perkeltum į savo sielą. Jis pasirinko tave, jis atvedė tave, jis tave palaimino. Eime, svetimžemi. Mums reikia žvilgtelėti į mūsų armiją.

Jie abu praėjo kiaurai per dramblio kaulo sieną. Per atidarytas sandalo medžio duris sklido ryški, akinanti šviesa. Žinoma, rytas jau išaušo. Prisimerkęs nuo akinančios saulės, Olegas išėjo į lauką, apsižvalgė. 

Valdovas liko rūmų viduje – bet per duris vienas po kito išsiveržė penki galingi paukščiai, oru nusklendė link prarajos ir, sukdami ratus, pradėjo kilti į viršų. Seredinas minutę palaukė, patraukė pečiais ir nuėjo link vartų.

Kaip jis ir įtarė, teisėtas Kaimo valdovas jo laukė prie tarpeklio, susidėjęs rankas ant krūtinės stebėjo be tikslo vaikščiojančius numirėlius, kurie buvo sudrėkę nuo ryto rasos. Išgirdęs žynio žingsnius, neatsisukdamas pasakė:

Puolimas pirmyn skamba kaip “kaim”, posūkis ketvirčiu į dešinę – “kia-um”. Posūkis į dešinę — “um-a”...

— Palauk, išmintingasis Arkaimai, — paprašė Olegas. — Aš negaliu prisiminti visko iš karto!

O tau ir nereikia, svetimžemi, — pasuko galvą valdovas. — Tos žinios yra gėrime. Reikalingus žodžius tu prisiminsi, kai tau jų prireiks. Tavo žodžiai – tai dievo Itšachro žodžiai, todėl juos vykdys visi mirusieji ir gyvieji. Gėrime, kurį tu išgėrei priimdamas dievo valdžią, didžiulė jėga ir išmintis. Aš gi sakiau, kad tau labai pasisekė, kad tu tapai Itšachro išrinktuoju.

Olegas patylėjo. Jis įtarė, kad dėl jo įšventinimo pasisekė būtent išmintingajam Arkaimui. Ir kad valdovas, kuris turi įtartinai daug galių ir išminties, dėl to stipriai pasistengė.

— Ko tu delsi, žyny Olegai?! — pažvelgė į jį Arkaimas. — Įsakinėk!

— N-taip... — Seredinas žengė žingsnį pirmyn, kostelėjo, o po to skardžiai sušuko: — Visi atsisukate į mane!

Zombiai paklusniai atsisuko. Rodydamas į tolimą viršūne, žynys įsakė:

— Aat-tcha!

Numirėliai sinchroniškai apsisuko, sujungė skydus, nuleido ietis ir apmirė, buvo pasiruošę sutikti ataką.

— Pirmyn, pirmąją liniją pagal pirmuosius karius lygiuok!

Masė sujudėjo. Tie zombiai, kurie stovėjo arčiausiai viršūnės, liko stovėti vietoje, o štai tie, kurie buvo atsilikę, paėjo pirmyn ir apmirė, gražiai išlygino eilę.

— Paskutinė eilė išsisklaidyti, užimti vietą rikiuotės kraštuose!

Po keturių tokių komandų falanga buvo išsirikiavusi aštuoniomis eilėmis.

— Uatt-ka! Laisvai!

Numirėliai gražiai pasisuko į kairę ir pakėlė ietis, pavirto žygio kolona.

— Ateikite prie išėjimo!

Kolona sujudėjo, lygiu žingsniu pajudėjo link valdovo ir žynio. Olegas palaukė, kol pirmieji numirėliai bus per porą žingsnių nuo jų, sušuko:

— T-tcha!

Kolonos kariai visi kaip vienas pasisuko į kairę keturiasdešimt penkiais laipsniais, išlygino rikiuotę, sujungė skydus, nuleido ietis nurodyta kryptimi ir apmirė. 

Aišku, rikiuotė atrodė karikatūriškai, bet, vis dėlto, tai buvo kovai pasiruošusi rikiuotė. Ir žynys neišlaikė, nusikvatojo:

— Taip,, taip! Gavosi! Tu žinai, išmintingasis Arkaimai, kaip malonu, kada matai tokius pasikeitimus. Šimtai tūkstančių savaime nenaudingų detalių staiga sudaro baisų, mirtį nešantį, nenugalimą mechanizmą.

— Tai tu patenkintas, svetimžemi? — nesulaikė šypsenos valdovas.

— Taip, išmintingasis Arkaime, - linktelėjo Seredinas. — Žinoma, jie buki ir susidūrimuose vienas prieš vieną, jie būtų lengvai nugalėti. Bet, kol susidūrimuose pavyks išlaikyti rikiuotę, galima nesvyruojant kovoti su kuo tik nori.

— Tai tu pasiruošęs pradėti žygį, žyny Olegai?

— Iš principo - taip, - niekaip negalėjo atitraukti žvilgsnio nuo apmirusių karių Seredinas. — Kokias jėgas tu ruošiesi man duoti, išmintingasis Arkaimai?

— Juos visus, svetimžemi, — parodė į ginkluotus numirėlius valdovas.

— Ir viskas? — nustebo Olegas. — To per mažai.

— Atrodo, mes apie tai jau kalbėjome. — Valdovo veide sujudėjo raumenys. — Ne kiekvienas mirtingasis sugeba ramiai žiūrėti į mūsų karius. Kas sutiks eiti į žygį kartu su jais?

— Man reikia lengvųjų raitelių, išmintingasis Arkaime. Juk negaliu aš tų bukų numirėlių siųsti į žvalgybą! O be žvalgybos būsiu aklas. Nematysiu, kur priešininkas, kokios jo jėgos, neatspėsiu pasalų, nespėsiu pasiruošti netikėtam puolimui.

— Tau nereikės žvalgų, svetimžemi. Tu ir taip apie viską žinosi.

— Kokiu būdu?

Arkaimas atsiduso ir parodė į ant akmenų tupinčius erelius.

— Jie papasakos man apie tai, ką matė iš viršaus?

— Jie papasakos man, svetimžemi, o aš tau – per rutulį. Juk tau magija nesvetima, ir turėtum žinoti, kas tai yra.

— Dar man reikės atsarginių skydų. Daug. Aš manau, kad armija augs savanorių sąskaita, kurie bus išlaisvinti nuo tirono.

— Aš apie tai jau pagalvojau. Skydai paruošti ir tu juos gausi. Taip pat paruošti arkliai ir šarvai.

— Man reikės žmonių, kurie tvarkytų vilkstinę.

— Tau padės tavo draugai. Tas, kuris Liubovodas, pats veržiasi padėti.

— Tada... — nusišypsojo žynys. — Tada man reikės tilto, kad galėčiau pereiti į kitą upės pusę.

— Tu jį gausi, Eime.

Ir vėl į orą pakilo galingi ereliai, o valdovas be pėdsaku pranyko tarp akmenų. Olegas atsiduso: nori to ar nenori, bet jam teks eiti pėsčiomis. Tuo tarpu laikas greitai bėgo, saulė buvo beveik zenite... O pusryčių šiandiena dar nebuvo.

Nepaisant to, nusileidęs prie rūmų, jis nuėjo prie baseinėlio, į valdovo buveinę. Ir vėl pasirodė, kad Arkaimas jo jau laukia. Šį kartą jis buvo pasilenkęs virš suolo ant kurio gulėjo keturiolikmetis berniukas kruvina galva.

— Užvakar jis nukrito nuo uolos, kai kopinėjo laukinių bičių medų, — paaiškino valdovas. — Kad jį prikeltum, be Itšachro galių, tau dar reikės gyvybės dievo Anubio  ir laiko dievo Krono pagalbos. Taip pat mirties dievo Tchoro mielaširdingumo. Pradėk.

Olegas jau norėjo perklausti, ką būtent pradėti — bet reikalingi žodžiai patys atsirado jo atmintyje, ir tereikėjo juos įgarsinti ir pripildyti energijos:

— Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananubis, kchor, tra Knor, Knor, Knor-Kronas! Atachi! — Olegas nusprendė, kad ištarė visus reikalingus prašymus ir ištiesė virš negyvo berniuko ranką: — Kelkis!!!

Berniukas atsimerkė, nieko nesuprasdamas žiūrėjo į ranką išskėstais pirštais. Po to pašoko ir, žiūrėdamas prieš save, apmirė.

— Jis žino karui reikalingas komandas?

— Taip, komandas žino visi, kuriuos tu prikelsi. Kumajai miltelius išbarstė virš mūsų slėnio, o vėliau išbarstys ten, kur tu žygiuosi.

Valdovas fokusininko žestu iš rankovės ištraukė pergamento ritinėlį, išvyniojo. Čia buvo nupiešta upė su iš vandens kyšančiomis žuvytėmis, valtimis su tinklais ir daugybe prieplaukų. 

Be to, žemėlapyje buvo meistriškai nupiešti tamsiai žali eglynai ir giraitės, šviesūs beržynai, rudos kelių juostos, o svarbiausiai - miestai. 

Jie buvo panašūs į kalvas su durimis ir apvaliais langeliais, bet šalia jų stovėjo ir paprasti stačiakampiai namai atvirais stogais ir kvadratiniais langeliais.

— Žiūrėk, svetimžemi, — valdovas bakstelėjo pirštu į vieną iš atskirai stovinčių namų. — Tai Radžafo sostinė ir jo rūmai. Jie vadinasi taip pat, kaip ir mano šalis: Kaimas. Trys miestai pakeliui iki jo nuo pietinių stepių: Ptuchas, Analarafas, Takemas. 

Kelias į sostinę iš stepių platus ir patogus, o arčiau mūsų – keliai siauri ir eina klampynėmis. Čia liaudis daugiau upe naudojasi, todėl kelių nesaugo. Todėl, mano sumanymu, iš čia eiti tau reikia ne tiesiai. Ten su armija galima ir įklimpti. 

Pirmiausiai link stepės reikės eiti, per Kivą, Lamą ir Tueslovą.. Čia ir užkardų nėra ir priešininkų jėgų mažai. Užtat šalia visų miestų kapinės yra. Pakeliui papildomai galima kelis šimtus karių pasikelti. O jau ten galima ir link tikslo pasukti. 

Po to, kai tu paimsi sostinę ir į nelaisvę paimsi tironą, liaudis džiaugsmingai nusisuks nuo Radžafo ir paskelbs mane savo valdovu. Tuo karas ir pasibaigs. Ko šypsaisi?

Olegas prisiminė, kad pagal visas taisykles, valdovu turi tapti jis, atvykėlis iš toli, pasiekęs pergalę ir visiems iškovojęs laisvę — bet, žinoma, garsiai to pasakyti nerizikavo:

— Argi aš galvojau išvykdamas į prekybinę kelionę, kad tapsiu karžygiu pas vieną iš tolimų žemių galingą valdovą, kad atrasiu naują dievą?

— Tu niekada nepasigailėsi tokios sėkmės, svetimžemi. Tu tik parnešk man pergalę! Kada pradėsi?

— Man reikia pavalgyti, apsivilkti šarvus, sėsti ant arklio - ir aš pasiruošęs.

— Mane džiugina tavo veržlumas. 

Valdovas iš mantijos rankovės vėl išsitraukė porą daikčiukų. 

— Šiame maišiuke vandens milteliai. Į delną įsipilsi miltelių, suspausi kumštyje, pasuksi žemyn ir iš apačios išbersi miltelius į priekį ten, kur tau bus reikalingas tiltas. O štai akmuo. Kai panorėsi su manimi pasikalbėti, paprasčiausiai, paimsi jį į ranką ir pasižiūrėsi. Kai kalbėsimės, jis lengvai švytės. 

Kai pajusi norą pažvelgti į akmenį bet jokio reikalo – tai reiškia, kad su tavimi noriu kalbėti aš. Išsiimsi jį ir pasižiūrėsi. Ar tau dar ko nors reikia žygiui, svetimžemi? Sakyk, kol dar yra tokia galimybė!

— Atrodo... — susimąstė žynys. — Ne, neatrodo. Aš gavau viską, ko norėjau. Aš einu, išmintingasis Arkaime. Tuojau pat!

Legionai

Laužą jie susikūrė ant pat upės kranto, ant iešmo pamovė paršelį. Ugnies liežuviai buvo prie pat skerdienos, ir odelė labai greitai rudavo. 

Olegas nematė priežasties slapstytis. Nebent kas nors iš pasienio gyventojų susirūpins dėl vienišo laužo šalia esančiose žemėse? 

Štai, dešimtys, šimtai laužų – taip, reikštų, kad prie sienos atėjo daugiatūkstantinė armija. Maždaug tokia, kuri dabar sustingo miške aplink savo karvedį, kariai stovi suspaudę ietis ir atsirėmę į skydus.

— Mes vieni, drauguži, įsivaizduoji, vieni! — netikėdamas savo laime, karštai kartojo Liubovodas. — Tik mums visas grobis, tik mums visas pelnas. Ir dar tu už karvedį! Na, kai pasisekė, tai pasisekė!

— Tu kuo džiaugiesi, drauguži? — nesuprato Seredinas. — Karių tai nėra! Kas tau grobį pardavinės?

— Tada mažiau išleisti reikės, — nusikvatojo pirklys. — Ką tik reikės, viską patys pasiimsime! 

— O man nieko nereikia, — tyliai sumurmėjo Buduta. — Galima, aš pasiliksiu? Ko man... ką aš ten darysiu?

— Sėdėk, tu man reikalingas, — rūsčiai perspėjo cholopą Olegas. — Ir taip žmonių su manimi beveik neina.  Į mūšį tavęs nesiųsiu. Pirmąjį vežimą vadeliosi. Nes be vadeliotojo vežimai iš vietos nepajudės.

— Koks mūšis? — aiktelėjo cholopas. — Reikalui esant, nuo laužo į mišką nepasitrauksi. Stovi ten visi, nekvėpuoja, niekas jokio žodžio nepasako. Kraupu...

— O tu ką pasakysi, Ksandrai? — pasidomėjo Olegas vairininko, kai tas atsipjovė sau gabalą mėsos.

— Kažkaip čia viskas negerai, - patraukė pečiais jis. — Bet nėra kur dėtis. Laivą mums susirasti reikia, kad į Rusią galėtumėme sugrįžti. Šeimininkas teisus: Šiame kare mes vieninteliai pirkliai būsime. Grobis nemažas bus. 

Dėl tokio karo, keistus karius galima ir pakentėti. O nuo kitų nelaimių šventas kryžius apsaugos. Neleis sielai pradingti tarp pagundų ir įvairų nuodėmių. Vėl gi, sako, už teisų reikalą kovosime.

— Taip, aš žinau, kad už teisų... — Žynys nuo paršelio nugaros atsipjovė ilgą mėsos gabalą, kuris buvo rudas iš vienos pusės ir dar visai rausvas iš kitos. Gerai pabarstė druska su pipirais, įtrynė. — Žinau. Tik kažkaip negera širdyje. Nejauku.

— Prieš mūšį visada taip, drauguži, — paplojo jam per nugarą pirklys. — Nieko, su Veleso pagalba rytoj upę pereisime ir priminsime kaimoviečiams mūsų kritusius draugus, nuskandintas eldijas ir tuščias pinigines. Atsiskaitysime sąžiningai ir pelningai. 

Nejaugi gailiesi čionykščių vagių? Savo kraujo gal neteks pralieti. Nei savo, nei mūsų draugų. Tai ko bijoti? Jeigu ką ne taip padarysime, vis viena niekas nenukentės. Buduta, kur alų paslėpei? Nešk čia! Geras šiandiena vakaras, draugai. Ir rytas rytoj bus — geras...

* * *

Ilgus mėnesius praleidęs eldijoje, žynys atprato ir nuo šarvų sunkumo ir nuo kieto balno, kuris daužo užpakalį kiekvieną kartą, kai pereini į risčią.

Savo svečiams Kaimo valdovas šarvus davė laminarinius, panašius į žuvų žvynus. Tik neblizgančius saulėje, o niūrius, kaip budelio siela – iš grūdintų plokštelių, kurios buvo didžiojo piršto dydžio... 

Plokštelės tvirtinosi ant plono dirželio, kuris vėliau buvo prisiuvamas ant storos jaučio odos striukės su raišteliais kairiame šone. Pagal tvirtumą, tokia šarvuota striukė niekuo nenusileido grandininiams šarvams, bet buvo kieta, kaip kirasa. 

Vienintelis pranašumas buvo tai, kad tuo pat metu tai buvo ir šarvai, ir pošarvis ir karštu metu nereikėjo nieko pasivilkti ant marškinių. 

Šalmas buvo paprastas: erichonka su keliomis arklio ašutų šluotelėmis vietoje barmicos, — ji buvo užsimaunama ant popierinės kepurės, ir atrodė lygiai taip pat, kaip tankisto šalmas iš tolimos ateities. Net užsegimas buvo varinis ir paliktos vietos ausims. 

Arklys buvo pilkas su obuolio dydžio dėmėmis. Arklių keleiviams nepagailėjo — po tris nešulinius Seredinui ir pirkliui. Tiesa, tarp arklių nebuvo nė vieno juodo. Matyt, juoda spalva buvo labai aukštai vertinama tarp saviškių, o kitų spalvų arklių buvo negalia.

— Tai ką pasakysi, žyny? — atitraukė Olegą nuo apmąstymų ir svyravimų pirklys. — Puolame mes, ar ne?

Kovodamas su negera nuojauta, žynys atsiduso, po to pasiėmė maišelį su milteliais, įsibėrė į ranką, suspaudė į kumštį, apvertė delnu į apačią staiga išmetė ranką į priekį ir atgniaužė pirštus:

— Tachari, kchak, orinako oldi-ari!

Milteliai smulkia srovele nulėkė pirmyn, lėtai nusėdo ant bangų. Vanduo subraškėjo, ratais atsirado smulkių įskilimų. Spalva iš blyškiai mėlynos pavirto žalia...

— Puikūs milteliai, — sumurmėjo sau po nosimi Seredinas. — Taip, tik Arkaimas tos paslapties niekada neatskleis, į mišką pas bobutę nenueisi.

Jis kulnais paragino arklį ir pirmas išjojo ant krantus jungiančios ledinės juostos kaip tik ties ta sekluma, kur neseniai kaimoviečiai juos pagavo ir apiplėšė. 

Išjojęs ant smėlio, jis pajojo į dešinę ir atsisuko, pasižiūrėjo į ledu lygiomis eilėmis žengiančius maišais aprengtus karius su išpjautomis skylėmis rankoms.

— Stovėti! — sukomandavo jis, kai į priešininkų žemę įžengė pirmoji šimtinė, ištiesė virš numirėlių ranką: — Pavadinu jus pirmuoju legionu! Pirmyn! — Žynys palaukė, po to vėl sustabdė srautą: — Pavadinu jus antruoju legionu! Pirmyn!

Tokiu paprastu būdu Olegas armiją suskirstė į keturis legionus: tris maždaug po aštuonis šimtus pėstininkų, o ketvirtą — šešis šimtus. 

Dabar jis daugmaž sėkmingai galėjo manevruoti atskiromis armijos dalimis. Žinoma, falanga, galingas dalykas — bet romiečiai įrodė, legionais suskirstyta armija veikia daug geriau.

— Ksandrai, tu ant galinio vežimo sėskis! Sek, kad nieko nepamestume, niekas nesulūžtų. Buduta! Tu ant pirmojo vežimo. Armija, klausyk mano komandos! Pirmasis, antrasis, trečiasis legionai – paskui mane, ketvirtasis legionas – už vežimų... Pirmyn!

Kelią nuo upės kranto Olegas jau žinojo: į dešinę pagal upę iki įtekančio upelio ir jo dugnu iki proskynos beržyne iš šiaurinės pusės ir pušimis iš pietų. 

Kelias buvo ne pats patogiausias — šakos buvo taip žemai, kad raiteliams pastoviai reikėjo lenktis prie arklių sprandų, o vagos plotis buvo siauresnis, negu vežimo ratai. Pėstininkai praėjo be vargo, bet, štai, vežimai... 

Bet žynio nuogąstavimai buvo bereikalingi: Praėjus pusantros valandos nuo kelionės pradžios, visi penki vežimai sėkmingai išriedėjo į sutryptą laukymę su daugybe senų laužaviečių.

— Prisimeni tą vietą, drauguži? — Liubovodas įtempė pavadžius ir parodė į beržų pusę, kur tebekabojo nupjautos virvės.

— Kai atsiskaitysime, tada ir prisiminsime, — atsakė Olegas. — Geriau per laukymę pereikime. Gal po smolevnikų puolimo kapinės liko? Tu dešine puse jok, o aš kaire...

Plačia risčia jie iki pušyno nujojo per pusę minutės, bet jokių pėdsakų neaptiko. Nei miškelyje, nei pačioje laukymėje jokių kasinėjimo pėdsakų nebuvo. 

Matyt, vietiniai gyventojai išgabeno žuvusiuosius į gimtąsias vietas. Pėsti zombiai atsiliko beveik pusę varsto ir Olegas, naudodamasis proga, išsivyniojo žemėlapį:

— Ta-aip... Greičiausiai mes esame štai čia... Štai, ir sekluma matosi, ir miestas tarp kalnų kitame krante nupieštas. Tada kaip tik nuo čia turi prasidėti kelias štai į šį miestą. Kiva vadinasi.

— Ir toli iki jo?

— Nežinau, drauguži, — patraukė pečiais Olegas. — Mastelio ant žemėlapio nėra. Be to, dar nežinome, kokiu greičiu mūsų armija gali žingsniuoti.

Jis ristūną paleido lėtu žingsniu ir žvilgčiojo į tarp akmenų augančių pušų kamienus. Miškas kaip miškas... Žynys staiga įtempė pavadžius:

— Žiūrėk, drauguži. Niekur jokių krūmų nėra, o čia lazdynas išaugęs, lyg specialiai pasodintas. Kas tai galėtų būti? 

Kartu jie prijojo arčiau, aplenkė vešlų krūmą ir už jo rado molingą taką su pasagų įspaudais. 

— Tu žiūrėk, bandė praėjimą užmaskuoti. Ir ko jie tokie nepasitikintys?

Seredinas vėl atsisuko. Kaip ir buvo įsakyta, zombiai kolonoje po tris ėjo paskui juos, ietys buvo pakeltos į viršų, einant lingavo skydai.

— Neskubėk, — žynys paplekšnojo savo arkliukui per sprandą. — O jeigu ten pikti dėdės? Geriau pagrindinių jėgų sulaukime. Pabėgti visada spėsime.

Jam staiga atėjo mintis, kad arklys po juo galėjo būti trofėjinis. Reiškia, arklys žinojo šį kelią, kuris vedė prie įprastų ėdžių su šienu ir miežiais. 

Tik štai, kaip pasinaudoti šiomis žiniomis, Olegas nesugalvojo, todėl, sulaukęs kolonos priekio, paprasčiausiai, paleido pavadžius, arkliui leido pasukti keliu.

Kelias pušynu ėjo apie penkis varstus, sukinėjosi tarp medžių ir stambių akmenų — mažesnius akmenis nuo kelio kažkas buvo nurinkęs. 

Bendrai, kas gerai raiteliui, ne visada gerai vadeliotojui — žynys pabandė įsivaizduoti, kaip šokinėja vežimai per tvirtas pušų šaknis, kurios iš molio kyšojo beveik visur  ir jam pasidarė gaila Budutos ir vairininko.

Miškas baigėsi tik po pusiaudienio — kolona išėjo į bekraštį, iki pat horizonto lauką, kuris buvo apaugęs aukštomis, arklių papilves siekiančiomis ašuotėmis. 

Olegas net pasakytų, kad buvo panašu į stepę — bet jis gerai prisiminė, kad tuo laiku stepė yra išdegusi kaip dykuma, kuria tik žolės gumulai ritinėjasi. 

Čia gi, žolė buvo sultinga, drėgmės trūkumo nebuvo. Tokia, lyg ją kas būtų ilgai ir rūpestingai trešęs ir kas antrą dieną laistęs.

— Tik keista, kad nenupjauta, — balsu pastebėjo jis.

— Matomai, gyvenvietės arti nėra, - atsakė pirklys. — O gal, buvo, tik visi žmonės išmirė. Pats matei, pušys tik ant akmenų auga. O kai normali žemė prasidėjo, tai ir medžiai dingo. Lyg kas tinkamą žemę būtų iškaišiojęs... Arba iš inercijos paskutines dienas gyvena. Bet tada, turėtų šienauti. Žiūrėk, kiek šieno prapuola!

Olegas susijuokė. Draugo mokėjimas viską paversti arba pelnu arba nuostoliais, jį pralinksmino.

— O kiek saulė danguje kainuoja, Liubovodai?

— Žiūrint kada, drauguži, — nė kiek nesumišo pirklys. — Jeigu pavasarį, tai nieko. Žemė drėgna, o sodinti bet kokiu oru galima. Jeigu vasarą, tai per dieną po pinigą nuostolių gaunasi. Žūna duona, laukai išdžiūsta, derlius mažėja. O rudenį, skaityk, per dieną po dvi kapeikas reikia pridėti. Pjauti ir pėdus džiovinti saulutėje geriau. Nesupus kūgiai laukuose, jaujose malkų mažiau sudegs. Bus ir šieno, ir duonos.

Supratęs, kad jį “nuprausė”, žynys pakėlė veidą į dangų ir staiga pamatė aukštai danguje sukantį pilką erelį. Jis tuojau pat įkišo ranką į balno krepšį, išsiėmė akmenį, pažvelgė į grubų paviršių. Po poros minučių sausas akmens raštas lyg susiliejo, aptirpo nuo karščio ir Olegas išgirdo pažįstamą balsą:

— Kumai mato jus, svetimžemi. Nė vienos gaujos netoliese nėra. Mažas Radžafo patrulis joja pagal upę žemyn. Jūsų jis neberado, upė pėdsakų nepalieka. Po septynių varstų jūs prie upės išeisite, Iki Kivos liko dar tiek pat.

— Reiškia, šiandiena iki miesto nenueisime, — nusprendė Seredinas. — Tamsoje iš mūsų naudos mažai, o anksčiau laiko pasirodyti mums nėra ko. Prie vandens sustosime nakvynei. Numirėliams ji nereikalinga, o žmonėms ir arkliams atsigerti reikia.

— Tu mano karvedys, tau spręsti, — nuostabiai kukliai atsakė išmintingasis Arkaimas ir akmuo užgeso, vėl pasidarė grubus ir šaltas.

Tikriausiai ši naktis buvo pati saugiausia per visą laiką, kai žynys buvo šiame keistame pasaulyje. Jis su draugais ilsėjose legionų centre, kurie buvo išrikiuoti “ežio” forma ir pasiruošę įvykdyti bet kokią jo komandą. 

Ir, vis dėlto, naktis nebuvo pati geriausia. Visame kelyje iki upės jie nerado nė vieno medelio, todėl susikurti laužo negalėjo. Teko tenkintis vandeniu ir lepioškomis su sūdyta mėsa. 

Iš kitos pusės, toks asketizmas nekėlė noro ilsėtis, todėl auštant armija pajudėjo toliau. Kažkur už valandos jie įėjo į jauną drebulyną ir Olegas pagalvojo, kad vakarui neblogai būtų pasirūpinti malkų laužui, — bet tuojau pat atsisakė šio sumanymo. 

Bereikalingi rūpesčiai, be reikalo sugaištas laikas. O po poros valandų jis planavo nusigauti iki pirmojo priešų miesto. Jau ko-ko, bet malkų šalia miesto tikrai ras. Jeigu ne pliauskų — tai bent tvorų, kurias taip pat galima kūrenti.

— Kra-а-а! — žynys atkreipė dėmesį beveik iki medžių viršūnių nusileidusį erelį.

Seredinas skubiai išsitraukė akmenį ir beveik iš karto išgirdo valdovo balsą:

— Jus pastebėjo! 

— Kas?

— Už miškelio iš dešinės pusės joja patrulis, keturi raiteliai. Aš taip manau, seka, bet akyse nesirodo. Toliau kelyje raitelių būrys, apie dvi šimtines. Iki jų du varstai.

— Dėkoju tau, išmintingasis Arkaimai, — linktelėjo Olegas. — Aš būsiu pasiruošęs.

Žynys akmenį sugrąžino į krepšį, apžvelgė koloną, šalia kurios jojo. Kam ruoštis? Numirėliai savo šarvų ant vežimų nesiveža, ginklai ir skydai pas juos. Jėgų saugoti jiems taip pat nėra ko — jie nepavargsta. Tada kas? 

Lieka tik būti atidesniems ir laiku sukomanduoti. Bet ir tai bus dar negreit: raiteliui per mišką dar sunkiau brautis, kaip pėsčiam. Todėl, kol kolona į atvirą laiką neišeis, banditai neatakuos.

Olegas paragino arklį ir pradėjo lenkti žingsniuojančius zombius, jam pirmam reikėjo pamatyti pavojų.

Kelias leidosi vis žemyn ir žemyn, o drebulės darėsi vis stambesnės. Po kojomis sužliugsėjo vanduo — bet trakas pasuko į kairę, pradėjo kilti į kalvą ir priekyje prašviesėjo. 

Viršuje drebulynas pasibaigė taip pat staiga, kaip ir pušynas prieš dvidešimt varstų. Į akis tvoskė saulė ir beveik iš karto pasigirdo lalavimas: už pusės varsto jodinėjusios šimtinės pradėjo įsibėgėti prieš numirėlius.

— Ot prakeikimas... — Olegas persimetė ant rankos skydą ir išsitraukė kardą.

Raiteliai priėmė vienintelį teisingą sprendimą. Jie pagavo išeinantį priešą siaurame kelyje, kuriame nėra kur išsiskleisti ir panaudoti kiekybinio pranašumo — ir pabandys juos kaip plaktuku sugrūsti atgal į mišką. 

Priversti grūstis ant kelio, po vieną brautis iš krūmų ir taip pat po vieną pakliūti po raitelių kalavijais arba ietimis. Jiems patogu buvo viskas: ir netikėtas užpuolimas, ir tai, kad nėra aukštos žolės, kurioje niekas netrukdo įsibėgėti arkliams, ir priešininkai žygio kolona... Vienas smūgis... Ir jie nugalėtojai!

— Na, mes dar pažiūrėsime, — apsilaižė kažkodėl perdžiūvusias lūpas žynys. — Pamatysime. Legionai puikiai ištreniruoti. Dantis išsilaužysite.

Liko trečdalis varsto, ketvirtadalis. Raiteliai lėkė vis greičiau ir greičiau.

Bet Seredinas neskubėjo išskleisti numirėlius į karinę rikiuotę ir suglausti gretas. Kuo daugiau karių spės išeiti iš miško susidūrimo momentui, tuo gilesnė ir tvirtesnė rikiuotė sutiks priešą.

Dar du šimtai žingsnių, šimtas – ir staiga įvyko stebuklas! Raiteliai staiga susisuko ir puolė į šalis.

— Jo-o-o! — staiga pasilenkdamas ir įtraukdamas koją po skydu, spėjo iškvėpti žynys.

Tuojau pat pasigirdo bildesys – ir iš vidinės skydo pusės per delno ilgį išlindo iš karto šeši kampuoti antgaliai. Po to buvo dar tokie pat smūgiai.

Arklys po Olegu gailiai sužvengė ir pradėjo virsti ant šono. Jis vos spėjo nušokti ir nubėgti į šalį. Rūpintis ristūnu buvo per vėlu: Iš jo galvos styrojo dvi strėlės, iš krūtinės – apie dešimtį, iš strėnų, dar trys.

— Klajokliai! — paniekinamai nusispjovė žynys ir, prisispaudęs kuo arčiau bendros rikiuotės, nuėjo į priekį.

Radžafo šimtinės beveik tiksliai atliko manevrą, kurio jis ir tikėjosi, išskyrus, paskutinę fazę: galingo ir žiauraus, mirtino ietininkų smūgio. Jie pasirinko priešus užmėtyti strėlėmis.

Tipiška visų klajoklių taktika: kovoti be rizikos. Neaukoti gyvybių ginant bet kokį žemės plotelį, o išvarginti priešininką be pertraukos apšaudant strėlėmis. 

Diena po dienos, savaitė po savaitės, varstas už varsto, kol begalinėse stepių platybėse nebus sužeisti visi iki paskutinio priešininko ir kol priešai patys neišguls iš nuovargio, nors nė karto nebus su klajokliais susirėmę artimoje kovoje.

— Bet tą žaidimą galima žaisti ir dviese... — matydamas, kaip Radžafo kariai sukasi naujai atakai, piktai nusijuokė Seredinas. — Pirmyn, vaikinai! Platesnį žingsnį! Tuojau visiems bus linksma.

Banditai laluodami vėl pradėjo artėti, vėl į orą pakilo debesys iečių. Olegas pritūpė, prisidengė skydu — ir ant jo vėl atsirado du nauji pramušimai. Po to dar vienas, Dar.

Raiteliai nusuko į šoną, atsikvėpė, ruošė naujas strėlių atsargas. Seredinas išsitiesė, žvaliu žingsniu nuėjo į kolonos priekį.

— Ei, drauguži, tu gyvas?! Sveikas?!

Olegas atsisuko į pasivijusį pirklį, sugriebė arklį už pavadžių:

— Atiduok arklį ir skydą! Sau nešulinį pasiimk iš vilkstinės, Greičiau!

Po akimirkos jis vėl buvo balne. Matydamas, kaip banditai vėl pradeda įsibėgėti, Olegas paragino ristūną, aplenkė koloną, peršoko į kitą pusę, pavadžius įtempė prie pat rikiuotės, pakėlė skydą...

Smūgis! Tik vienas pataikymas ir jokio įbrėžimo arkliui. Ką gi, kariauti taip galima. O tai arklių neužteks!

Raiteliai atsitraukė ir kurį laiką jodinėjo toliau, tuo metu kolona beveik visa išėjo iš miško ir ramiai tęsė žygį. Olegas puikiai suprato raitelių sumišimą. 

Trys atakos, mirtinas apšaudymas beveik kaktomuša – ir nė vieno nukentėjusio! Niekas nenuvirto, nieko netampė priešmirtinės konvulsijos, niekas net nesuklupo! 

Tuo metu, kai banditai planavo į dulkes sutrinti visą kolonos priekį! Trys bandymai, kiekvieną kartą kiekvienas raitelis išleido po tris strėles — beveik du tūkstančiai strėlių! Nėra ko stebėtis, kad jie prakiurdė ir skydą ir arklį.

Pagaliau Radžafo žmonės priėmė kažkokį sprendimą ir pradėjo artėti. Iš ketvirčio varsto vėl sucaksėjo templės ir strėlės vėl pabiro ant marširuojančių karių galvų. 

Jos smigo į karius beveik iki vidurio kotų, smigo į kelio molį, smigo į skydus, ėjo kiaurai per maišines skraistes, siurbėsi į seniai saulėje išbalusius kaulus, pjovė kelėnus ir smigo į pėdas. 

Iš daugelio karių styrojo dešimtys strėlių — bet numirėliai nesustodami judėjo pirmyn.

Dar du varstai, raiteliai vėl atsitraukė. Arba pradėjo kraustytis iš proto dėl bereikalingų pastangų, arba iššaudė visas strėlių atsargas.

Tuo tarpu kelias vėl pakilo į kalvą — priekyje pasirodė miestas. Apie du šimtus metrų skersmens ir penkių metrų aukščio cilindro formos žemės pylimas, kuris iš viršaus buvo padengtas gėlynais. 

Tarp gėlių vaikščiojo žmonės: bėgiojo vaikai, ūkio reikalais užsiiminėjo moterys. Bet dar daugiau jų kažką dirbo šalia miesto: vartė šieną, krovė į jaučiais pakinkytus vežimus aukštais bortais.

— Ua-u-u-u-u!!! — Suprato, kad dar šiek tiek, ir priešai nusigaus iki miesto, raiteliai ryžosi dar vienai, pasiaukojamai atakai.

Olegas pamatė, kad dabar jų rankose ne lankai, o trumpos, vos trijų metrų ilgio ietys su purpuriniais kaspinais prie antgalių. 

Raiteliai skleidėsi į plačią laviną, į plotį atakuojančių buvo ne mažiau šimto sieksnių, o į gylį – trys eilės. Kaip ir pėstininkų.

— Na ką, šaramyžnikai – vien lūpomis sušnibždėjo žynys, — sugalvojote pagąsdinti? E-e, ne, tai jums ne merginas girtiems laukuose vaikytis, ir ne beginklius amatininkus nuo bruzdėjimų atpratinti. Tai.. 

Iki atlekiančių raitelių liko apie pusė šimto žingsnių ir, rodydamas į priešų pusę, Seredinas visa gerkle suriko: 

— I-i-tcha!!!

Išgirdę įsakymą, zombiai vikriai pasisuko į kairę, į priekį atstatė ir sujungė skydus, nuleido ietis. Užpakalinės eilės taip pat susijungė, įsirėmė į priekinę eilę, ietis nuleido ant priekyje stovinčių pečių ir skydų. 

Beveik iš karto pievoje pasigirdo baisaus smūgio traškesys. Seredinas pamatė, kaip keliose vietose į pastatytą sieną atsitrenkę, pametę raitelius, arkliai persivertę per galvą, ore mataruodami kojomis krito ant zombių galvų. 

Bet daugelyje vietų smūgis buvo atremtas: Nuo baisaus spaudimo rikiuotė tik šiek tiek pasidavė atgal.

Kaip ir numanė Olegas, numirėliams rodyti drąsą ir meistriškumą neprireikė. Atakuojantys raiteliai patys pasismeigė ant atkištų iečių ir dabar prieš falangos rikiuotę vartėsi kruvini arkliai, šliaužiojo sulaužytomis kojomis ir perdurtais pilvais žmonės, šaukė sužeistieji. 

Tiesa, apie dvi dešimtys banditų iš paskutinių eilių išliko – ir dabar visu greičiu bėgo šalin. Be to, ne visi kartu, o kas kur. 

Žynys pagalvojo, kad dabar jie taip pat nebe priešai. Antrą kartą atakuoti suglaustas gretas jų niekas nebeprivers. Įsakė pasukti į dešinę ir toliau judėti į Kivą.

Miestiečiai jau išsibėgiojo, metė vežimus, visus įrankius ir skubiai slėpėsi savo būstų liukuose. Panašu, kad susidūrimo vaizdas padarė jiems didelį įspūdį.

— Ir tai gerai, — linktelėjo Olegas. — Neturės bereikalingų iliuzijų. Pasakojimų apie Radžafo varinį sargą trečią kartą aš neištversiu. Pirmas legionas - apeiti miestą iš užnugario ir ten sustoti! Antrasis legionas — į dešinę, trečiasis — į kairę. Ketvirtasis – pas mane! Rikiuojamės ten, kur aš stoviu!

Nespėjo paskutiniai miestiečiai pasislėpti savo urvuose — ir Kiva jau buvo apsupta iš visų pusių. Tuo įsitikinęs, žynys apsisuko ir nušuoliavo į buvusios kovos vietą.

— Viskas, viskas užpilta – apžiūrinėdamas žuvusių arba dar gyvų priešų kūnus, apgailestaudamas palingavo galva Liubovodas. — Jie kruvini nuo galvos iki kojų. Odą ir ginklus dar galima nuplauti. Bet viskas kitkas...

— Žmones palik, — paprašė Olegas. — Užsiimk arkliais. Gal krepšiuose ką rasi arba brangius pakinktus nuimsi.

— Vėlgi, šviežia mėsa, - pridėjo priėjęs cholopas. — Greitai pietūs, o pilvas sauso davinio nenori. — Jis išsiėmė peilį. — Leisi, bojarine?

— Pjauk, — linktelėjo Olegas. — Tik visiems iškepk, kol mes čia tvarkomės.

— Kaip pasakysi, šeimininke. — Buduta nuėjo prie arklių, rinkosi, kuris jaunesnis, kurio mėsa skanesnė.

Žynys giliai atsiduso, ištiesė ranką išskėstais pirštais:

— Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananubis, kchor, tra Knor, Knor, Knor-Kronas! Atachi! Kelkitės kariai! Jūs man reikalingi.

— А-а-а!!! — nežinodamas kur pulti, pradėjo blaškytis cholopas, aplink kurį iš kraujo klanų pradėjo keltis ką tik užmušti priešai. — Nе-е-е-е-aš!!!

— Šventas, šventas, — priėjęs prie jų nuo vežimų, kuriuos pastatė už ketvirtojo legiono nugarų, persižegnojo vairininkas. — Viešpatie, išgelbėk, pasigailėk ir išsaugok nuodėmingą savo vergą Aleksandrą...

— Pavadinu jus ketvirtuoju legionu! — nuleido ranką Olegas. — Liubovodai, išduok jiems skydus iš savo vežimo. O ietis tegul savo pasiima. Tas, su kuriomis Radžafui tarnavo. Pasiimkite ietis, vaikinai, ir eikite paskui šį žmogų!

Pirklys garsiai nurijo seilę, palinkčiojo:

— Gerai, gerai... — Jis pašnairavo į svyruojančius numirėlius, nuo kurių vis dar varvėjo kraujas. Kai kam į išorę virto viduriai, kai kuriems iš kūnų kyšojo iečių nuolaužos. — Tu ir mus taip... gali.. odą... burtininke.

— Tu geriau nemirk, drauguži, — paplojo jam per petį Seredinas. — Susitarėme?

— Uhu... — Svyruodamas, kaip iki galo neatsigavęs zombis, pirklys nuėjo prie vežimų. Nauji Arkaimo armijos rekrūtai pajudėjo iš paskos.

— Be reikalo šeimininkas pergyvena, — apžvelgė mūšio lauką Ksandras. — Imti čia nėra ko. Viskas, kas mūšiui netinka, viskas sugadinta. O kas tinka, jie su savimi nusinešė. Ko sustingai, Buduta? Tu gi mėsos norėjai atsipjauti!

— Ne... ne... ne... — Cholopas nurijo seilę ir pabaigė: — Kažkodėl valgyti nebenoriu.

— O kiti nori, — atšovė vairininkas. — Greičiau ruošk, jeigu jau pasisiūlei. Ir gana raukytis. Nejaugi numirėlių niekada nematei?

— Numirėlius – mačiau – linktelėjo vaikinas. — Gyvų - ne.

— Nuėjo jie, Buduta, nuėjo, — priminė Olegas. — Taip kad, sukis. Paliksi mus be pietų arba vakarienės - išplaksiu! Ir nepažiūrėsiu, kad tu ne mano, o Muromo kunigaikščio.

Žynys pasuko prie vežimų patreniruoti naujų legionierių — reikia gi juos pastatyti į bendrą rikiuotę. Tuo tarpu Liubovodas jiems parodė iš kur imti skydus ir dabar pats smalsiai apžiūrinėjo miestą, net pamiršo, kad aplink pilna zombių.

— Tu kaip, drauguži?

— А-а, burtininkas, — linktelėjo pirklys. — Tu kada miestą šturmuosi? Ko verta tavo armija?

— O ar reikia imti? — suabejojo Olegas. — Kai supras, kad iš tirono išsilaisvino, patys prisijungs. Paprasčiausiai, jie kol kas nežino, ko mes norime.

— Žino — nežino, koks skirtumas? Nenuslopintų miestų užnugaryje palikti negalime. Keliai juk kaip tik pro miestus eina. Jeigu miesto nepaimsi ir nepaliksi savo garnizono, miestiečiai vilkstinę pradės plėšti, kuri pro juos paskui armiją važiuos, arba tais vežimais atgal po žygio važiuosi. Niekaip negalima palikti. Kol miestai nepasidavė, tai ir žemė tavo niekada nebus.

— Koks garnizonas, drauge mano? — palingavo galva žynys. — Mano buki dvikojai patys žingsnio žengti negali, nekalbant apie sprendimų priėmimus. O pas mane galvojančių yra tik du su pusė žmogaus. Taip kad, arba aš galiu įsakyti numirėliams išskersti visus iki vieno, arba palikti taip, kaip yra.

— O ką padarysi? Juk karas. Čia be kraujo neišsisuksi.

— Jeigu tu galvoji, kad mieste surinksi turtingą grobį, - pašnairavo į draugą Olegas, - tai pasižiūrėk į karius. Jie medžio nuo aukso neskiria. O jaspio taurės nuo pamazgų kibiro.

— Nieko, aš neišdidus. Mes su vairininku ir patys miestą apieškoti galime. Juk ne Novgorodas, per porą valandų susitvarkysime.

— O tau reikia turtą su savimi tiek laiko vežiotis? Žygis juk dar tik prasideda.

— Nieko, savo našta nesunki... O kodėl tu mane atkalbinėji, drauguži? — staiga nustebo pirklys. — Mes juk dalininkai,  ir mūsų pelnas bendras. Turėtum padėti, o ne trukdyti...

— Žiūrėkite, kažkas ateina, - rodydamas į miesto pusę, nutraukė ginčą Ksandras.

Iš tikrųjų, nuo miesto kalvos nerangiai leidosi kažkoks barzdočius vienoje rankoje nešdamas geltoną gėlę, o kitoje – kažką nedidelį, pailgą ir su uodegėlę...

— Kriaušė ir gėlė, — įžiūrėjo akylesnis vairininkas. — Senį pasiuntė, Matyt, tokį, kurio negaila.

Iš tikrųjų, net nusileidęs ant lygios žemės ir eidamas taku, Kivos pasiuntinys vilko abi kojas ir jis kentėjo nuo tokio dusulio, kad girdėjosi už šimto žingsnių.

— Malonės prašome, svetimžemiai, — prieidamas prie keleivių parpuolė ant kelių senis ir kakta padunksėjo į žemę. — Mes taikūs žmonės, priešiškumo niekam nejaučiame, pyktis su niekuo nenorime. Nebauskite kalaviju nekaltų galvų, nepraliekite nereikalingo kraujo. Jeigu jums ko reikia, sakykite, mes viską įvykdysime. Jeigu kuo įžeidėme, išpirką sumokėsime. Nedarykite bereikalingo blogio, svetimžemiai, ir dievai jus apdovanos savo mielaširdingumu.

Senis pakėlė galvą nuo žemės ir ištiesė savo dovanas. Nežinodamas čionykščių papročių ir simbolių, žynys jų priimti nerizikavo, bet senis vis viena dovanas padėjo po Liubovodo ir Ksandro kojomis.

Greitą prašymą pasigailėti Seredinas nepriėmė kaip bailumą arba išdavystę. Visi žinojo, kad Kaimo gyventojams, Radžafo pavaldiniams, buvo draudžiama turėti ginklus. O kai tau nėra kuo kariauti su netikėtai prie vartų pasirodžiusiais svetimžemiais, lieka tik du keliai: arba atsiduoti nugalėtojo malonei, arba tikėtis nugalėtojo malonės. 

Šalis, kurioje valdovai savo piliečių bijo labiau, negu svetimų armijų ir vietinius palieka be galimybių gintis – yra pasmerkta. Gal būt Rusia tik dėl to išsilaikė tūkstančius metų, pernešė visas riaušes ir užpuolimus, kad kalavijas ir skydas buvo praktiškai kiekvienoje troboje, o be svaidyklės iš viso niekas iš namų neišėjo.

— Jums nėra ko bijoti, — atsakė žynys. — Mes čia atėjome nuversti tironą ir valdžią sugrąžinti teisėtam valdytojui, išmintingajam Arkaimui. Jeigu jūs jam prisieksite ištikimybę ir nuo šiol jam sąžiningai ir ištikimai tarnausite, tai jokie karo sunkumai ir nepatogumai jūsų miesto neužguls, galiu dėl to prisiekti jūsų naujojo valdovo vardu!

— Mes prisieksime, šeimininke, — ryžtingai bilstelėjo kakta į žemę senis.

— Apgaus, — tuojau pat pakomentavo pirklys. — Kai tik tu su armija iškeliausi, visus pažadus pamirš.

— Juk galima įkaitus paimti, — tuojau pat atsiliepė vairininkas.

— Mes neapgausime, — nuo žemės atsakė senis. — Vaikais prisiekiu, neapgausime.

— Juk pirma reikėtų sužinoti, kas tie jo vaikai, — tuojau pat pastebėjo Liubovodas. — Gal mirę, arba kokie nors plėšikai ir, jeigu papjausime, visi giminaičiai padėkos.

— Klausyk manęs, seni, — suvedė rezultatus žynys. — Jūs prisieksite ištikimybę išmintingajam Arkaimui, savo gyvybe prisieksite. Jūs man parodysite, kur yra jūsų kapinės ir atkasite vyrų kapus. Jūs duosite man dvylika vežimų, dvylika vadeliotojų ir atsargų jiems, trims mėnesiams. 

Jeigu aš išgirsiu, kad jūs pažeidžiate priesaiką,  tai visi jie iš karto bus nubausti mirtimi. Jūs iškelsite iš savo centrinės šventyklos Radžafo akmenį ir išmesite iš miesto. Jūs duosite mums šiltus kailius miegui, pavalgyti šiai dienai ir rytojui...

— Ir kelias gražias mergaites, kad naktį liūdna nebūtų!

— Palikti mergaites! — riktelėjo Olegas nepastebimai priėjusiam cholopui. — Iš proto išsikraustei, Buduta? Kokios mergaitės? Mes gi juos iš vergovės gelbėti atėjome, o ne užkariauti! Tu mane supratai, seni? Eik į savo Kivą. Jeigu gyventojai su sąlygomis sutiks, tegul iš karto kelia akmenį ir meta iš miesto! O po to visi, nuo mažo iki didelio, tegul ateina čia ir prisiekia. Savo dievais ir vaikais prisieksite. Aišku? Viskas, eik.

Senis parėpliojo atatupstas, pakilo, dar dešimt žingsnių paėjo atbulas, po to apsisuko ir skubiai nušlubavo į gyvenvietę.

— Reiškia, — apsidžiaugė cholopas, — ugnies galima nekurti?

— Kaip tai, nekurti? — nesuprato Olegas.

— Na... — linktelėjo į Kivos pusę Buduta. — Jie gi vaišių atnešti žadėjo.

— Kol jie savo akmenį išvilks... — Akmenį, tarnaujantį ryšio palaikymui tarp Radžafo ir gyvenvietės, Seredinas kartą jau matė. Svers apie dvi tonas, ne mažiau. — Kol prisieks, kol iki vaišių prieisime — mes du kartus iš bado spėsime numirti. Taip kad, kurk. Ir mėsą gabalais supjaustyk, kad greičiau iškeptų.

Miestiečiai Olego pasiūlymą svarstė neilgai. Sugrįžus seniui, po kelių minučių pro miesto liukus pasirodė apie pusė šimto vyrų ir gyvenvietės centre pradėjo ridenti rąstus. Apie pusvalandį jie prarado šventyklos stogo ardymui, žemyn nuleido virves. 

Po to darbai užstrigo: vyrai bėgiojo, blaškėsi, šaukė, bet nieko nevyko. 

Taip tęsėsi apie šešias valandas ir tik prieš pat sutemas, Kivos gyventojai – moterys ir vaikai taip pat išlipo į viršų – bendromis pastangomis į viršų ištraukė sieksnio skersmens akmeninį rutulį, nurideno jį iš anksto sudėtais rąstais ir, džiaugsmingai šaukdami, paleido kalva žemyn, kaip tik tarp antro ir ketvirtojo legionų. 

Rutulys nuriedėjo apie du šimtus metrų, sustojo, po to pakrypo į kairę, vis greitėdamas nuriedėjo toliau, traškėdamas įlėkė į žilvičių krūmus ir, išguldęs proskyną, nuriedėjo iki pat upelio.

Minutę pailsėję, persirengę baltais rūbais, Kivos gyventojai pradėjo lysti iš liukų, buvo basi ir be diržų, leidosi į apačią ir rinkosi aikštėje tarp ketvirtojo legiono ir miesto. 

Moterys, įvairaus amžiaus vaikai ir seniai vienas po kito leidosi ant kelių, nulenkė galvas ir laukė, kol susirinks kaimynai. 

Neradęs kitų naujosios valdžios simbolių, Olegas iš krepšio išsitraukė Arkaimo akmeninį rutuliuką, apėjo ketvirtąjį legioną, atsistojo tarp numirėlių armijos ir minios baltais rūbais, akmenį iškėlė virš galvos.

— Mūsų mylimam valdovui, išmintingajam Arkaimui, didžiausiam ir galingiausiam, stipriausiam ir amžinam, savo spindesiu užgožiančiam saulę, o jėga prilygstančiam pilnavandenių upių jėgai... – aplenkęs žynį, pradėjo kalbėti tas pats senis, kuris buvo atėjęs į derybas.

Nusprendęs, kad vietiniai turi savo  ritualinę priesaikos forma, žynys jam netrukdė, o tik laikė akmenį. Laikė ilgai, nes apie dešimt minučių buvo garbinamas išmintingasis Arkaimas, ir dar tiek pat buvo vardijamos nelaimės ir prakeikimai, kurie užgrius tą, kuris pažeis didžiąją priesaiką. 

Labiausiai Olegas bijojo, kad žmonės prisiekinės po vieną. Bet, laimei, ištarę: “Prisiekiu! “ miestiečiai visi draugiškai pasilenkė pirmyn ir pabučiavo žemę.

— Dabar jums, pagaliau, prasidės normalus gyvenimas, — lengviau atsidusęs nuleido akmenį Seredinas. — Jums nuo šiol nebereikės nieko bijoti, slėpti savo mintis ir badauti.

— Tuojau jums atneš vaišes ir avikailius, šeimininke, — priėjęs prie Olego nusilenkė senis. — Mūsų vardu didžiajam išmintingajam Arkaimui palinkėkite sveikatos ir žinių. Dvylika vežimų bus pakinkyti auštant.

— Gerai, — linktelėjo Seredinas. — Aš perduosiu. 

Senis atatupstas pasitraukė, miestiečiai taip pat pradėjo keltis ir eiti į miestą.

— Netikiu, — sušnibždėjo Liubovodas. — Nė vienu žodžiu netikiu. Gal jie jokios pagarbos mūsiškiam išmintingajam Arkaimui nejaučia. Bijo numirėlių, ir viskas.

— Koks skirtumas? — patraukė pečiais Seredinas. — Praeis ne vienas mėnuo, kol jie supras, kad papuolė ne į eilinio tirono ir kraugerio nagus, o tapo normalaus, rūpestingo valdovo pavaldiniais. O kol kas mes turime atliekamų vežimų galimam grobiui, dvylika nelabai patikimų, bet, vis dėlto, vedlių ir tiek pat įkaitų.

* * *

Kelias iki Lamos truko dar dvi dienas. Vedlių pagalbos nereikėjo: kelias tarp miestų buvo pakankamai gerai sutryptas, kad ir aklas nebūtų paklydęs. Priešo karinių pajėgų pakeliui jie nesutiko ir antros dienos vakare legionai miestą apsupo glaudžiu žiedu. 

Gyvenvietė buvo nedidelė, net mažesnė už Kivą, taip kad, jokių sunkumų nesukėlė. Naktį Olegas nieko nesiėmė, o auštant iš vadeliotojų tarpo išrinko tvirtą, tvarkingos išvaizdos trisdešimtmetį mužiką rūsčiu veidu ir nedidele, trumpai kirpta barzdele.

— Klausyk manęs, mirtingasis. Aš nemėgstu kraujo, ir jūs tai žinote. Tie, kas užpuolė išmintingojo Arkaimo armiją, mirė. Tie, kas pakluso jo valiai ir valdžiai – gyvi ir gyvens toliau. Eik į Lamą ir apie tai papasakok. Man iš jų reikia palapinės, porai dienų valgio mums visiems, ir priesaikos ištikimybei. Ir dešimt vadeliotojų su vežimais. Miestelis čia nedidelis, taip bus teisinga.

— Aš perduosiu, šeimininke... — Mužiko skruostuose sujudėjo raumenys, bet prieštarauti jis neišdrįso, numetė vadžias ant vežimo, Olegą apėjo ne mažiau kaip už trijų žingsnių ir, prastumdęs sargyboje stovinčius zombius, pradėjo lipti į kalvą.

— Matai, nemėgsta mūsų, drauguži, — pasakė savo nuomonę Liubovodas. — Už tokį žvilgsnį bet kuris kunigaikštis negyvai savo cholopą užplaktų.

—  O už ką mus mylėti? — susiraukė Seredinas. — Man taip pat nepatinka, kai manęs nemėgsta, bet pats pasižiūrėk. Į jų žemes atėjo svetimžemiai su numirėlių armija. Kalba lyg ir teisingai, o ką darys - neaišku. Į nugarą suvaryti peilį nebando, ir tai gerai.

— Po to, kai tu jų akyse mirusius karius po mūšio prikėlei, burtininke, jie ne tik su peiliu rankoje bijo prieiti, jie į tave pažiūrėti bijo!

— Na, ir tegul bijo, su jais vaikų neauginsiu, — numojo Seredinas. — Mūsų reikalas — užimti sostinę ir pagauti tą nelaimingą Radžafą. Nuversti tironą, atkeršyti už savuosius. Toliau jau patys tegul aiškinasi, Tai jau jų asmeninis reikalas, jų šalis, valdovai, jų papročiai. O mūsų reikalas...

— Mūsų reikalas į gerą laivą pasikrauti grobį ir atlygį už pagalbą, — linksmai pabaigė pirklys,  - pakelti burę ir namo, namo, namo. Į Rusią! Pas mano meilę, į garbingą Didįjį Novgorodą! Och, skauda man širdį, užtruksime mes...

— Ar tau pergyventi, drauguži? — nustebo Olegas. — Kas tau tie keli mėnesiai — daug? Ar ne tu ilgiems metams prekybos reikalais iš Novgorodo išplaukdavai?

— Išplaukdavau, — sutiko pirklys. — Tik tada gimtajame krante manęs niekas nelaukė, širdelė neskaudėjo. Bijau aš, žyny, jeigu užtruksime, iki šalčių į Rusią grįžti nespėsime. Įšalsime lede šalia Itiliaus
 — tada ką daryti? Bet kuris praeivis sustos ir apiplėš! O jeigu nerizikuoti — iki pat pavasario čia reikės pasilikti. Iki naujo ledonešio.

Pripratęs jodinėti raitas, apie tokias ateities galimybes, žynys nepagalvojo. Jam visada šaltis tik padėdavo — visi upeliai ir upės iš kliūčių gerais keliais pavirsdavo.

— Ar ne per anksti apie žiemą kalbėti? Matai, koks karštis!

— Obuoliai jau prinokę, drauguži. Į rūsius prašosi. Ten ir sniegas greitai. O keliauti mums ne du varstus, kol savo pasienį pasieksime...

— Eina! — sušuko vienas iš Kivos vadeliotojų. 

Pasiuntinys nubėgo kalva, pristabdė tik prieš sustingusius zombius, paniekinamai patraukė pečiais, bet prasispaudė pro juos ir nusilenkė prieš Olegą:

— Jie sutinka, šeimininke. Jie prisieks išmintingam Arkaimui, didžiojo Radžafo broliui, atkas tau kapines ir duos visko, ko reikia žygiui.

— Puiku.

— Jie tavęs prašo atitraukti karius, kad riedantis Radžafo akmuo nieko nesužeistų.

— Jeigu jie sutinka prisiekti, tai kodėl ne?

Olegui žygis pradėjo patikti. Jokių susidūrimų — susirėmimo su pora šimtinių lengvųjų raitelių mūšiu nepavadinsi, — jokių atakų. Perėjimas, priesaika ištikimybei, prikėlimas iš kapų šimto-kito naujų karių, naujas perėjimas — ir eilinis miestas prie jo kojų. 

Be to, jis pradėjo atstatyti pačius juntamiausius praradimus. Lokio kailis guli kažkur upės dugne — užtat dabar jis turi tankų, šiltą avikailį ir palapinę. 

Prarasti kelioniniai kalvio įrankiai, svaidyklė, striukė — bet juk žygis dar tik prasidėjo ir tokia menka duoklė nesukelia jokių prieštaravimų. Dar savaitė-kita, ir jie susigrąžins viską, ką iš jų pavogė upė ir varinis sargas.

Tiesa, grobiui paruošti vežimai kol kas riedėjo tušti ir kėlė dalininko nepasitenkinimą — bet Olegas taip nepergyveno dėl kiekvieno pelno rublio, kaip jo draugas, todėl buvo pasiruošęs apsiriboti tik Arkaimo pažadėtu atlygiu. 

Tikriausiai po atsistatymo soste, valdovas bus pakankamai dosnus.

Dar dvi dienos eilinio perėjimo ir vakaro prietemoje jie pamatė Tueslovą.

Skirtingai nuo kitų, tas miestas buvo beveik trikampio formos, nes stovėjo dviejų upelių santakoje. Išilgai krantų ėjo tiesios linijos, o prie kelio ėjo puslankiu.

Upeliai buvo tik simbolinė kliūtis — gylis tik vos virš kelių, — todėl pirmą ir antrą legionus žynys pastatė prie lygių kraštinių, o trečią ir ketvirtą pasiliko šalia.

— Matyt, miestą statė pagal išskaičiavimą, — nutarė vairininkas, kai jie stovykloje susėdo aplink laužą. — Dvi dienos kelio - miestas. Dvi dienos kelio - miestas. Tik atstumas nesuprantamas. Dvi dienos, nei šis, nei tas. Perėjimui – vis vien kelyje tenka nakvoti. Aplink miestą sėti, pjauti, arti — vėlgi, reikia į tolimesnes žemes eiti. Dieną į vieną pusę – dieną į kitą. O kada dirbti?

— Viskas teisingai, Ksandrai, — išsitiesęs ant minkšto ir šilto avikailio, sutiko Olegas. — Tu tik vieno momento nepastebėjai. Vežimu važiuoti dvigubai greičiau, negu pėsčiam. Todėl — kelyje jie tik dieną yra. Vieną dieną.

Laukdamas, kol iškeps mėsa, jis užsimerkė ir pamatė, kaip už vagono lango dundant geležinkelio ratams pralekia stotys. Nuo vienos iki kitos po penkiolika minučių. Jeigu pervesti į kilometrus — kaip tik diena perėjimo gaunasi.

„Gal, - pasirodė galvoje mintis, - geležinkeliečiai specialiai taip stotis išdėsto, kad per dieną galima būtų spėti nueiti nuo vienos iki kitos ir pernakvoti šilumoje?“.

Olegas atsimerkė ir mintis, kuri iš pradžių atrodė tokia gili ir išmintinga, pritrenkė savo naivumu: kokie gali pas geležinkeliečius būti pėsčiųjų perėjimai? Gal su ietimi ir skydu ant nugaros? Nors, žinoma, jų laužtuvėlis kaip dviašmenis kalavijas. Taip kad, treniruotės gaunasi.

Tuo tarpu laužas pavirto šaltų anglių krūva, jo draugai miegojo po veltinių pobalniais, po vežimu taip pat tvyrojo neįprasta tyla. Ne, ne tyla. 

Olegas pakėlė galvą, pabandė suprasti, iš kur pasigirdo vandens pliuškenimas — ir jam pasivaideno, kad vandeniu prie pirmojo legiono prisijungė keli keturių-penkių metų vaikai.

— Reikia gi, — papurtė galvą Seredinas. — O atrodė, kad tik akimirkai akis sumerkė. Buduta, žiūrėk. Švinta.

— Aš išsaugojau, bojarine, — pro miegus išspaudė cholopas. — Aš viską išsaugojau.

— Ką tu išsaugojai, nelaimingas Muromo sutvėrime?

— Taip-taip. — Cholopas prasimerkė, pažvelgė į Olegą, įkišo ranką į užantį ir ištraukė du susuktus į taukiną skudurėlį stambius mėsos gabalus: — Norėjo suvalgyti... Bet aš išsaugojau... Visus tris... Ne, du... Vienas naktį kažkur dingo... Užsnūdau aš... Nepavyko... Neiš...

Buduta vėl užmigo. Mėsa buvo šilta, visiškai nesūri. Žynys atsisėdo veidu į miestą, pradėjo neskubėdamas pusryčiauti. Ir vėl ausis pagavo prislopintus garsus. Bet dabar ne pliuškenimą, o kažkokį bildesį. 

Jis atsistojo, įsiklausė – bet čia prie vežimo garsiai sužvengė arklys, kažkas per miegus nusikeikė, vėl pasigirdo žvengimas, vėl balsai – šį kartą keletas. Prie laužo nusičiaudėjo ir pakėlė galvą Ksandras. Stovykla budo.

Olegas pabaigė mėsą, nusišluostė rankas į žolę ir nuėjo prie vežimų. Rado užvakarykštį mužiką:

— Tave kaip vadina, mirtingasis?

— Zybiaka, šeimininke.

— Papusryčiauti spėjai?

— Ne, šeimininke.

— Zybiaka, o gal tu vėliau pavalgysi? Nueik į miestą. Ką kalbėti, tu jau žinai. Kuo anksčiau jie pradės, tuo greičiau mes iš čia pajudėsime.

— Klausau, šeimininke... — Ta idėja vadeliotojui aiškiai nepatiko, bet jis neprieštaravo. Kažkodėl tampriau susiveržęs diržą, jis pasiglostė barzdą ir nuėjo į Tyeslovą.

Olegas sugrįžo prie savo avikailio, išsitiesė, susidėjo rankas už galvos.

— Gero ryto, burtininke, — tyliai pasisveikino su juo Ksandras. — Cholopas tau mėsą atidavė, ar pats sužiaumojo?

— Ir tau geros dienos, — užsimerkė Seredinas. — O mėsą atidavė. Abu gabalus.

— Ką-ą?! Ei, Buduta, tu ko voliojiesi? Diena ant nosies, o laužas dar nedega! Kas karvedį maitins?!

— O buvo trys? — prisiminė mieguistą cholopo murmėjimą Olegas.

— Penkis gabalus palikome! Pas mus ką, atsargų gal trūksta? Šiandiena vėl naujų duos. Buduta, nemiegok!

— Na, kuriu jau, kuriu, — saldžiai nusižiovavo vaikinas.

— Tu nors šakų pirma atsinešk, nevykėli!

Supratęs, kad pasnausti jam nebeleis, Seredinas atsisėdo ant kailio, patraukė kojas prie laužo – ne pasišildyti, o kad kailio purvinais batais neištepti. Iš čia gerai matėsi, kaip Zybiakos pasitikti eina penki vyrai. 

Pasiuntinys ir miestiečiai susitiko pusiaukelėje, prie tako tarp gėlynų.

— Na, kas čia dabar... — Pamatęs, kaip nuo smūgio į pilvą Zybiaka sulinko dvilinkas, Olegas pašoko.

Pasiuntinį apsuko, parklupdė. Žybtelėjo plienas, pasiuntinio rūbai sumirko nuo kraujo. Kūnas nuvirto į priekį, pabandė šliaužti, bet jau po minutės pradingo ryškiose geltonuose tulpėse. Miestiečiai sušoko į tolimiausią liuką, ir tik vienas greitu žingsniu priėjo prie pylimo krašto, plačiai užsimojo ir nukirstą galvą metė į vežimų pusę. Olegas pašoko, nubėgo ten.

Galva perskrido per trečią legioną ir, palikdama rudas dėmes, nusirito toliau. Nustebęs, kad kraujas gali būti ir kitos spalvos, o ne tik raudonos, Seredinas sustojo prie baisaus Tueslovo atsakymo. Zybiaka užvertė akis, o lūpos kažkodėl susisuko vamzdeliu, lyg paskutinę minutę būtų norėję kažką pasakyti.

— Išsigimėliai... — iškvėpė Olegas. — Kokie išsigimėliai... Saviškį... Už ką? Na, nenorėjo pasiduoti, taip ir būtų pasakę! Prakeikimas... Aš maniau, kad nuo Čingischano laikų pasiuntinių daugiau niekas nebežudo.

Iš įkarščio kažkaip išdulkėjo iš galvos, kad iki Čingischano laikų liko dar pora šimtų metų, jeigu ne visi trys šimtai.

— Buduta! Pamiršk laužą! Mano šarvus atnešk! Šalmą, skydą! Prakeikimas! Gerai, kaip jūs mums, taip ir mes jiems... — Olegas išstumdė šalia galvos susirinkusius vadeliotojus, įvertindamas nuožulnaus pylimo tvirtumą paėjo kelis žingsnius link miesto, atrodė, kad pylimo niekas nesiruošė ginti. — Ko jie tikisi?

Cholopas atnešė ginkluotę. Seredinas skubiai įlindo į žvynuotą striukę ir, kol Buduta rišo raiščius, užsimovė pošalmį, užsidėjo erichonką. Skydą kol kas užsimetė ant nugaros.

— Klausykitės manęs, kariai! Įsakau nužudyti visus nepažįstamus, kurie bėgs iš miesto! Visus, kurie bus mieste! Trečiasis legionas, pirmyn. Išvalyti miestą. Įsakau, žudyti visus!

Gavę įsakymą, zombiai puolė į kalvą, pakilo į viršų — Olegas paskui juos vos spėjo. Prieš karius atsivėrė daugybė stačiakampių gėlynų klombų su liukais viduryje. 

Vienausis numirėlis paėmė už artimiausio liuko rankenos – ir žynys staiga pajuto, kaip žemė prasmego po jo kojomis. Kažkokiu būdu išsisukęs jis nusitvėrė už artimiausio kario bato ir po savimi išgirdo dundesį. Į orą išlėkė stulpai dulkių. 

Bato oda rankoje staiga pradėjo irti, Оlegas griebė vėl, bet šį kartą nusitvėrė už lygaus blauzdikaulio. Numirėlis stovėjo atsirėmęs į ietį, lyg nieko nebūtų jutęs.

— Ranką duok, — sušnypštė žynys. Zombis paklusniai pasilenkė, sugriebė už riešo. — Kelk...

Atsistojęs šalia kario, Olegas galėjo pažvelgti, kas vyksta. Pasirodė, kad iš karto keli sektoriai tarp vidinio ir išorinio pylimo įgriuvo kartu su stovinčiais ant viršaus legionieriais, pasismeigė ant į žemę įkastų smailių kuolų. 

Daugelis ant kuolų pasimovusių zombių ir toliau judėjo, bandė atsikabinti — bet tie, kurie susilaužė nugarkaukaulius arba prarado galvas, gulėjo sustingę, lyg būtų mirę. Du kartus mirę.

— Kas čia? — Uždusęs šalia sustojo Liubovodas, su šarvais, bet be šalmo. Geležinę jo kepurę nešė Ksandras.

— Vilkduobių paruošė, gyvatės prakeikti... — Dabar Olegas pradėjo suprasti, kas vyko naktį. Panašu, kad tamsoje miestiečiai išvedė vaikus ir moteris, o patys pasiruošė gynybai. — Čia, tarp pylimų, viskas ant balkių laikosi. Pabandyk atspėti, kur sekanti vilkduobė. Savo rankomis miestą ardo, nenormalūs.

— Bet kažką ir palikti privalo. Juk gyventi kažkur reikės, jeigu apsigins. — Pirklys žengė kelis žingsnius prie astromis apsodintos klombos.

— Stok! — perspėjo jį Olegas ir paplojo artimiausiam zombiui per petį: — Eik, atidaryk liuką.

Karys įvykdė komandą, atidarė liuką ir iš karto jam į krūtinę smigo dvi strėlės.

— Pirmyn!

Numirėlis padėjo ietį, čiupo kalaviją ir šoko į liuką. Tuojau pat pasigirdo traškesys, sausas bildesys, išgąstingas žmogaus riksmas.

— Aišku, — padarė išvadą žynys. — Laiptų nėra, o norintiems pašokinėti, kuolai paruošti, o lankininkai šaudo į visus, kas tik virš liuko pasirodo. Prakeikimas... Na, tegul juos velniai griebia! Buduta, fakelą man!

— Ne-e!!! Net negalvok! — sumojavo rankomis Liubovodas. — Koks fakelas, kokia ugnis? Sudegs viskas, koks grobis bus? Jeigu miestus deginti, tai ir karas nereikalingas, vien degėsiai visiems atiteks. Juos iš ten reikia išmušti, tada prasmė atsiras.

— Elektros jėga... — nosimi įtraukė orą Seredinas. — Gerai... Ei, Buduta! Ilgą ir tvirtą virvę surask! Žynys priėjo arčiau liuko, įsiklausė: — Lyg triukšmas kažkoks? Gal jis ten kaunasi? Ei, legionieriai. Tu, tu, ir tu, — pirštais pabaksnojo karius Olegas. — Žemyn.

Vėl sudundėjo, po to - dar kartą. Vėl po legionieriais prasmego dar du sektoriai prie tolimesnio miesto kampo. Gavosi maždaug per pusę — kiek įgriuvusių, tiek pat sveikų. 

Iš išlikusių sklypų per liukus lėkė strėlės, grasino kiekvienam, kas pabandys ten pažvelgti. Seredinas atsitraukė nuo liuko ir susimąstęs pasiglostė žvynuotą savo striukės šarvą. Puikiai saugo nuo smūgių iš viršaus, bet vargu ar gelbės nuo strėlių iš apačios. Kaip tik iš apačios strėlė įeis.

— Kažko nieko nesigirdi, prikando lūpą Olegas. — Panašu, kad kariai ant kuolų sėdi.

Pasakė – ir nustebo, kad nėra jokio gailesčio. Juk jo kariai skausmo nejautė, nekentėjo ir, greičiausiai, net nemirė. Paprasčiausiai, laikinai prarado kovingumą. 

Vis dėlto, geram tikslui panaudoti zombius yra labai naudinga. Nei kraujo, nei mirčių, nei lazaretų su gydytojais, nei sužeistųjų dejonių. O jeigu ką nors iš legionierių antrą kartą pasiunčia myriop — nei našlių, nei vaikų našlaičių nelieka.

— Štai, bojarine, — atbėgo uždusęs cholopas ir ištiesė rudą, iš kanapių pluošto susuktą virvę. — Iš vadeliotojų paėmiau. Šieną buvo prisirišę. Atrodo nestora, bet, jeigu dvigubą sudėti...

— Na, duok! — Olegas suėmė virvę ir iš visų jėgų patempė. — Netrūko. Reiškia, mane išlaikys. Imkite vadeliotojus, taranų prikapokite, liukus išmušinėsime. Greičiau, greičiau, judinamės. Ei, legionieriai! Laikykite galus.

Du augaloti zombiai pagriebė jiems numestus galus ir apsivyniojo ant riešų, sustingo laukdami naujo nurodymo. Tikri robotai.

— Stipriau laikykite! — Olegas trumpai atsikvėpė, abiem rankom įsikibo į virvę, žengė porą žingsnių ir šoko į liuką.

Iš karto atsirado nesvarumo būsena, bet, beveik iš karto virvė įsitempė  - žynys pasisupo, bet, pajutęs, kad kyla aukštyn, paleido pirštus, iš inercijos nulėkė pirmyn ir atsitrenkė į kažkokius žmones. 

Pasigirdo riksmai — Olegas išsitraukė kardą, aklai mostelėjo į vieną, paskui į kitą pusę, pasisuko vilkeliu, neleido prisiartinti nematomiems priešams. Patraukė nuo nugaros skydą.

— А-а-а! — sušuko kažkas po kojomis.

Kairėje pasigirdo šiurenimas – žynys tuojau pat dūrė ten, pataikė į kažką minkštą, pasigirdo riksmas.

Miestiečiai turėjo vieną pranašumą: jų akys jau buvo pripratusios prie tamsos, o Olegas tiesiai iš šviesos, todėl nieko nematė. Bet užtat jų rankose buvo lankai. Prieš kardą ir skydą — ne pats geriausias ginklas. Be to, žynio akys labai greitai priprato prie tamsos.

Dar vienas šlamesys — Seredinas kirto į tą pusę, bet niekam nepataikė.

— Atsitraukite! Į šalį atsitraukite! — sušuko nuo stogelio priešais.

— Elektr... — Olegas puolė ant kelių ir prisidengė skydu. Į skydą tuojau pat viena paskui kitą stuktelėjo dvi strėlės.

Žynys šoko pirmyn, panėrė po stogeliu, kirto stogelio šeimininkams iš apačios į viršų, skydu priėmė kito kaimoviečio smūgį peiliu, kirto jam per veidą. 

Įsispraudė į kampą, prisidengė skydu. Kai tik jis nustojo šokinėti ir bėgioti, į skydą iš karto subarbeno strėlės. Palaukęs kelias sekundes, Seredinas pažvelgė per skydo kraštą.

Prie galinės sienos, maždaug antro aukšto lygyje, ėjo plati rąstų perdanga, ant kurios sėdėjo net penki lankininkai. Panašu, kad miestiečiai buvo pasiruošę ilgai gynybai. 

Prie lubų, kur vedė platūs laiptai, gulėjo kažkokie maišai, kopūstų galvos, kabojo džiovinama žuvis. Žinoma, name turi būti ir šulinys. 

Po liuku nekviestų svečių laukė trys dešimtys plonų, žmogaus aukščio aštrių kuolelių, ant kurių dabar tylėdami kadarojo nušokę zombiai.

Penki šauliai ant perdangos, penki ilsisi – būtent pas juos Olegas ir įlėkė. Dabar iš jų liko tik du: Vienas susirietęs ant grindų, kitas įsispraudęs į tolimą kampą delnu uždengęs laikė stipriai kraujuojančią dešinę ranką.

— Valio-o-o!!! — Į liuką įšoko Liubovodas juodu šalmu, praošė pro šalį ir nušoko ten pat, kur iki to buvo nušokęs Olegas.

— Saugokis! — Seredinas šoko prie jo, bandydamas jį pridengti nuo strėlių, ištiesė skydą.

Į žynio šuolį niekas nespėjo sureaguoti: mediniame diske atsirado penkios naujos skylės, o į patį Olegą nešovė niekas. Tą akimirką, kai lankininkai leido naujas strėles, užsimetęs skydą ant nugaros, žynys jau gulėjo ant savo draugo.

Tuk, tuk, tuk — nugara pajuto kelis tikslius pataikymus, bet pramušti uosinę lentą, šarvų geležį ir dar storą striukės jaučio odą, lankininkai negalėjo.

— Duok savo skydą, — iškvėpė pirkliui į ausį žynys. — Manuoju tik ežiukus erzinti.

Tuk, tuk, tuk...

— Ką darysime?

— Stojamės — ir prie kuolų bėgame. Tu juos nukirsi, o aš tave nuo strėlių pasaugosiu.

— Supratau...

Tuk, tuk...

Olegas pagriebė draugo skydą, pašoko, laikydamas skydą prieš save puolė prie kuolų po liuku. Liubovodas išsitraukė savo platų kalaviją, nubėgo iš paskos ir iš karto pradėjo kapoti kuolelius prie pat pagrindo. 

Olegas pamatė, kaip lankininkai nuo perdangos išsibėgioja į pašalius, kad galėtų šaudyti iš ten, metė kardą, pasigriebė nuo nugaros antrą skydą, pridengė save ir draugą iš abiejų pusių. Kuoleliai virto vienas po kito. 

Štai, pakilo vienas legionierius, išsitraukė iš krūtinės kuolą. Štai, ir kitas numirėlis išsilaisvino nuo kuolo, kuris sėdėjo pilve.

— Pirmyn, kariai! — įsakė žynys. — Užmuškite juos!

Zombiai paklusniai pasuko prie laiptų ir, mojuodami kalavijais, nubėgo į viršų. Pasigirdo priešmirtinis siaubo klyksmas — ir strėlės nustojo drebinti abu skydus.

— Garbė Svarogui! — nusišluostė prakaitą pirklys. — Kurgi tu šokai, drauguži? Vienas, ir į pačią irštvą, net nežinodamas kas čia yra!

— O tu kur?

— Ką aš, — patraukė pečiais Liubovodas. — Aš dalininko gelbėti... — Jis įsikišo kalaviją į įmautę ir apsižvalgė: — Veidrodžių čia yra? Aš prisimenu, kiekvienoje duobėje jų buvo.

— Po lubomis pasižiūrėk, — pasiūlė Olegas. — Ir grindis apčiupinėk, nesenai kastas vietas patikrink. Gal vertingiausius daiktus užkasė, kol gynybai ruošėsi.

Pats žynys pasiėmė prie sienos pastatytas kopėčias, kartu su jomis pakilo ant perdangos, atrėmė į liuko kraštą ir išlipo į viršų.

— Kaip šeimininkas? — baugiai paklausė Ksandras.

— Veidrodžių ieško, — susiraukė nuo ryškios šviesos žynys. — Kur taranai?

— Vyrai kerta. Darbas juk negreitas.

— Gerai, tegul kerta. Mums taip pat reikia pailsėti... — Olegas pažvelgė į gretimą įgriuvusią duobę, kur keli zombiai vis dar bandė nulipti nuo kuolų ir nervingai nusispjovė: — Ot buki, blogiau už kompiuterius. Ei, legionieriai! Tu, tu, ir tu. Nusileiskite žemyn, padėkite draugams nušokti nuo kuolų. Kai išlaisvinsite čia, pereikite prie sekančios duobės. Ir taip, kol visus išgelbėsite. Buki padarai, patys nesusipranta!

Iš liuko pasirodė nepatenkintas Liubovodas purvinu maišu rankoje.

— Radai? — pasisuko į jį Olegas.

Pirklys tylėdamas įkišo ranką į maišą, ištraukė kažką susuktą į audeklą, išvyniojo. Ten buvo plonytė malachitinė taurė, kurios sienelės buvo beveik permatomos. Seredinas palingavo galvą:

— Uch, koks grožis... Pasisekė.

— O veidrodžių nėra, — Burbtelėjo atsakydamas undinės sūnus, taurę suvyniojo atgal ir nuleido į maišą.

— Nieko, miestas didelis. Gal dar rasime.

— Uhu. — Pirklys pakėlė maišą ir nunešė prie vežimo. Sugrįžo jis kartu su Buduta ir keliais vadeliotojais, kurie ant virvių nešė į gabalus supjaustytą virš sieksnio storio, grybais apaugusio beržo kamieną.

— Puiku! — apsidžiaugė Olegas. — Na. Pakelkite juos vertikaliai... Puiku, jais tik kuolus kalti. — Jis pasilenkė virš duobės, kurioje įsakymų laukė zombiai. – Lipkite čia, legionieriai! Greičiau, greičiau. Imkite kalades...

Kai tik numirėlių rankos palietė kalades, vadaliotojai tuojau atšoko atgal, stengėsi nežiūrėti į tuos keistus karius.
— Paimti, nunešti štai prie to liuko...

Trypdami gėles, legionieriai nuėjo prie sekančio, neįgriuvusio sklypo. Iš stačiakampės skylės pradėjo lėkti strėlės, plėšė maišinės medžiagos skraistes, strigo kūnuose, bet zombiai vis viena pakėlė kaladę virš liuko.

— Meskite!

Poros dešimčių pūdų svorio kaladė nulėkė į tamsą, pasigirdo traškesys, duslus dundėjimas.

— Puiku! Antrą neškite... Meskite! O dabar žemyn! Sunaikinkite visus!

Išsitraukę kalavijus, legionieriai be jokių svarstymų sušoko per liuką. Apačioje pasigirdo šauksmai, metalo skambesys, nauji šauksmai, bet po minutės viskas nutilo.

— Virvę! — įsakė žynys. Cholopas nubėgo prie pirmojo liuko, atnešė virvę. — Laikyk...

Šį kartą jis leidosi vertikaliai. Atsistojo ant šonu gulinčios kaladės, nušoko į šoną, atlaisvino vietą Liubovodui.

Čia gynybai buvo pasiruošę trylika žmonių. Lankininkai. Sprendžiant iš to, kad pjautuvą turėjo tik vienas, legionierių pasirodymas jiems sukėlė paniką ir apie pasipriešinimą kaimoviečiai ir nepagalvojo. 

Sekančiame urve buvo tas pats, kaip ir prieš tai buvusiame: plati rąstų perdanga šiek tiek šone nuo liuko, laiptai prie sienos, atsargos, šulinys.

— Labai jau paprastai viskas gavosi, — pasiėmęs vieną strėlė, pirklys pradėjo badyti aslą. — Numetė kaladę, ja sulaužė kuolelius. Nušoko, pribaigė gynėjus.

— Tai tik iš šono atrodo, kad viskas paprasta. 

Olegas pradėjo rišti virvę prie kaladės, kad ją pakelti į viršų. 

— Tikrovėje, prie liuko taip neprieisi, jeigu nenori gauti strėlę į pilvą. Kalade visų kuolelių sulaužyti neįmanoma, taip kad, paprastas žmogus į tamsą nešoks — gali pasimauti ant išlikusio kuolelio?

— Na, - patraukė pečiais pirklys, — gaila žeme arba žabų ryšuliais užversti.

— Ryšuliai išsiskleis, visą duobę užpildys. Tai juk ne griovys prieš sieną. Kol tu iš viršaus mėtai, čia galima į šalį nustumti. Lubos štai, po penkis sieksnius aukštumo. kiek gi reikia jėgų sudėti, kad visus urvus užversti?

— Be to, ir grobio jokio, — tikrindamas grindis pripažino Liubovodas ir pradėjo tikrinti maišus prie sienos. — Užkasta viskas taip, kad ir ieškoti nesinori.

— Būtent, gerai užrišo virvę žynys. — O paimti galima bet kurią tvirtovę, pats žinai. Klausimas tik vienas, ar tam užteks kantrybės ir atsargų ir, ar neatskubės apgultiesiems pagalba. Kol tu žemę arba žabus tampai — arba atsargos armijai baigiasi, arba laiką eikvoji kitiems reikalams. Taip kad... Kelk!!!

— Yra!!! — apversdamas statinaitę ir virš galvos iškeldamas blankiai sidabru sublizgėjusį varinį lapą, lyg aidu atsiliepė pirklys. — Radau! Ateik, mano gerutis. Na, dabar mes turime dar vieną veidrodį. Skaityk, dar dvidešimt grivinų į kapšą pridėjome. Pigiau neatiduosiu, geriau namuose ant sienų pasikabinsiu. Reiškia, nespėjo viską išsigabenti miestiečiai, reiškia, ir kituose urvuose gali būti!

— Gali, — linktelėjo Olegas. — Pasitraukime į šoną, kad kaladė nenukristų. Ir tu štai ką... Vietinius mužikus pasikviesk, tegul taip pat paieško. Gal jiems čia taip pat kas nors patiks, prireiks.

— Ką jie tame supranta?! — paniekinamai šyptelėjo Liubovodas. — Tik vietą bereikalingomis čiaukšlėmis užims!

— Visų vežimų neužvers, o kai ką pasiims. Nemokamai ir actas saldus, drauguži. O prie nemokamo greitai pripranti.

— Na, jie viską iš eilės ims!

— Tegul, o tau gaila? Tegul. Išmoks praturtėti nemokamai — naujuose susirėmimuose bus mūsų draugai, o ne priešai. Ir padės, ir patars – kad tik vėl pasiplėšti galėtų. Argi ne taip visada daroma? Nebūk godus dėl smulkmenų, drauguži, ir turėsi patikimų sąjungininkų iš tų, iš kurių net gero žodžio nelaukei.

— Gerai, — netikėtai lengvai sutiko pirklys. — Jiems pasakysiu, kad veidrodžiai – tai mūsų grobis, o visa kita gali pasiimti sau. Vis viena vienam viso miesto neapieškoti.

— Visiškai teisingai. — Iš viršaus nukrito virvė ir žynys pradėjo rišti kitą kaladę. — Ei, Ksandrai! Viskas, priimk!

Olegas pasitraukė prie sienos, prie kurios gulėjo pastatomos kopėčios ir, nelaukdamas, kol kaladė bus iškelta, kopėčias pradėjo kelti ant perdangos.

— Tu kaip, drauguži, dar ieškosi, ar su manimi?

— O ko čia ieškoti? — apsižvalgė Liubovodas. — Žemė tvirta kaip akmuo, į ją nieko neužkasė, o tarp ropių, paprastai, niekas vertybių neslepia. Eime...

Daugiau Seredinas į jokias patalpas Tueslove nebelindo. Pagal jau žinoma taktiką, zombiai patys valė vieną urvą po kito: pora kaladžių buvo nuleidžiamos ant kuolelių, iš paskos šoko keli legionieriai ir ten susitvarkydavo su gynėjais. 

Ir, nors kiekvieną būstą pavykdavo išvalyti mažiau, negu per ketvirtį valandos, miesto užėmimas užtruko iki pat sutemos.

Vadeliotojai iš pradžių labai nenoriai puolė padėti Liubovodui ieškoti veidrodžių — bet, argi atsispirs bet kuris valstietis visiškai nemokamai gauti brangiai kainuojantį geležinį kirvį su privirintais bulatinio plieno ašmenimis, arba visiškai tvarkingą pjautuvą? 
O toliau – kad tik gera pradžia būtų. Juk ūkyje ir indai nepamaišys, ir peiliai, ir spaustuvai. Nekalbant jau apie tai, kad arklius galima buvo pavaišinti taip jų mėgstama kopūsto galva, arba avižomis, kurių, toli gražu, turėjo ne kiekvienas. O čia... juk vis viena niekieno, prapuls!

Tueslovas iš puolančios armijos atėmė tris dienas. Pirma diena buvo prarasta šturmuojant, antra – pirklio ir jo vairininko organizuotas griuvėsių valymas. Taip Liubovodas rado net aštuonis veidrodžius ir kelias slaptavietes su kitomis brangenybėmis. 

Brangenybes ne medžiagine prasme – aukso ir sidabro ten iš viso nebuvo, bet puošnius indus, puodelius, taures, kurie buvo padaryti iš malachito, jaspio, kvarco arba iš viso iš pilko, sidabru papuošto granito. 

Tarp kitko, vadeliotojai taip pat gerokai pripildė savo vežimus ir dabar taip stipriai nepergyveno dėl to, kad atsidūrė tarp vadeliotojų ir buvo įkaitais. Net į atgijusius numirėlius žiūrėjo be buvusio siaubo.

Trečia diena atiteko Olegui. Jis prikėlė ir į ketvirtą legioną priėmė mieste žuvusius ir vietinėse kapinėse palaidotus vyrus. Armiją pasipildė pusantro šimto karių – bet, pirmą kartą nuo žygio pradžios, žyniui teko paskaičiuoti ir nuostolius. 

Beveik penkiasdešimt zombių šturmo metu prarado galvas, kitiems buvo sulaužyti nugarkauliai, rankos, kojos, ir jie nebegalėjo dalyvauti žygyje. Jie liko gulėti vietoje tų, kurie ketvirtos dienos ryte prisijungė prie žygio kolonos ir pajudėjo pietryčių kryptimi.

Ptucha nebuvo labai įspūdingas. Pagal dydį tik apie pusantro karto didesnis už Kivą, sienos buvo maždaug trimis metrais aukštesnės, įtvirtinimai buvo apaugę žole. Ir tai — beveik stepių pasienyje!

Olegas pagalvojo, kad kažkada pylimo kraštu ėjo stačiatvorė, už kurios nuo klajoklių antpuolių gynėsi vietiniai kariai. 

Bet po varinio sargo pasirodymo, žmonės nebenorėjo rizikuoti gyvybėmis ir jie pavojaus metu geriau pasislėpdavo savo tamsiuose būstuose ir laukdavo savo nenugalimo gynėjo. 

Be to, susipažinę su bedvasiu žudiku, klajokliai daugiau į tą pusę nebeorganizuodavo antpuolių. Štai ir supuvo stačiatvorė – kas ją taisys, jeigu buvo nebereikalinga?

Tarp kitko, kažkokia karinė jėga prie miesto buvo. Kelias beveik visą dieną ėjo per įdirbtus laukus — ir visą tą laiką, laikydamiesi už pusės varsto nuo žygiuojančiu legionierių, jojo dvi šimtinės raitelių ir vangiai, lyg atlikdami pareigą, leido į priešus strėles.

— Nekokie kareivos tie kaimoviečiai, — pastebėjo Liubovodas. — Tokiu šaudymu net zuikių iš daržo neišbaidysi, nekalbant jau apie armijos sustabdymą.

— Nepanašu, — palingavo galvą Olegas. — nepanašu, kad stabdyti bandytų. Greičiau, tikrina. Juos pasiekė žinia, kad su strėlėmis nieko negalima padaryti, o tikėti nesinori. Štai ir laido strėles visą dieną. Žiūri, nuvirs kas nors, ar ne? 

Manau, kad ir Tueslove su šturmu ne šiaip sau gavosi. Laukė mūsų, ruošėsi. Žiūrėjo: susitvarkysime, ar užstrigsime? Susitvarkėme... Kad tik dabar naujų siurprizų nebūtų paruošę.

— O ką jie mums gali padaryti? — šyptelėjo pirklys. — Miestelis šiaip sau — kaip vidutinio bojarino dvarelis. O pas tave štai kokia baisenybė! Susitvarkysime!

— Tu žinai tokį skaičių “pi”, drauguži?

Kelias kaip tik pakilo į kalvą ir Olegas prilaikė arklį, apžvelgė gėlynais nuklotus miesto skliautus. 

Skirtingai nuo kitų miestų, kai kuriuose gėlynuose kyšojo nuo dūmų pajuodę plytiniai dūmtraukiai.

— Ne, nežinau. Kas tai, žyny?

— Puikus skaičius, Liubovodai. O tai reiškia, kad, jeigu Ptuchas už Kivą platesnis pusantro karto, tai jo dydis bus jau penkis kartus didesnis. O aukštis — tik vienas aukštas po žeme. Reiškia, trečdaliu daugiau žmonių apgyvendinti galima. Štai ir skaičiuok, kiek daugiau žmonių čia gyvena. 

Kivoje suaugusiųjų buvo apie tris šimtus? Na, čia, mažiausiai pora tūkstančių bus. O pas mus tik du su puse tūkstančio legionierių. Ir kaip tau toks jėgų santykis, jeigu miestą tektų šturmuoti?

— Labai jau tu mokytas, burtininke, — kostelėjęs pripažino pirklys. — Bet, kas tai dvidešimt šimtinių beginklės minios prieš sutelktus karius? Surikti kartą garsiau, išplakti kiekvieną dešimtą ir druska su pipirais pabarstyti. Štai ir visi rūpesčiai.

— Kas žino, — patraukė pečiais žynys ir ristūną paleido šuoliais, aplenkė pirmąjį legioną. — Įdomu, ginklus visiems vyrams išdavė? Juk ne kvailys čionykštis valdovas. Privalo suprasti, kad beginklė gyvenvietė — nuolanki banda. Panorės už tėvynę pastovėti, o ginklų tai nėra.

Prie miesto Radžafo šimtinės puolė į šalį ir nušuoliavo kažkur į šiaurę, per kelias minutes atsidūrė už kalvų su nenupjautais miežiais. 

Tokio keisto bailumo dėka, Olegas be jokių trukdžių apsupo Ptucho miestą, ketvirtą legioną išrikiavo trimis eilėmis šalia kelio į šiaurę ir šiaurės vakarus. 

Tarp ketvirto legiono ir apsupties žiedo išsidėstė vilkstinė, kuri tapo iš visų pusių apsaugota nuo galimų netikėtumų. Vadeliotojai arklius paleido ganytis tiesiai į miežius ir pradėjo kurti laužus. 

Jie žinojo, kur važiuoja, todėl iš anksto į vežimus įsidėjo po porą glėbių malkų. Buduta padarė paprasčiau, praėjo pro visus vadeliotojus ir iš kiekvieno konfiskavo po vieną pliauską.

— Na kaip, drauguži? — matydamas, kad Olegas neskuba lipti nuo arklio, paklausė pirklys. — Rytoj šturmą pradėsime, ar šiandiena? Iki saulės laidos dar apie tris valandas bus.

Žynys neatsakė. Jis prisiminė Zybiaką, kuriam galva nulėkė tik už kelis perduotus žodžius. Pasikartojimo Seredinas labai nenorėjo. Bet tada, kaip pasikalbėti su miestiečiais? Numirėlį pasiųsti neįmanoma — zombiai net poros žodžių pasakyti nesugeba. 

Pačiam eiti — kvaila. Vadeliotoją pasiuntiniu paskirti — o kas, jeigu atgal vėl tik galvą atgaus? Tylomis, be jokių kalbų pradėti šturmą — tada kraujas tikrai upeliais tekės. O juk jie ne nukariauti jų atėjo — o išlaisvinti. Yra teisėto valdovo atstovai. 

Koks gali būti išlaisvinimas,  kai išgelbėtieji nuo banditų savo namuose negyvi voliosis?

— Rytoj, — taip nieko ir nenusprendęs, nušoko iš balno Olegas ir atsegė arklio paprūgą. — Rytoj.

Tuo metu vadeliotojai atrišo taranus, nurideno juos arčiau prie tikslo ir sustatė į eilę. Matyt, jie pagalvojo, kad prieš šturmą juos vėl privers kirsti tokį storą medį. 

Liaudies diplomatija davė netikėtai greitą efektą: ant miesto kalvos pasirodė iš karto trys žili seniai su obuoliais ir gėlėmis rankose.

— Dar kiek, ir vilkstinėje vadeliotojų bus daugiau, negu karių, — tyliai pasakė Liubovodas. — O be jų niekaip...

Tas nusivylimas buvo pats trumpiausias per visą žygį. Vakare miestiečiai prisiekė ištikimybę išmintingajam Arkaimui, išnešė vaišių. Ryte kaimo kapinėse atkasė kapus ir keturi šimtai naujų karių prisijungė prie armijos. Įskaitant tokį papildymą, Olegas juos pavadino penktuoju legionu.

Į šiaurę vedantis kelias buvo beveik keturis kartus platesnis, negu tas, kuris vedė nuo upės į Ptuchą, todėl Olegas galėjo sudaryti kolonas po septynis karius į eilę — didžiulis pranašumas, jeigu kartais žygio koloną tektų pasukti ir pasiruošti atakai. 

Bet atakų nebuvo — nors tolumoje, matomumo ribose, pastoviai sukinėjosi raiti patruliai. Puiki klajoklių taktika — veržlumas, priešininko nualinimas – buvo bejėgė ginant miestus ir gyvenvietes. 

Sunkūs, lėti legionai vis ėjo ir ėjo, iš manevringų gaujų atėmė vieną atramos punktą po kito, — ir lengvoji kavalerija privalėjo stoti jų kelyje ir žūti, arba pasiduoti, tikėtis nugalėtojo malonės visam tam, ką neįmanoma pritvirtinti prie balno arba išvežti lengva kibitka.

Šį kartą perėjimas užėmė visas keturias dienas, kol įkaitas iš Ptucho, kuris pats pasiūlė joti šalia karvedžių ir rodyti kelią į sostinę, parodė į dūmus, kurie kilo už tankaus, bet dar visiškai jauno beržyno:

— Analarafas, šeimininke. Vienas iš pačių vertingiausių didžiojo Radžafo miestų. Čia lydo varį ir sidabrą prekybai su klajokliais. 

Prakaulus, mažytėmis akytėmis–karoliukais, vedlys šyptelėjo. 

— Jie krosnyse sudegino mišką per tris dienas kelio aplink ir dabar jį veža net iš Atšacho.  aplink pasodino naują mišką, kad vaikams būtų geriau dirbti. Bet, pasakoja, rūdos kasyklos ištuštės anksčiau, negu užaugs beržai.

— Nieko, — atsakė žynys. — Kad beržai geriau augtų, juos reikia jau dabar retinti. Nežinau, kaip dėl sidabro lydymo, bet vakarienės laužui tiks ir tokios anglys.

— Anglys? — nesuprato vedlys. — tai, kas lieka lauže, kai jis užgęsta?

— Beveik... — nustebo Olegas. — O kuo jūs krosnis kūrenate, kai metalą lydote?

— Malkomis, žinoma, — patraukė pečiais vedlys. — Kuo gi daugiau?

— Mediena? Varį lydote? — Seredinas nevalingai pasikasė pakaušį. — Norėčiau pamatyti tokią krosnį...

— Jos čia...

Kelias padarė nedidelę kilpą ir išsiplėtė, pavirto gerai sutryptu, futbolo aikštės dydžio lauku. Matyt kaip tik čia ir buvo iškraunami vežimai su malkoms lydymo krosnims. 

Pats miestas buvo ne didesnis už Ptuchą, bet štai, kaminų iš paviršiaus buvo išvesta kelis kartus daugiau. Bet šiandiena nerūko nė vienas kaminas, aikštėje nebuvo nė vieno vežimo ir nė vieno žmogaus. Sprendžiant iš visko, priešų armijos pasirodymas niekam nebuvo netikėtas.

— Įdomu, ar tai į gerą, ar reikia laukti nemalonumų? — garsiai pagalvojo Olegas. — Vietinė liaudis nusiteikusi kautis — arba jau mokosi priesaikos tekstą išmintingajam Arkaimui?

— O ten kas per giraitė, žmogau? — rodydamas už miesto, pasidomėjo Liubovodas. — Aplink tik berželiai linguoja, o ten šimtamečiai medžiai, net dangų remia.

— Kapinės, šeimininke. Virš kapinių, miško nekirto, kad mirusiųjų ramybės nedrumsti.

— Įdomu...

Olegas paragino arklį. Pirklys ir vedlys nujojo iš paskos. Aplenkęs Analarafą prie pat nuolaidžių pylimo kraštų, žynys prijojo prie giraitės ir įtempė pavadžius.

— Žiūrėk, Liubovodai. Panašu, kad mūsų žygis davė ir racionalius vaisius.

— Nesuprantamai kalbi, drauguži, — apžvelgdamas giraitę, kurioje matėsi daug iškastų duobių, ištarė novgorodietis. — Bet, kaip suprantu, mirusiųjų čia nebėra. Išvežė. Bijo, kad tu dar daugiau jėgos neįgautum.

— Na, — atsiduso Olegas, — tame yra ir gera užuomina. Jeigu mirusiuosius išvežė, reiškia, miesto ginti nesiruošia. Atidavė jį iš anksto, nesitiki apginti. Na, mirtingasis, lipk nuo arklio ir eik į miestą. Papasakosi, ko iš miesto reikalaujama, kad teisėto valdovo pykčio išvengtų. O iš Analarafo man reikia to paties, kaip ir iš tavojo Ptucho. Bendrai, tu viską žinai.

Basų, klūpančių miestiečių priesaika Olegą jau nebejaudino. Prisiekė, pabaksnojo kaktomis žemę, nuėjo. Rutina... 

Štai, su vaišėmis čia buvo geriau: tikras rūkytas kumpis, razinos, kuraga, kriaušės, avietės, keptos vištos. Ryte vilkstinę papildė penkiasdešimt vadeliotojų su vežimais. 

Olegui tiek nereikėjo – bet įkaitai, įkaitai. Be jų tikėti naujai prisiekusiais buvo neįmanoma. Nors – gal jų ir prireiks.

Be šturmo nebuvo grobio — Liubovodas su Ksandru liūdėjo. Tuo tarpu Buduta vadovavęs vadeliotojams kaip savo cholopams, aptingo -  vis šūkavo ir nurodinėjo įkaitams ką daryti, ką ir kuo vaišinti, ką ir kaip nakvynei paguldyti. 

Atrodė, kad jis pats net gamtinių reikalų atlikti iš kilimais išklotos kibitkos nėjo. Bet kuriuo atveju, Olegas pabėgusio cholopo nematė jau tris dienas.

— Kiek iki sekančio miesto, mirtingasis? — pasidomėjo Olegas, kai pirmasis legionas išėjo į traką.

— Aš taip galvoju, šeimininke, jeigu įprastu žingsniu, neskubant, beveik trys dienos bus, — atsakė savanoris vedlys.

— Kažko labai jau toli tarp miestų pas jus. Anksčiau per dvi dienas nuo gyvenvietės iki gyvenvietės nueidavome.

— Na, šeimininke, tarp didelių miestų yra mažų gyvenviečių, — pripažino palydovas. — Miestai – jie labiau amatininkų. Pas juos žemdirbių nėra. O kur aplink miškai, ten žmonės kaip klajokliai. Kurie prie žemės linkę, kai žemė nualinama – į kitas vietas išsikelia. Vakare į Vorovsko dykumą išeisime – patys pamatysite.

— Ką pamatysime?

— Na, verslininkai iš Analarafo, kai miškai apie miestą išnyko, iš ten malkas pradėjo gabenti. Iškirto viską iš šaknų. Po to nuo Ptucho visi piemenys pasitraukė. Kirtimuose gera žolė augo. Gyvuliai naujus takus išmynė, kelmų šaknys supuvo. Vėl gi, mėšlas. 

Na, po penketo metų tuos laukus užsodino ropėmis ir javais. Po dešimties metų derlius sumenko – susirinko jie savo jurtas  ir į šiaurę iškeliavo. O ta dykuma taip ir liko. 

Joje dabar nieko, išskyrus žolę, neauga. Švari stepė gavosi. Upelio pakrantės apaugo žilvičiais, o už kalvos Ta-Kemo žemė — ten nekirto, miškas išliko. O tarpais vien išdegusi stepė.

— Labai jau daug žinai kaip paprastas amatininkas, mirtingasis, — pasuko į jį galvą Olegas. — Iš kur?

— Tai visi žino, šeimininke, — nuleido galvą vedlys, bet nutilo.

Kelias ėjo nesibaigiančiais beržynais, kurie rodė, kaip ryžtingai Analarafo amatininkai ėmėsi atkurti gamtą. Žinoma, sodinukų jie nesodino, bet, net ir surinktas beržų sėklas pasėti dešimties varstų plote, taip pat reikėjo turėti daug valios  ir ryžtingumo.

— Kra! Kra-a-a!

Atsakydamas į įkyrius karksėjimus, žynys pakėlė galvą ir pamatė nerimastingai sukantį ratus pilką erelį.

— Elektros jėga! — griebė Seredinas už krepšio. — Aš ir pamiršau apie tai!

— Jums priešais eina Radžafo armija, — vos tik žynys paėmė į rankas akmenį, be jokių įžangų pranešė valdovas,. — Aš matau, kad tavęs nepavyko sustabdyti nė vienam iš tirono šimtininkų. Galingasis Itšachras pasirinko teisingai, kai suteikė tau savo jėgą ir galias. Bet dabar tavęs laukia rimčiausias išbandymas. Aš tau padėsiu kiek tik galėdamas. Bet ir tu būk pasiruošęs, nepasiduok apgaunamas arba įviliojamas į spąstus.

— Pas jį daug karių?

— Ne mažiau dešimt šimtinių smolevnikų, dvidešimt penkios šimtinės raitelių, trys šimtai kovos vežimų.

— Ir viskas?

— Tau mažai? — sprendžiant iš balso, Arkaimas nustebo. — Trys su puse tūkstančio sumanių karių, neskaitant kovos vežimų!

— Pas mane dabar taip pat apie tris tūkstančius legionierių, — ramiai atsakė žynys. _ Tegul jie ir ne tokie protingi ir greiti, užtat jie paklusnūs, nebijo ir nejaučia skausmo. Dar nežinia, kas bus svarbiau. Kiek toli Radžafas ir jo armija, išmintingasis Arkaimai?

— Jie praėjo Ta-Kemą, svetimžemi. Paskutinės šimtinės joja pro miestą.

— Reiškia, mes galime susitikti dar iki tamsos, — suprato Olegas. — Gerai, aš būsiu pasiruošęs.

Bet jis apsiriko. Tą diena su priešų raiteliais susikauti jam nepavyko.

Dar iki saulės laidos kelias nusileido į žilvičiais apaugusią žemumą. 

Po kojomis pliurpsėjo juoda, dumblina  tyrė, o netrukus kolona perėjo tiltą — jeigu tiltu galima buvo pavadinti trijų metrų pločio rąstų tiltelį.

— Per potvynį čia būna apie varstą platumo upė, — lyg pasiaiškindamas pasakė vedlys. — Patys matote, iki rudens kelias šlapias. O ten žiema, po jos vėl potvynis...

— Matau, — pasistojo balnakilpėse žynys. — Gera vieta. Krepšius pinti čia labai patogu. Pinate krepšius,  mirtingasis?

— Kam, nejau kitoje vietoje krūmų nerasti? — nesuprasdamas patraukė pečiais vyriškis.

— Užtat čia, matai, kiek daug...

Prieš pradedant kilti į viršų, šlapias kelias buvo dar ketvirtį varsto. Reikėjo žemei šiek tiek pradžiūti, kaip krūmai iš karto išnyko, atsivėrė bekraštis laukas, kuriame augo gelsva trumpa žolė.

— Tu žiūrėk, kokia puiki vieta mūšiui, Liubovodai! — įtempė pavadžius Olegas. — Lygi vieta kaip miško ežeras. Platus laukas, gražus. Už nugaros krūmai, niekas neapeis. Tiesa, su malkomis sunkoka. Bet mums daug ir nereikia.

— Jeigu tas laukas toks geras, gal Radžafas čia kovoti ir nenorės?

— Kur jis dings, jeigu mes čia sustosime? Jam prie savo buvusių miestų pro mus niekaip nepraeiti. O juk norisi. Ir kol mūsų armija nesumušta, ramus jis niekaip nesijaus. Mes bet kuriuo momentu galime pajudėti, į sostinę pasukti. 

Laukti jis taip pat negali. Jam savo žmones, tūkstančius arklių maitinti, girdyti reikia. Discipliną palaikyti, nuo darganos paslėpti, su nuovargiu kovoti. O mes su savo legionieriais visą amžinybę stovėti galime. O jam — kuo greičiau baigti, tuo geriau.

— Oras tai geras — geresnio nesugalvosi, drauguži! Šilta, sausa.

— Na, čia lengvai pataisomi dalykai, — susijuokė žynys.

Pirklys numojo ranka:

— Аi, visiškai pamiršau, kad tu burtininkas, drauguži. Na, jeigu taip, tada ruoškis. Stosim krūtine už teisų reikalą. Kai pribaigsim Radžafą, taip viskas ir pasibaigs. Visa šalis iš karto prisieks Arkaimui. Tada būsime apdovanoti — ir į namus. Per dvidešimt dienų apsisuksime – iki šalčių iki Rusios sugrįšime.

— O jeigu didysis Radžafas nugalės? — staiga pasidomėjo vedlys.

— Nenugalės, - atkirto Olegas. — Dievai teisiesiems visada padeda. O šiame reikale teisūs mes. Juk mes kovojame už laisvę.

Pirmą, antrą ir trečią legionus žynys išrikiavo tiesia linija aštuoniomis eilėmis. Tokią rikiuotę ne kiekvienas taranas pramuš, taip pat ir raiteliai. 

Tiesa, Seredinas prisiminė, kaip lengva suardyti legiono rikiuotę smūgiu iš flango, todėl į dvi kraštines eiles iš kairės ir dešinės jis sustatė ietininkus, kuriuos, reikalui esant, galima lengvai pasukti ir sustatyti į tvirtą sieną.

Legionai stovėjo tiesiai — o štai krūmų linija už jų, vingiavo. Kad Radžafo raitijai nekiltų noro apjoti legionierius iš užnugario, tarp flangų ir krūmų, Olegas pastatė ketvirtą ir penktą legionus. Rikiuotė dabar priminė kreivą raidę “П” su plačiu viršumi, kuris buvo nukreiptas  į priešo pusę ir trumpomis kojomis, kurios rėmėsi į krūmus.

Žinoma, taip išsirikiavus, Olegas liko be rezervo, bet jis, dėl visko, ketvirtą ir penktą legionus padalino į keturias dalis ir tikėjosi, kad, reikalui esant, bent viena iš tų dalių bus laisva ir galės pajudėti reikiama kryptimi.

— Štai ir viskas. — Tik jau pusiaunakty jis liko patenkintas rikiuote. — Dabar liko laukti... ir vakarieniauti. Zombiams poilsio nereikėjo, taip kad, tegul stovi. Buduta! Tu ką, miegi? Tempk produktus, kuriuos turi pasislėpęs. Gal paskutinį kartą gyvenime vakarieniausime...

Miegoti Olegas nuvirto tik gilią naktį, o atsibudo jau įdienojus nuo trimitų garsų ir garsaus arklių žvengimo. 

Griebęs kardą, Seredinas iššoko iš palapinės ir pamatė, kaip tolumoje, kitame lauko pakraštyje, į šalis, kaip potvynis, plečiasi nesuskaičiuojama daugybė raitelių su į viršų iškeltomis ietimis su spalvotais kaspinais prie antgalių. Atrodė, kad jie užpildo visą matomą erdvę iki pat horizonto.

— Prakeikimas! Buduta, kur tu? Kodėl nesikeli?! Šarvus greičiau duok ir arklį balnok!

Miegojęs čia pat, palapinėje, Buduta dar snausdamas pradėjo blaškytis, bet greitai susitvardė, padavė šalmą, padėjo užsirišti šarvų raištelius, prisijuosti kardą. Kol jis nubėgo arklio, Olegas pakėlė krepšį, išsiėmė akmenį, susikaupė ir pažiūrėjo į jo šiurkštų paviršių.

— Pas tave į laukymę atkeliavo Radžafo raitelių armija, — pagaliau išgirdo pažįstamą valdovo balsą ir karčiai šyptelėjo:

— Dėkoju už gerą žodį, bet tai aš jau pastebėjau.

— Jų daug daugiau, svetimžemi. Aš matau, kad pas banditus daug kartų daugiau jėgų, negu pas tave.

— Tai tu čia mane taip drąsini, išmintingasis Arkaimai?

— Sakau, ką matau, svetimžemi. Bet aš tavimi tikiu, tu gali nebijoti. Aš prisimenu, tu užsiminei, kad smolevnikų atakos nesugebės atlaikyti jokia rikiuotė?

— Taip, buvo toks dalykas, — pripažino Seredinas.

— Pasistengsiu su smolevnikais tau padėti, žyny Olegai. Bet manęs pakaks tik vienam kartui — daugiau nesitikėk, nespėsiu.

— O ką tu padarysi, išmintingasis Arkaimai?

— Pamatysi... — Kaimo teisėto valdovo balsas nutilo.

— Kažkokios paslaptys, — piktai nusispjovė Seredinas. — Čia dėl jo kailiu rizikuoji, o jis paslaptimis žaidžia!

— Tu matei, kiek jų ten, drauguži? — prijojo prie Olego pirklys. — Kiek tik akys užmato, pilna stepė priešų.

— Tai todėl, kad kiekvienas raitelis kaip dešimt pėstininkų vietos užima, — atsakė žynys. — Jeigu pagal svorį, tai dar daugiau gausis. O jeigu pagal galvas, tai mūsų.

— O arklių galvas skaičiuoji? — susijuokė Liubovodas ir Olego siela atlėgo.

— Kalavijus skaičiuoju, — jau visai ramiai atsakė jis.

Čia kaip tik raitas atjojo cholopas, nušoko nuo arklio, padavė pavadžius  ir prilaikė balnakilpę. Žynys pakilo į balną, pavadį apsisuko apie ranką, išsitiesė visu ūgiu. 

Iš čia, iš viršaus, išaiškėjo, kad priešų ne tiek ir daug, kaip atrodė nuo žemės. Ne iki horizonto, o tik iki miško, kurio viršūnės žaliavo už ketverto varstų.

— Argi tai armija? Tai mes - armija.

Lydimas Liubovodo, žynys nujojo pirmyn, prie antrojo legiono. Po minutės prie jų prisijungė Ksandras, niūrus ir susikaupęs, pastoviai laikantis ranką ant kalavijo rankenos. 

Tankios legionų gretos stovėjo sustingusios, net nejudėjo, nekvėpavo, nemindžiukavo. Kitoje Vorovsko dykumos pusėje susirinkusi raitoji armija taip pat pritilo, lyg nujausdama ne pačią geriausią ateitį. 

Net arkliai nustojo žvengti ir tik neramiai prunkščiojo, lyg grobio laukiančios varnos.

Skardžiai sutrimitavo trimitas. Kitoje dykumos pusėje kariai pajudėjo, ore pakilo baltos dulkės.

— Gražiai eina, — nurijo seilė varininkas.

Tai buvo tie patys, - smolevnikai. Skirtingai nuo Saryčiaus juodųjų karių, sunkieji Radžafo raiteliai blizgėjo iki akinimo nublizgintais auksiniais šarvais. 

Auksiniai šarvų žvynai, ant arklių galvų dideli bronziniai antkakčiai, auksu siuvinėtos skraistės, gelsvi dygsniuoti čaldarai
 — net uodegėlės prie iečių smaigalių buvo paauksuotos. 

Raiteliai šuoliavo glaustai, balnas prie balno, lygiomis eilėmis, pasilenkę prie arklių kaklų, atkišę į priekį ietis, užėmė beveik visą erdvę prieš legionus. Gavosi, kad vienoje eilėje jų buvo ne mažiau šimto, ir ne mažiau dešimties eilių į gylį. Ir tai – tik prieš aštuonių eilių pėstininkų rikiuotę! 

Panašu, kad Radžafas nutarė mūšį baigti vienu vieninteliu smūgiu. Sumaigyti falangą, paversti ją koše — o po to lengvieji raiteliai pavys ir išnaikins tuos, kam pasiseks išvengti liūdno galo.

— Jie susiprotės iečių kotus atremti į žemę? — tyliai paklausė Ksandras.

— O tu manai, kad tai padės? — taip pat tyliai atsakė Olegas. — Jeigu nuo smūgio rikiuotė tik atsitrauks ir išlaikys, tada dar pažiūrėsime, kas ką. O jeigu smolevnikai juos išblaškys...

Tai, kad zombiai nepradėjo bėgti pamatę prieš juos atlekiančią laviną, Olegui pasirodė kaip stebuklas. Ir nors jis suprato, kad jo legionieriai nejaučia baimės – vis viena nusistebėjo. Iki susidūrimo liko du šimtai sieksnių... Šimtas...

— Kra... Kra-a!

Ir čia pasipylė lietus. Juodas. Kai iki smolevnikų susidūrimo su legionais liko mažiau kaip šimtas žingsnių, Arkaimo kumajai pradėjo traukyti ant kaklų nešamų maišelių užsegimus ir iš pusės kilometro aukščio ant žemės pasipylė šimtai plonų obsidiano strėlyčių. 

Strėlės siurbėsi į sausą žemę, smigo į ją visu ilgiu, skambėdamos biro į stiklo dulkes pataikius į raitelių šalmus, šarvus arba liūtų nasrais papuoštus skydus, į varines plokštes ant arklių galvų. 

Jos taip pat lengvai skverbėsi į gyvą mėsą, į nepridengtus arklių kaklus, nugaras, strėnas. Arkliai stojosi piestu, iš skausmo šokinėjo, krito vietoje. Štai, persivertė vienas arklys – ir per jį, nespėję peršokti, persivertė dar du, laužė po sunkiais kūnais papuolusius žmones. 

Štai, pradėjo šokinėti ir spardytis dar vienas, kanopomis pataikė į snukį iš paskos bėgančiam arkliui ir tas pašoko piestu. Iš eilės išlėkė dar vienas arklys, tapo kliūtimi kitiems. Ir dar, dar. 

Atakuojančios raitijos rikiuotė greitai iro į mažus būrelius, nebebuvo nei lygių eilių, nei susitelkimo, nei noro sutrypti, apversti, sunaikinti.

— А-а-а!!! — Nevilties apimti dar bandė išgąsdinti tylinčius zombius auksu žibantys raiteliai — bet kiekvieno iš jų už sienos laukė po kelias tvirtas ietis gerai užgrūdintais ir aštriais smaigaliais.

Prieš keleivius į legioną įsirėžė dešimt smolevnikų — pirmuosius keturis tuojau pat pakėlė ant iečių. Nuo sunkiai kaustytų arklių smūgio eilė suvirpėjo ir atsitraukė pusę žingsnio. 

Ietys pasiekė tuos, kurie judėjo antroje eilėje, išmušė iš balnų dar du, — atsakomieji dūriai persmeigė legionierius, bet norimo rezultato nubuvo. 

Išlikę smolevnikai atsitraukė — keturi raiteliai ir tiek pat arklių tuščiais balnais. Kairėje į rikiuotę įlėkė trys raiteliai ir kažkaip stebuklingai visi trys sugebėjo pasitraukti atgal, o tarp legionierių nuvirto vienas praradęs galvą. Jo vietą tuojau pat užėmė karys iš kitos eilės. 

Dešinėje ataką baigė tik vienas šaunus kareiva ir, prieš žūdamas, galingu smūgiu pralaužė legionieriaus skydą antroje eilėje ir sutrupino tam krūtinę ir nugarkaulį. 

Taip, daugelyje vietų sunkieji raiteliai baigė savo ataką ir iš rikiuotės išmušė kai ką iš legionierių — Bet tas stumtelėjimas išskėstais pirštais nesugebėjo priversti legionų suvirpėti ir atsitraukti, nekalbant apie tai, kad juos apversti.

— Elektros jėga! — Olegas griebė už kardo, ir prikando lūpą. 

Ten, prieš falangą, tarp krūvos kruvinų arklių, tai vienur, tai kitur svyruodami kėlėsi žmonės. Pritrenkti, aplamdyti – bet gyvi! 

Obsidiano strėliukės žalojo tik arklius — šarvų jos negalėjo įveikti. Todėl, nepaisant visko, daugelis smolevnikų liko sveiki. Jie dar galėjo grįžti ir vėl sėsti į balną, vėl pasiruošti naujam smūgiui. 

— Jiems nuėjus, mums bus liūdna. Prakeikimas, mes privalome juos pribaigti! Pirmas, antras, trečias legionai, įsakau... Pirmyn!!! I-ir, žingsnis! I-ir, žingsnis!

Falanga sulingavo, pasišiaušusi ietimis žengė dykuma, už žingsnio sužvilgėjo kalavijų ašmenys tarp skydų. Supratę, kas jų laukia, daugelis smolevnikų ėmė bėgti. Bet kai kurie buvo per daug aplamdyti ir pritrenkti, o kai kurie per daug drąsūs, kad bėgtų. 

Jie išsitraukė kalavijus, iš po arklių bandė išsitraukti kruvinus skydus, užšokdavo ant suglaustų legiono eilių — bet taip pat sėkmingai į kampą įvarytas vilkas galėjo bandyti įkąsti koviniam tankui. Legionai judėjo ir Radžafo kariai neišvengiamai krito po judančios falangos kojomis.

— Žiūrėk, burtininke, vėl raiteliai! — ištiesė ranką Ksandras — Tik jie šuoliuoja ne link mūsų. Kažkur į šoną...

— Savaime suprantama, — apsižvalgė žynys. — Mes atitrūkome nuo galinių legionų. Tų, kurie flangus dengia. Radžafas nori užeiti mums į užnugarį. Tuojau pataisysime. Pirmas, antras, trečias legionai, įsakau... Stovėti! Suglausti gretas! Tuojau, iš už nugaros pataisysime, uždengsime plyšį. 

Olegas kelis kartus pavartė pirštu, prisiminė atskirų būrių numerius. 

— Ketvirtasis būrys, įsakau: pirmyn!

— Burtininke, jie arti! — perspėjo vairininkas.

Iš tikrųjų, lengvoji kavalerija nuleidusi ietis lėkė visu greičiu, o tarpas tarp pirmojo legiono ir ketvirtojo legiono skydų vis dar buvo apie trys šimtai žingsnių.

— Burtininke, kovos vežimai! — visu balsu sušuko Liubovodas. Čia šuoliuoja... Ne, ten pat! į kairę!

— Elektr... — įvertindamas padėtį Olegas užsikirto.

Tiesiai į pirmąjį legioną lėkė kelios dešimtys kovos vežimų ir tam pačiam legionui į flangą taikėsi ne mažiau tūkstančio lengvųjų raitelių — ištisa lavina!

— Tuojau smogs!!!

— Kairysis flangas! I-i-tcha!!!

Dvi kairiosios falangos eilės pasisuko priešais raitelius, suglaudė skydus, atstatė ietis.

Nemažindama greičio, raitija pasuko kairiau. Ten, kur už pirmo legiono nugaros liko platus, neapgintas ruožas. 

Iš tikrųjų, kam jiems trenktis į sieną ir pasismeigti ant iečių, jeigu galima be jokios rizikos išeiti į užnugarį ir karius sukapoti iš už nugaros tuo pat metu, kaip kovos vežimai juos taršys iš priekio?

— Elektros jėga! Ketvirtasis legionas, pirmyn! Penktasis legionas, i-i-tcha!

Penktasis legionas, kuris buvo spėjęs pastatyti sieną nuo krūmų iki trečiojo legiono, pasisuko į kairę ir  nukeliavo iš kairiojo flango į dešinį, skubėjo užtverti tarpą. Ketvirtasis legionas taip pat nespėjo išgelbėti padėties, užeiti už savo draugų nugarų. 

Raiteliai jau lėkė Arkaimo armijai mirtinai pavojingu plyšiu, jau taikėsi į maišine medžiaga pridengtas nugaras.

— А-а-а! — iš nevilties užkaukė žynys. — Pirmasis legionas! Ааt-tcha!

Paklusę įsakymui, legionieriai paklusniai pakėlė ietis, patraukė skydus, atsuko nugaras atvažiuojantiems kovos vežimams, vėl nuleido ietis ir sujungė skydus.

Tiesiog per sekundę situacija pasikeitė. Lekianti beveik beginklė lengvoji kavalerija atsidūrė suspausta tarp dviejų ietimis pasišiaušusių skydų sienų, be to, sienos greitai artėjo viena prie kitos. Trečioji, tokia pat siena ėjo jiems priešais.

— Dingstame! — Olegas patraukė pavadžiais ir arklį iš vietos paleido šuoliais. Taip gavosi, kad jis ir jo palydovai taip pat užstrigo pačiame spąstų centre.

Radžafo raitelius galėjo išgelbėti tik viena - pabėgimas. Bet raiteliai ne traktorius, atbulinio bėgio neturi. Duota komanda „Pirmyn!“, — reiškia, reikia eiti pirmyn. 

Ir galinės eilės, kurios nemato, kas vyksta priekyje, ir toliau spaudžia, kol kartu neapvers priešo, arba kol kartu nežus nuo to puolamo priešo. 

Raiteliai jau nebegalvojo apie puolimą ir varė arklius tikėdamiesi išsigelbėti. Tuo labiau, kad šansas buvo: pasukti į dešinę link ketvirtojo legiono, prašokti užsidarančias sienas ir bėgti, bėgti, bėgti...

Kovos vežimai su pora pakinkytų arklių su ilgais peiliais ant ratų ir avino galvos formos taranais įsirėžė į pirmojo legiono nugaras, trypė ir laužė jau mirusius karius. Nuo smūgio lėkė legionierių galvos, kaip kamuoliai ir ritosi žeme. 

Zombiai krito po kovos vežimų ratais, peiliai laužė jiems kojas. Bet Senovės Egipto laikai seniai praėjo, karinės rikiuotės tapo per daug susitelkusios — ir, net trenkę legionieriams į nugaras, kovos vežimai užstrigo žmonių masėje, neįveikė net pusės planuoto kelio. 

Kovinių vežimų vadeliotojai skubiai kapojo galvas  iš dešinės ir kairės — bet ir zombiai, kurių užduotis buvo žudyti priešus, taip pat atsakinėjo smūgiais. Be to, legionierių aplink buvo daug daugiau, o nuo paprasto smūgio kalaviju arba nuo ieties įdūrimo, jie nemirė. 

Pirmasis legionas pavirto netvarkinga mase, prarado didelę dalį karių — Bet jis sulaužė pusšimtį kovos vežimų ir išsaugojo dvi glaudžias gretas iš užnugario pusės.

Praradę beveik du šimtus karių, lengvieji raiteliai išsprūdo tuo mirties keliu per plyšį tarp legionų ir... rėžėsi į žilvičių krūmus. 

Tankūs krūmai ir pažliugusi žemė – ne geriausia vieta greitiems raiteliams, kelio čia greitai nenutiesi, nuo priešų greitais šuoliais nepabėgsi. 

Susijungę penktasis ir šeštasis legionai raiteliams užtvėrė atsitraukimo kelią, pastatė skydų užtvarą, atkišo ietis ir pajudėjo pirmyn, privertė priešus kovoti pagal visas taisykles.

Pagaliau žynys galėjo atsikvėpti ir nusisukti — į kampą įspraustus priešus legionieriai pribaigs ir be jo. Tuo tarpu mūšis dar nesibaigė. 

Jeigu antrasis ir trečiasis legionai dar buvo pilnaverčiai, tai pirmasis pavirto tik plonu siūlu — dvi pagal visas taisykles skydus suglaudusių karių. 

O link jų jau vėl važiavo kovos vežimai: visu greičiu lekiantys arkliai, besisukantys peiliai ant ratų, po tris karius kiekviename vežime — vienas vadelioja, dviese laiko paruoštas trumpas ietis ir kirvius ilgais kotais. Akyse medžiotojų azartas. Tikri tuo, kad šį kartą neliks nieko.

Mesti į pagalbą karius iš kitų legionų? Plačiau išskleisti rikiuotę? Ne, nespės...

Olegas paragino arklį ir nušuoliavo į pavojingą vietą:

— Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananubis, kchor, tra Knor, Knor, Knor-Kronas! Atachi! Kelkitės Itšachro vardu! Jūs man reikalingi! — O po to, nurodė labiausiai nusipelniusiems kariams: — Atchari menta, pirmasis legionas! Atchari menta!

Taranams nebeliko kur smogti. Pirmoji zombių eilė puolė ant kelių, žemai nuleido galvas, palenkė link savęs ant žemės sustatytus skydus, viršutinius kraštus parėmė pečiais. 

Antroji eilė taip pat tiksliai pakartojo tą manevrą, bet skydus laikė aukščiau, kad jie sudarytų lygų nuožulnų paviršių. Lėkdami arkliai peršoko tą netikėtai atsiradusią kliūtį tik sieksniu virš jos. 

Kovos vežimai nudardėjo netikėtai atsiradusiu plačiu tramplinu ir, pagal fizikos dėsnius, pakilo į orą, nutraukė pakinktus, išmėtydami karius persivertė ore. Kai kurie vežimai taranais įsirausė į žemę ir siaubingai  traškėdami subiro į gabalus. 

O pasitikti arklių ir krintančių žmonių nuo žemės kėlėsi nauji legionieriai. Tie, kurie visiškai neseniai buvo kovinių vežimų vadeliotojais arba smolevnikais, arba raiteliais ir krito beprotiškoje atakoje, — jie kėlėsi naujam gyvenimui ir tuojau pat pradėjo kapoti buvusius draugus.

— Suglausti gretas! Visiems suglausti gretas!

Pirmojo legiono eilės išsitiesė, atkišo ietis, pasiruošė sutikti naujus priešus. Paskui kovos vežimus lėkusios lengvųjų raitelių šimtinės, buvo pasiruošusios per kovos vežimų padarytus plyšius prasiveržti ir smogti į nugaras ketvirtajam ir penktajam legionui, kurie krūmynuose pribaiginėjo jų draugus, arba galėjo apeiti antrą ir trečią legionus. 

Bet, deja! Savo kelyje jie rado sieną, kurios tankumas augo tiesiog akyse, į rikiuotę stojo vis nauji kariai. Sutraškėjo nuo baisių smūgių ietys, lūžo skydai , ietimis kariai badė vieni kitus. 

Pirmoji eilė beveik beginklių raitelių artimoje kovoje krito iš karto, po jų - antra ir tik trečia eilė suprato beviltišką padėtį ir pradėjo sukti arklius. 

Iš paskos juos spaudė draugai, todėl susidarė spūstis, kurioje žmonės jau nebesuprato, kas kur šuoliuoja ir kam tai daro?

Olegas lengviau atsiduso ir mostelėjo ranka:

— Legionai pirmyn!

Mirtį nešanti siena suvirpėjo ir žengė pirmyn, spaudė susigrūdusią koloną, ant iečių smaigstė arklius ir žmones. Raiteliai pagaliau atsitraukė ir dabar jų galvose buvo vienintelė mintis: bėgti!

Olegas žinojo, kad Radžafas dar turi jėgų naujai atakai, kad tironas dar galėjo kovą pasukti savo naudai — bet žynys žinojo ir tai, kad priešui negalima leisti atsikvėpti, negalima leisti nusiraminti, atsipeikėti, įvertinti padėtį. 

Galų gale, kovos lauke liko dar pakankamai kritusių, kad sukurti naują būrį ir jais pridengti kovojančių legionų užnugarį.

Kalavijų džeržgesys ir riksmai krūmuose pradėjo tilti. Seredinas pasuko arklį ir nušuoliavo ten. Taip, viskas teisingai: zombiai baigė naikinti į spąstus pakliuvusius priešus. Ką gi, puiku. Štai, jis ir turi rezervinius legionus.

— Visiems atsisukti į mane! — pasistojęs balnakilpėse linksmai sušuko žynys. — Suglausti gretas. Klausyk įsakymo! Pirmyn!

Ketvirtasis ir penktasis legionai apsisukę, keturiomis eilėmis pajudėjo lauku, pavojaus atveju, buvo pasiruošę padėti pirmiesiems trims legionams. 

Bet didysis Radžafas nusprendė kitaip. Nelaukdamas susidūrimo jis nusivedė savo armijos likučius, ant kalvelės paliko kelias šilkines palapines, šalia teberusenančio laužo liko patiesti brangūs persiški kilimai.

Persekioti priešą Olegas neturėjo kuo. Mūšis pasibaigė.

Belaisvis

— Ten vien šarvų bus apie penki šimtai, burtininke, — ant apsiputojusio arklio prie Olego atšuoliavo pirklys. — Girdi, drauguži? Penki šimtai! Už kiekvienus po penkias grivinas įmanoma gauti. O jeigu nuo kraujo nuplauti, tai ir dešimt. Ne visi geri bus, bet gerų apie šimtas susirinks.

— Tai gerai, — linktelėjo žynys, bet buvo labiau susirūpinęs tuo, kaip patikimai užtverti išėjimus į Vorovo dykynę. Pušynas, kuris buvo iš karto už dykynės, nebuvo kliūtis niekam, nei pėsčiam, nei raiteliui, todėl paprasta apsauga ant kelio neapsisaugosi.

— Aš todėl klausiu, burtininke... Na, tu manai toliau keliauti, arba galima viską surinkti, neskubėti?

— Rink, — leido Olegas. — Paskui raitelius mes vis viena nespėsime, o miestai nuo mūsų niekur nepabėgs. Dienos poilsiui mums užteks?

— Užteks-užteks, — apsidžiaugė Liubovodas. — Ne be reikalo kovojome, drauguži, tikrai ne be reikalo. Keturis vežimus šarvų ir kalavijų prikrausiu, ne mažiau!

— Kariams nepamiršk palikti.

— E-e, burtininke, — numojo pirklys. — Nematei tu mūšio lauko. Daugeliui kojos rankos nukapotos ir už kelių sieksnių nuo kūno guli, ir galvos atskirai ritinėjasi kaip gilės po ąžuolu. Daug laisvų ginklų liks, oi daug...

— Tada vadeliotojams taip pat duok.

— Kam jiems, drauguži? Jie gi įkaitai!

— Mes jiems žadėjome laisvę, Liubovodai, — atsisuko į pirklį žynys. — Ginklo ir teisės apsiginti neturintis žmogus yra vergas! Mes jiems žadėjome laisvę. Taip kad, jiems visiems duok kalavijus. Tegul žino, kad mes laikomės žodžio. Radžafas sumuštas, jie matė. Dabar jo nebebijos, ir iš baimės pas jį nebėgs. Tegul pratinasi gyventi kaip pilnateisiai žmonės.

Kovos lauke Olegas prastovėjo ne vieną, o visas tris dienas. Sąžinė jam neleido mūšio lauke palikti beveik tūkstantį žuvusių žmonių. Tai yra, tikrovėje Radžafas prarado virš dviejų tūkstančių mirtingųjų, ir žynys prarado beveik visą pirmąjį legioną. 

Bet legionierius žuvusiais skaityti buvo galima tik su didelėmis išlygomis, o iš tirono gynėjų, Olegas prikėlė ir pastatė į rikiuotę virš pusės rastų žuvusių. 

Visus likusiuosius vadeliotojai sukrovė į bendrą kapą su galutinai žuvusiais legionieriais, virš jų perskaitė kažkokią atėjūnams nežinomą maldą ir užkasė. Arklius taip pat sukrovė į atskirą kapą. 

Jeigu tai jau buvo išmintingojo Arkaimo žemė, jo armijai derėjo rūpintis švara. Be to, Liubovodas su vairininku iš vadeliotojų pasirinko padėjėjus, kurie rinko ir skirstė trofėjus, kurių daugumą teko plauti upelyje. Plovė iš karto, kol nesudžiūvo kraujas.

Per daug protingas vedlys iš Ptucho kažkur dingo, bet plačiame kelyje buvo sunku pasiklysti. Ketvirtą dieną kolona vėl pajudėjo į šiaurę, žingsnis po žingsnio nenumaldomai artėjo prie kažkada didžio valdovo Radžafo sostinės.

Nusėtas gėlėmis ir neturintis nė vieno kamino Tajemas pasirodė prie pat kelio antrą kelionės dieną. Nugalėtojų čia laukė. 

Delegacija iš trijų senių, kiekvienas iš kurių rankoje laiko po gėlę ir obuolį, nusileido prie kelio dar iki tol, kol armija dar nebuvo spėjusi pasisukti, o vadeliototojai - įrengti stovyklos. 

Pasiuntiniai tuojau pat pasisiūlė prisiekti ištikimybę naujam valdovui, iki soties pamaitinti visus žmones, į kelionę įdėti atsargų, skirti vežimų — ir iš karto prisipažino, kad prieš išeinant, Radžafo žmonės iškasė kapines ir pasiėmė visus mirusiuosius. Bendrai, Olegas nieko kito ir nesitikėjo.

Jis priėmė priesaiką, laisvės suteikimo proga seniams užkabino kalavijus, o vėliau įsakė judėti toliau. 

Iki šalies sostinės Kaimo liko ne daugiau trijų perėjimų. O ten – žygio pabaiga, pergalė, apdovanojimai ir ilgai laukta kelionė į namus, šį kartą be jokių persekiojimų, gyvųjų ir negyvųjų.

Žinoma, be vedlio buvo neklandumų. Vakaras armiją užklupo tankiame miške. Olegas legionus ir vilkstinę privertė eiti iki visiškos tamsos — bet jokių proskynų nesimatė, todėl įsakė sustoti tiesiai ant kelio,  kolonoje.

Ryte išaiškėjo, kad iki atviros vietos jie nepriėjo tik porą varstų. Kelias aplenkė du didžiulius vieną prie kito gulinčius akmenis, pakilo į kalvą ir pasileido žemyn. 

Kaip ne kartą buvo šioje šalyje, vietovės riba ėjo kalvos viršūne: iki tos ribos augo miškas, o šiaurinėje pusėje plytėjo švari, šviesi, žalios sodrios žolės priaugusi pieva. 

Pievoje, šalia kelio, stovėjo dvi prabangiai išpuoštos kibitkos, į kurias buvo pakinkyti po porą sniego baltumo arklių. Kibitkos šonai buvo išpuošti paauksuotais raštais, ant sėdynių buvo minkšta ruda zomša. Ratai blizgėjo bronza, buvo labai švariai nuvalyti.

Tuos lengvus vežimaičius Olegas būtų priėmęs už paprastų keliautojų turtą, kuriuos kelyje užklupo priešų armija, o jie patys pabėgę kur nors į krūmus – bet šalia pirmosios kibitkos stovėjo senis. 

Baltutėliais – keleiviui neįprastai švariais marškiniais; apsijuosęs geru odiniu diržu, be peilių, ginklų ir dėtuvių prie diržo – bet su stambiu brangakmeniu ant sagties; basas – bet stovintis lyg atsitiktinai ant kelio nukritusio šieno saujos. 

Be to, vienoje rankoje senis laikė raudoną gladiolę, kurios pievoje nenusiskinsi, o kitoje – raudonšonį obuolį.

Žynys prijojo prie jo, ištiesė kardą, kilstelėjo pirmosios kibitkos uždangalą. Vežimaityje gulėjo maždaug dviejų uolekčių skersmens apvalus akmuo. Tikriausiai, kažkoks burtininkavimo atributas. 

Olegas šyptelėjo, prijojo prie antros kibitkos, pažvelgė į ją — ir pamatė ant storo persiško kilimo sėdintį vyrą tamsiai avietinės spalvos chalatu ir aukšta kepure. 

Jo pailgas beplaukis veidas priminė kažką iš pažįstamų — bet ką, iš karto neprisiminė. Ginklo už nepažįstamojo juostos nebuvo, todėl Seredinas laikinai jį paliko ir sugrįžo prie senio:

— Kam turiu būti dėkingas už tokį susitikimą, mielasis žmogau?

— Malonės ir teisingumo prašau, svetimžemiai. — Senis atsiklaupė ir savo kuklias dovanas padėjo prie arklio kojų. — Malonės ir teisingumo didžiajam Radžafui, dievų valia Kaimo valdovui.

— Pamatysime, kaip elgsis, mirtingasis, — patraukė pečiais Olegas. — Kuo daugiau kraujo jis pralies gindamas savo žiaurų režimą, tuo daugiau neapykantos sukels. Jeigu jūs atvažiavote nuo jo kaip pasiuntiniai, tai mums kalbėtis nėra apie ką. Kalavijai ir dievai savo sprendimą pasakė prieš kelias dienas Vorovo dykynėje. 

Dabar jam belieka arba atsiduoti išmintingojo Arkaimo malonei ir priimti užsitarnautą bausmę už savo išdavystę, arba kur nors pabėgti už trijų devynerių žemių. Ir geriau jis nebeorganizuotų kruvinų ginčų. Aš taip manau, krauju jūsų žemė palaistyta pakankamai gausiai.

— Didysis Radžafas priima tavo sąlygas, svetimžemi, — nepakeldamas galvos atsakė senis. — Jis pasiduoda tavo malonei ir tikisi tavo garbingo elgesio ir pagarbos. Jis pasiruošęs stoti prieš brolį ir priimti jo nuosprendį.

— Gerai, tegul pasirodo. Tai jis teisingai sugalvojo. Kur jis nutarė pasiduoti?

— Jis čia, svetimžemi. Didysis Radžafas antroje kibitkoje. Jis atvažiavo pasiduoti ir nutraukti tarp kaimoviečių brolžudišką karą.

— Pakartok dar kartą, — nepatikėjo žynys savo ausimis.

— Didysis Radžafas čia, svetimžemi. Jis pasiduoda tavo malonei.

Antroje kibitkoje sujudėjo uždangalas, išlipo vyras avietinės spalvos chalatu, sudėjo rankas ant krūtinės, mandagiai nusilenkė. Ant kepurės sublizgėjo stambus permatomo kvarco baltas kristalas. Senis skubiai pasisuko į jo pusę, nusilenkė.

— Manai, kad aš patikėsiu, kad tai jis ir yra? Kad Radžafas manęs pasitikti atėjo vienas, be savo banditų?

— Atleisk, didysis, jis nesupranta, ką kalba... — bakstelėjo kakta žemę senis.

Vyras priėjo prie Seredino, paėmė gladiolę, pritūpė, pastatė ant žemės, ranka pravedė virš gėlės, atsitraukė – gėlė liko stovėti, lengvai lingavo vėjyje. 

Radžafas pakėlė rankas, prie savęs prisitraukė kažką nematomo, mostelėjo, išskėtė pirštus — ir tuojau pat aplink gėlę pradėjo suktis drugelių būrelis ir du smulkūs vieversiai.

— Nueisiu į lauką švarų, pasakysiu žodį šventą. Pakviesiu ir Svarogą, mūsų tėvą ir Triglavą, motiną mūsų ir puikiąją Marą, amžiną švarintoją, — skubiai sumurmėjo Seredinas apsauginį užkalbėjimą nuo pikto ir kerų. — Pastatys apie mane geležinį tinklą, bulatinę tvorą iš rytų iki vakarų, nuo šiaurės ir iki jūros. Tvorą tvirtą , tvorą dievišką, nuo burtininko ir burtininkės, nuo žynio ir žynės, nuo juodaakio ir juodaakės, nuo našlio ir nuo našlės, nuo juodo, nuo balto, nuo rausvo, nuo dvidančio, nuo tridančio, nuo vienaakio, nuo raudonakio, nuo žvairo, nuo aklo, nuo visokio blogio ir kiekvieną valandą: nuo ankstaus ryto iki vėlyvo vakaro...

Baigęs apsivalymą, žynys pravedė delnais sau per veidą, kerus nupurtė ant žemės – bet gėlė tebestovėjo, o paukščiai ir drugeliai ir toliau skraidė toje pat vietoje.

— Atsitrauk! — Olegas nušoko nuo arklio, peiliu išpureno žemę, iškasė gumulėlį žemės kartu su šaknimis. 

Ne, gėlės stiebelis nebuvo užmautas ant kokios nors vielos. Augo iš įsišaknijusio svogūnėlio. Pačio tikriausio, gyvo. Bet, jeigu gladiolė čia būtų augusi anksčiau – žynys negalėjo nepastebėti jos pievoje! Reiškia, Radžafas ją pasodino čia ir dabar, jam matant!

Seredinas paėmė obuolį, atsikando, likusią dalį ištiesė Radžafui:

O ką tu galėtum padaryti su šituo, Vyras vaisių numetė ant žemės, ištiesė ranką. Obuolys tuojau pat pradėjo trauktis, išbėgo sultys, pasimatė sėklos, nukrito ant žolės, tuojau pat pradėjo dygti, daigai susisuko į vieną stiebą, išaugo iki juosmens ir sustojo.

— Kažkoks išsigimėlis, — palingavo galva žynys.

— Tu gi žinai magiją, svetimžemi, ir pats supranti. Lengva atgaivinti mirusius, bet ilgai ir sunkiai auginami gyvieji.

— Tikrai taip. — Seredinas atsisuko į pro šalį žygiuojančias kolonas, iškėlė ranką: — Stovėti!

Legionai sustingo.

— Kodėl gi tu nesusitvarkei su jais, — linktelėjo į kelią Olegas, — jeigu tu toks galingas burtininkas?

— Sunku nugalėti, kada tu spėji gydyti vienetus, o priešas naikina šimtais. Magija — tai ne jėga, o žinios. Tu gi čia kariauti ne vienas atėjai, Tenka pripažinti neišvengiamą: mano kerai nesugebėjo pakeisti jėgos. Pralaimėti reikia mokėti garbingai, o ne slėptis urvuose kaip išgąsdinta žiurkė. Tu pasirodei stipresnis, svetimžemi. Aš pasiduodu.

— Ko sustojome, drauguži? — prijojo pirklys prie kibitkų. — Nejaugi kas nors atsitiko?

— Panašu į tai. — Žynys apėjo savo ristūną, iš prie balno pakabinto krepšio išsiėmė akmeninį rutulį, į jį pasižiūrėjo.

Netrukus paviršius “išsilygino”, ausyse suskambėjo:

— Aš tavęs klausau, svetimžemi.

— Man į nelaisvę pasidavė žmogus, išmintingasis Arkaimai. Tai burtininkas. Tvirtina, kad jis ir yra Radžafas. Kaip man elgtis?

— Aš tavim patenkintas, svetimžemi. Tu pateisinai mano pasitikėjimą, sutriuškinai tironą ir ji sulaikei. Tai pergalė! Gabenk jį pas mane, noriu pasižiūrėti jam į akis. Tavęs laukia didžiulis atlygis.

— Kas ten, burtininke? — nekantriai pasidomėjo pirklys. — Su kuo tu kalbiesi?

— Štai ir viskas, — nuleido akmenį Seredinas. — Štai ir viskas. Karas pasibaigė, mes nugalėjome.

— Taip greitai?

— Tu nesupratai, drauguži? Tada žiūrėk. Prieš tave stovi didysis Radžafas, Kaimo valdovas. Dabar jau buvęs valdovas.

— Aš paruošiau tuktoną išmintingajam Arkaimui, — parodė į kibitką su akmeniu vyras. — Tikiuosi, mes jį pasiimsime su savimi?

— Pasiimsime... Žinoma pasiimsime...

Olegui pasirodė, kad jam iš krūtinės išėmė sielą ir ten dabar yra didžiulė tuštuma. Labai jau greitai ir netikėtai viskas įvyko. Ką tik prieš jį turėjo sunkią, bet įvykdomą užduotį, jis ėjo, turėjo tikslą, kaupė jėgas ir staiga: bac! Ir jis jau nebereikalingas. 

Jis net nespėjo apsidžiaugti! Jis nepasiekė pergalės — ją grubiai Seredinui įgrūdo į užantį. Siela dar buvo įtampoje, pilna jėgų – bet dingo atramos taškas. Liko tuštuma. Jis pasidarė nebereikalingas.

— Tai mes grįžtame, burtininke? — sprendžiant iš balso, pirklys jautė tą patį.

— Taip, grįžtame, — patvirtino Olegas. — Bet pirma išrikiuosiu legionus – jeigu kartais mus netikėtai užpultų. Maža kas čia gali atsitikti be mūsų. Legionai juk nepavargsta. Taip kad, karinėje parengtyje stovės tol, kol reikės. Jeigu kas, lengvai apsigins ir be mano pagalbos. 

— Jis pašnairavo į belaisvį, bet tas niekaip nesureagavo. 

— Su savimi pasiimsime tik pirmojo legiono likučius. Jeigu kils pavojus, pora šimtų sunkiųjų pėstininkų pakaks, kad atmušti raitelių ataką.

— Jūsų niekas nelies, — įsikišo Radžafas. — Juk aš su jumis. Aš pasidaviau.

— Maža kas pasidavė? — patraukė pečiais Olegas. — O jeigu tarp tavo pavaldinių yra patriotų?

— Tikiuosi, kad mes šiandiena spėsime nusigauti iki Ta-Kemo? — pasidomėjo pirklys. — Man nepatiko nakvoti miške, niekur į šalį nenueisi, kad į medžio kamieną neatsitrenktum.

— Nespėsime, — atkirto Olegas. Nakvoti mažomis pajėgomis šalia didelio miesto jis nenorėjo. — Mes čia pailsėsime, o atgal patrauksime rytoj.

* * *

— Lyg ir ne mūsų žeme važiuojame, drauguži, o širdį maudžia... Lyg prie tėvo prieplaukų artėčiau. — Pirklys nosimi įtraukė šiltą orą. — Namo, namo... Niekada dar taip netraukė. Dabar ir su tuščiais triumais grįžti pasiruošęs. Оch, kaip ten mano Zorislava? Ar prisimena, ar laukia? Kaip manai, burtininke?

— Laukia ji, laukia.

— Ne apie tai aš, drauguži! — nepatenkintas sušnarpštė pirklys. — Apie mūsų sugrįžimą. Ar spėsime iki šalčių? Artimiausiomis dienomis reikia išplaukti, nes kitaip rizikuosime. O mes dar ir laivo neturime. Kaip manai, ar spėsime rasti?

Kol Olegas galvojo ką atsakyti, pirklys vėl prisiminė nuotaką:

— Kaip ten mano Zorislavuška? Mes juk vienas kito dorai ir pažinti nespėjome. Tik pažadais ir priesaikomis apsikeitėme. O jeigu jos tėvas persigalvos, kol manęs nėra?

— Nepersigalvos.

— Žinoma ne, kai pamatys, su kokiomis dovanomis ir prekėmis sugrįžome. Žinoma, mažoka, bet tokių prekių Rusioje dar niekas nematė. Veidrodžiai, drauguži, veidrodžiai, kurie viską gražiai rodo, be rūko ir iškraipymų. Оch, burtininke, gal spėsime. Privalome spėti. 

Pas persus nesuksime — kam savaitę be reikalo prarasti. Ir Rusioje už kalavijus ir šarvus gerą kainą duos. Gal ne tokią didelę, bet ir mes už juos sidabro nemokėjome, kapšo neatrišome. Ką gausime, tas mūsų bus. А, burtininke, ką pasakysi? Tu gi mano dalininkas!

— Pasakysiu, kad geriau būti namuose rudenį su mažesniu pelnu, negu po metų su dideliu.

— Оch, girdėtų tai mūsų tėvas, drauguži! Iš karto už tokius žodžius bizūnu pertrauktų. Pasakytų: kam gi į kelionę vykote, jeigu apie pelną negalvojote?

— O argi tu nepatenkintas? Žiūrėk — keturi vežimai su įvairiu turtu iš paskos rieda. Ir nepigiu turtu.

— Vis viena, jeigu yra proga atliekamą griviną gauti, progos praleisti negalima. Nuodėmė. Sidabro per daug niekada nebūna. Tik per mažai...

Besikalbėdami jie įvažiavo į laukymę, kur pirmą kartą susitiko su smolevnikais, pasuko prie upelio. Kelias atgal užėmė dešimt dienų. 

Ir, nors prie miestų ilgesniam laikui nebereikėjo sustoti, bet sunkiai pakrauti vežimai riedėjo lėtai, legionieriai judėjo taip pat lėtai, ir tik pagal tai, kaip trumpėjo jų vilkstinė, buvo aišku, kad jie nestovėjo vietoje.

Įkaitai grįžo į savo šeimas – prisijuosę kalavijus, veždamiesi nemažai įvairaus turto. Dabar jie iki karsto lentos galės pasakoti apie didingus mūšius, kuriuose jiems teko dalyvauti, apie sukrečiančią pergalę, apie ilgą žygį. 

Ir apie į nelaisvę paimtą valdovą, kuris važiavo vienoje iš kibitkų, praktiškai niekam nesirodė, su niekuo nebendravo. Didysis Radžafas – pusiau dievas, apie kurį net kalbėjo pažeminę balsą ir pagarbiai nusilenkdami, — pasirodė esantis paprastas žmogus, toks pat, kaip ir visi.

Galų gale keleiviams liko tik šeši vežimai. Dvi belaisvio kibitkos ir keturi vežimai su žygyje paimtu laimikiu – veidrodžiais, nuostabiais dirbiniais iš akmens, kalavijais ir šarvais.

— O tu įsivaizduok, drauguži, — atsisuko į visą šį turtą žynys, — kas atsitiks, jeigu Arkaimas mus dvigubai tiek apdovanos? Į vieną laivelį, kokį mes matėme, tiek turto nesukrausime, o su dviem laivais mes patys keturiese nesusitvarkysime. Juk teks turtą palikti, Liubovodai. Įsivaizduoji, išmesti!

— Tu dėl to nepergyvenk, — nuramino dalininką pirklys. — Kad tik turto būtų. O jau kaip parsigabenti, mes sugalvosime.

Keleiviai nusileido prie upelio, nuvažiavo jo dugnu, žinomu keliu pasuko į kairę, išriedėjo prie smėlėtos seklumos ir...

— Štai kur jūs, išdavikai!!

Ant smėlio nekantriai jodinėjo apie dešimt juodų smolevnikų su Saryčiumi priešakyje.

— Tu ką kalbi, nelaimingasis? Kokia išdavystė? Mes atnešėme pergalę!

Žynys kalbėjo, o akys iš įpročio vertino priešininką: iečių neturi, tik kalavijus ir skydus. Tai gerai, smūgio ietimis galima nebijoti. 

Karių nedaug, o pirmieji pusė šimto legionierių jau priėjo prie Seredino, nors tuojau pat pasuk. Silpnokas dabar Saryčius. Matyt, išjojo į žvalgybą, ir tiek.

— Kokia pergalė, jeigu išmintingasis Arkaimas iš pykčio sau vietos neranda!

— Tu kažką painioji...

— Ne, svetimžemi. Valdovas toks supykęs, kad paliko rūmus ir atvyko čia, tavęs pasitikti!

Raitelis pajojo į šoną, atlaisvino Olegui kelią, ir žynys kitame krante pamatė stovintį kalnų miesto valdovą. Tik dabar tapo aiškų, į ką panašus buvo belaisvis. Skirtingų krantų valdovai buvo panašūs kaip gimtieji broliai.

— Kaip tu atsiradai čia, svetimžemi?! — Nelaukdamas, kol Olegas persikels į kitą krantą, rūsčiai paklausė kalnų šeimininkas. — Aš per kumajus mačiau, kaip tu sutriuškinai šlykštų išdaviką, kaip žygiavai į sostinę... Bet, kodėl gi tu sustojai? Kodėl palikai armiją ir pasukai atgal? Kodėl neatsakai į mano kvietimus?

— Palauk, išmintingasis Arkaimai, — pasimetė žynys. — Tu gi man įsakei grįžti!

— Kada?! Nebuvo to!

— Kai mes paėmėme Radžafą! Tu pats man įsakei jį atgabenti čia!

— Aš su tavimi nebegalėjau pasikalbėti nuo pat mūšio pradžios, svetimžemi!

— Tada, su kuo gi aš kalbėjausi?

— O su kuo tu galėjai kalbėtis būdamas svetimos šalies viduryje, šalia valdovo, turėdamas tik mažytį tuktoną, tuo metu, kai aplink gulėjo tūkstantį kartų didesni ir užkalbėti šventi akmenys. Žinoma, tu kalbėjaisi su manimi...

Olegas užsikirto. Jam nereikėjo atsisukti, kad suprastų, kam priklauso tas balsas.

— Tai tu, broli... — sušnibždėjo išmintingasis Arkaimas, bet jo žodžiai skardžiai nuaidėjo už upės.

— Tai tu, broli, — aidu atsiliepė didysis Radžafas. — Aš taip ir pagalvojau, kad tu likai koks buvęs. Tu niekuo nepasitiki, tu visus apgaudinėji ir visų bijai. Tu visada dėl to kentėjai, bet taip neatsikratei tokių įpročių. Mažiau reikėjo melstis Itšachrui, broli, ir tau būtų lengviau gyventi su žmonėmis.

— Tu kai ko nepastebi, broli, — iššiepė lūpas šypsenai Arkaimas. — Tu matei, kas kovėsi su tavo tarnais? Pranašystė pildosi. Itšachras gavo pirmąją jėgą.

— Tai tik pradžia, broli. 

Didysis Radžafas taip pat priėjo prie pat vandens ir tarp valdovų lyg prabėgo kibirkštis, smulkios vandens bangelės pavirto ledais ir nuplaukė pasroviui. 

— Tau nieko nesigaus. Tu taip pasidavei blogiui, kad visiškai nebegali bendrauti su žmonėmis. Tu taip ir nepasakei tiems drąsiems, bet naiviems svetimžemiams, dėl ko sukėlei šį karą. Tik todėl jie taip lengvai pakliuvo į mano žabangas. 

Аch, kaip jie džiaugėsi, kai ėmė mane į nelaisvę, kaip didžiavosi pergale! — nusijuokė belaisvis. — Tai buvo taip įdomu! Aš pasakiau, kad karas pasibaigė, kad mane reikia atgabenti prie tavo kojų — ir jie patikėjo. 

Ir dar, broli, tu pabijojai jiems papasakoti, kaip galima iš manęs ir tavęs atimti magiškas galias. Pabijojai, kad tas žinias jie atsuks prieš tave. Tu jais nepasitikėjai. Todėl tavo kariai nesusiprotėjo nuo manęs nuimti to kristalo...

Bet Radžafas parodė ne į savo akmenį, o į tą, kuris puikavosi ant Arkaimo tiaros.

— Ir žinai, prie ko tai privedė? Jūs praradote dešimt dienų. Bet to, jūs nebeturite nė vieno belaisvio... — Sakydamas tuos žodžius didysis Radžafas žengė į upę ir... dingo. Virš seklumos įsivyravo tyla.

— Тaigi, dėl ko tu sugalvojai šį karą, išmintingasis Arkaimai? — po minutės pasidomėjo Olegas.

— Dėl to, ką ir buvau sakęs!!! — įdūko kalnų miesto šeimininkas. — Nejaugi nematai, kad jis melavo?! Jis apgavo jus, paprasčiausiai apgavo, kad išloštų dešimt dienų ir pasiruoštų naujam mūšiui! Jis renka jėgas iš visų Kaimo pašalių ir norėjo sustabdyti tavo puolimą, žyny Olegai, iki tol, kol taps stipresnis už tave!

— Be vežimų ir pėstininkų, tik su nešuliniais arkliais mes sugrįšime prie sostinės paliktos armijos per dvi dienas, — nutraukė priekaištus Seredinas.

— Radžafas nesugeba valdyti kumajų, svetimžemi. Jais mes galime pasitikėti. Viskuo kitkuo netikėk. Kaimo valdžia sklinda tik iš sostinės, jos dievų rūmų. Tu privalai užimti sostinę, svetimžemi. Tu privalai ją užimti, kad ir ką tau kas besakytų, kad ir kaip beapgaudinėtų. Tu privalai paimti sostinę ir rūmus net ir tuo atveju, jeigu aš pats atsirasiu prieš tave ir uždrausiu tai padaryti! Tu mane supratai, žyny Olegai? Paimk sostinę! Tegul tavo kariai įeina į miestą ir ten pasilieka!

— O jeigu miestiečiai pasiduos, išmintingasis Arkaime? Atgaivinti legionieriai nemoka atskirti blogų žmonių nuo gerų, priešų nuo paprastų gyventojų. Zombiai nesugeba galvoti, jie neišeis į žvalgybą arba patruliuoti. Jie arba visus iš eilės sunaikins, arba nesipriešins riaušininkams, kurių tikrai atsiras tarp miestiečių.

— Tu privalai įeiti į miestą, svetimžemi! Jeigu gyventojai pripažins mano valdžią ir tavo pergalę, panorės išgelbėti savo gyvybę, tegul palieka sostinę. Bet tu privalai įvesti į ją savo armiją ir pradėti saugoti rūmus! Naikinti visus pašalinius tavo kariams proto užteks. Tu mane supratai? Jok, ir paimk sostinę! 

Nuo dabar tu nepavaldus nei man, nei moralei, nei sąžinei, nei protui, nei dievams, nei dar kam nors! Tu privalai padaryti tik viena: įvesti armiją į sostinės rūmus. 

Bet kuriuo būdu, nepaisant jokio pasipriešinimo, panaudojant bet kokias apgavystes. Netikėk niekuo. Nei manimi, nei nuosavomis akimis, nei vidiniu balsu. Įeik į sostinę! Saryčiau, atiduok svetimžemiams arklius, jie jiems reikalingesni. Viskas, jok.

— Jūs tai... — pasitrynė nosį Liubovodas. — Jūs tai... Mūsų vežimus pasaugokite. Nuvežkite į nuošalią vietą arba į ambarą kur nors pastatykite. Na, o mes nepavesime.

— Buduta, perduok vadeles, sėskis ant arklio. Ksandrai, antrą nešulinį sau pasiimk. Paskui mane...

Olegas nešulinių arklių pavadžius užmetė ant balno gugos ir paleido arklį šuoliais.

Ilgai lėtai žingine keliavę ir pailsėję arkliai bėgo greitai — per dvi minutes įveikė kelią upelio dugnu, kirto laukymę, išlėkė į miško kelią. Jau po valandos prajojo upelį, šalia kurio su legionu pirmą kartą ilsėjosi. 

Čia Olegas perėjo į žingsnį, taip prajojo varstą, leido arkliams atsikvėpti, po to įsakė persėsti ant atsarginių arklių ir toliau nujojo plačia risčia. Atsarginiai arkliai – jie gi nepakinkyti, nors ir neapkrauti sunkiai, bet vis viena bėga, pavargsta. 

Iš pradžių žynys abejojo — gal paieškoti trumpesnio kelio? Bet vėliau nusprendė nerizikuoti. Jeigu nepažįstamoje vietoje paklysi, joks greitis nepadės. Po valandos jie prajojo Kivą, prieš Lamą vėl persėdo ant kitų arklių ir sutemus pasiekė tylų mirusį Tueslovą.

Keleiviai nakčiai ugnies nekūrė. Greitomis užkando kuragos ir krepšiuose likusios rūkytos kiaulienos, o su pirmais aušros spinduliais nušuoliavo toliau. Ptuchas, Analarafas, Ta-Kemas.

— Dar truputį, drauguži, — kaltai sušnibždėjo rausvomis putomis padengtam ristūnui. — Tik penketas varstų liko. O dievai, nepalikite manęs be savo malonės, leiskite pamatyti savo legionus!

Olegas bijojo ne dėl savęs. Labiausiai jis pergyveno, kad, įjojęs į pažįstamą laukymę, vietoje išrikiuotų legionų nepamatytų sudarkytų ir sulaužytų kaulų krūvos.

— Dar truputį, dar šiek tiek... Yra! Išrikiuoti legionai, nors likę be karvedžio, buvo nepaliesti. Jų atakuoti mažomis jėgomis neišdrįso niekas — o stambūs junginiai liko Vorovo dykynės kapuose.

— Ketvirtasis legionas, praleisti!

Link Ta-Kemo atsukę ietis kariai pakėlė ginklus, praskleidė skydus ir raiteliai įjojo į išrikiuotų legionų vidurį.

— Tikiuosi, šiandiena mes niekur nejudėsime? — Liubovodas dejuodamas nuslydo iš balno, atsisėdo ant žolės, išgąstingai sušuko ir apsivertė ant pilvo. — Mamočki, geriau būčiau ėjęs pėsčias.

— Vėlu jau. — Nulipęs nuo arklio, Olegas atleido paprūgas, paėmė už pavadžio. — Netrukus pradės temti, O man nesinori tamsoje siaurame kelyje atsidurti. Geriau aušros sulauksime čia.

— Kažkoks paukščių keliamas triukšmas, girdite? — Vairininkas, kuris prie balno buvo pratęs tiek pat, kaip ir šeimininkas, dar rado jėgų pasirūpinti ristūnu — atleido paprūgas, nuėmė balną. — Atrodo, kad mums išvykstant paukščiai taip netriukšmavo. 

Jis nuo arklio nugaros nuėmė pobalnį, numetė ant žolės ir pasimėgaudamas išsitiesė, išskėtė rankas ir kojas. 

— Оi, kaip gera! — Pavadis taip ir liko ant arklio galvos.

Paukščių aplink iš tikrųjų pasirodė neišpasakytai daug. Beržų šakos linko nuo šimtų sunkių varnų ir kovarnių, virš krūmų, kaip uodų spiečiai sukosi zylės, kregždutės ir balandžiai. Tarp žolių šnarėjo kažkokie kukučiai, tilvikai ir jerubės, žingsniavo garniai, snapais klapsėjo kormoranai. 

Iš pradžių, labiau galvodamas apie legionus, Olegas neatkreipė dėmesio į paukščius, bet dabar jis pradėjo nerimauti. Protu jis suprato, kad iš numirusių prisikėlusiems kariams paukšteliai nieko negali padaryti – bet visi neįprasti dalykai jam kėlė nerimą. 

Juk be magijos surinkti tiek įvairių rūšių paukščių buvo neįmanoma. Reiškia – tam reiškiniui yra kažkoks tikslas.

— Buduta! Sugalvok ką nors vakarienei. — Olegas įkišo ranką į krepšį apvalaus akmens.

— O ką sugalvosi, jeigu krepšys tuščias?

— Na, nors garnį pritrenk, idiote, — nesikeldamas nuo pobalnio, patarė vairininkas. — Matai, kiek aplink vaikšto.

— Pats pagautum! Lyg būčiau tavo cholopas, o ne kunigaikščio?

— Tu pirma pagalvok, pas ką prie irklo sėdėsi, nelaimingasis, — patarė Ksandras. — Iki žygio pabaigos viena diena liko. Greitai į namus plauksime. Aš tada tave taip dirbti išmokysiu, niekas neužsistos.

— Dirbti, dirbti, — traukdamas iš krepšio virvę, nepatenkintas murmėjo vaikinas. — Tiek burtininkų aplink, o stebuklingos staltiesės padaryti niekas nesusipranta.

— Iš tiesų, drauguži, - susidomėjo Liubovodas. — O kodėl tau stebuklingos staltiesės padaryti nepabandžius.

— Užburti lengviau negyvus daiktus, drauguži, — patrynė delnu akmenį Olegas, — tik niekas to nevalgo. O gyvų išburti negalima, reikia išauginti.

— O gerą bulatinį kalaviją išburti gali? Jis gi negyvas.

— Lengvai, Liubovodai. Bet tam reikia atitinkamų miltelių ir įvairių pagalbinių priemonių. Anglių, žaizdro, priekalo, kūjo...

— Juokauji... — pirklys vėl padėjo galvą ant pobalnio.

— Kodėl gi? Aš tau tokį kalaviją nukalsiu, kad nė vienas magas tokio nesukurs, drauge mano. Be to, ir paprasčiau viskas bus. Magija labiau daroma su gatavais daiktais. Atgaivinti numirėlį, užkalbėti jau suaugusią gražuolę, pavogti jau sukurtos karalystės karūną, perkelti jau pastatytus rūmus, atrasti užkastą lobį. Rūdų kasyklose aš dar nemačiau nė vieno mago.

Žynys į akmenį įsmeigė žvilgsnį, o kai paviršius suvirpėjo, paklausė:

— Sakyk, prieš mus, priekyje ar yra dar plačių laukų, išmintingasis Arkaimai? Aš noriu iš čia pasitraukti, bet nesu tikras, kad iki tamsos rasiu gerą vietą nakvynei.

— Arkaimas tave apgaudinėja, svetimžemi, — atsakė akmuo. — Jis ieško ne teisingumo, ir, žinoma, ne laisvės, o tik valdžios. Pasaulinės valdžios.

— Na taip, tu gi geras ir nesavanaudis. Tik štai, kažkodėl tavo šalyje žmonėms draudžiama ginklus turėti, bet kokie sprendimai miestuose tik per tuktoną priimami ir niekas be Radžafo leidimo ir žingsnio žengti negali. Įdomu, ar čia mirtingieji gali tuoktis iš meilės, ar taip pat reikia leidimą gauti? 

Nelaukdamas atsakymo, Olegas akmenį įmetė į krepšį ir užveržė mazgą. — Ką gi... Matyt, teks suktis pačiam. Tiek to, lauksime ryto. Žygio tikslas visiškai aiškus, iki sostinės apie dvi dienos kelio. Reikia pabaigti pradėtą darbą.

Dievų rūmai

Rytas eilinį kartą Olegui priminė, kodėl negalima arklių laikyti karinėje stovykloje ir poilsio metu arklius reikia nuvesti į šoną ir ganyti atkirai — Vienas iš šalia paliktų arklių didžiulę krūvą sukrovė šalia karvedžio avikailio, prie pat galvos. Kvapas privertė žynį pašokti ir galutinai išsklaidė miegus.

Jo draugai ir toliau nerūpestingai miegojo — iki pat šiol prisibijojo apsiversti ant nugaros. Dangus dar buvo tamsus, bet žvaigždės jau geso, simbolizavo apie artėjantį rytą. Bet, nepaisant nakties, visiškai šalia girdėjosi žmonių balsai, kimus žvengimas.

— Reiškia, vis dėlto, aš buvau teisus, — sumurmėjo žynys. — Radžafas mums paruošė kažkokią niekšybę. Ką gi, tada mes pabandysime jam pagadinti nuotaiką. Smogsime tada, kai jis to nelaukia... Keltis! Keliamės, draugai!

— А? Kas? — pašoko mieguisti bendrakeleiviai.

— Galite kol kas neatsibusti. Bet tik nesigulkit. Legionai, klausyk mano komandos... Suglausti gretas! Pirmyn, marš!!

Žynys nesitikėjo sutriuškinti priešo vienu netikėtu puolimu — jis ruošėsi tik išstumti Radžafą iš lauko, kuriame čionykštis valdovas aiškiai planavo organizuoti mūšį, kuriame buvo paruošęs spąstų ir nemalonių siurprizų.

Uždaryti į pievą vedantį kelią, neleisti išsiskleisti raiteliams. Jeigu pavyktų priešininką nustumti atgal į mišką, priversti pasitraukti iki sekančio, pakankamai erdvaus lauko — tada mūšis būtų apylygis — ten, kur laiko pasiruošimui neturėtų niekas. 

Todėl keisti rikiuotės ir apmąstyti mūšio plano, Olegas nepradėjo. Dabartinis legionų išsidėstymas ir be to praktiškai nepažeidžiamas, pajėgus atlaikyti atakas iš bet kurios pusės. O viskas, ko dabar reikėjo iš legionų — tik pereiti lauką iš vienos pusės į kitą.

— Palauk, bojarine! Sustabdyk juos, kol visus pakinktus nesutrypė! — staiga susigriebė Buduta — Reikia bent arklius pabalnoti, krepšius ant nugarų sumesti, bojarine. Juk viskas prapuls!

— Stovėti! Greičiau sukitės. O tai tamsoje nieko nesimato, ir aš neprisiminiau.

Nors arklius balnojo aštuonios rankos, akimirksniu susiruošti nepavyko. Tuo momentu, kai keleiviai pakilo į balnus, dangus jau šviesėjo, žvaigždės iš viso išnyko. Aušra turėjo prasidėti kiekvieną minutę.

— Legionai, pirmyn! — vėl sukomandavo Seredinas, bet dabar jie ėjo ne visiškoje tamsoje, o ryto prietemoje, gerai matė, už varsto stovinčią pilką raitelių masę. Reiškia, raiteliai juos taip pat matė.

Danguje pasigirdo nerimastingas kleketavimas, karksėjimas, švilpimas ir cypsėjimas. Olegas pakėlė galvą ir pamatė, kaip pilką erelį iš visų pusių atakavo visas būrys varnų, kregždžių ir čiurlių. 

Pikiruodami iš visų pusių jie atsitrenkdavo į didžiulį paukštį, į jo sparnus, nugarą, uodegą. Už kumajaus, kaip pamušto lėktuvo dūmų uodega, tęsėsi išpeštų plunksnų debesis. 

Erelis bandė atsimušti, snapu užkabino kažkokį paukštį — žemyn nukrito bejėgis plunksnuotas kamuolėlis, — bet jėgos buvo nelygios.

— Arkaimas sakė, kad kumajų turi tik pusę šimto, — prisiminė žynys. — Štai kodėl Radžafas čia sukvietė tiek daug paukščių. Panašu, kad palaikymo iš oro jie šiandiena neturės. Neprileis.

Lyg solidariai palaikydami paukščius, priekyje pasirodė raiteliai, nuo bendros masės atsiskyrė keli būriai ir pasileido į legionų pusę.

— Dabar! — iškvėpė Liubovodas, kai iki nedarnios lavinos liko keli žingsniai.

Staiga raiteliai, vos neliesdami balnais atkištų iečių, pasuko išilgai priekinių eilių, pradėjo mėtyti storas lenktas ietis, pasuko atgal. 

Ir staiga... Rikiuotė pradėjo irti. Sustojo judėjimas kairėje, po to centre. Kariai pradėjo stumdytis žyniui iš kairės.

— Stovėti! Legionams stovėti! Suglausti gretas!

Legionai sustojo, bet eilės niekaip neišsilygino. Tiesa, bet kurio atveju, rikiuotė daugiau neiro. Raiteliai tebesisukinėjo šalia eilių, prieš pat rikiuotę, mojavo sovnomis
, panašiomis į kalavijus ant ilgų kotų.

Olegas pakilo balnakilpėse, bandė suprasti kas atsitiko ir pamatė kairėje, ten, kur rikiuotė išlinko labiausiai, iš legionierių skydų styrančias ietis ilgais metaliniais antgaliais. 

Nuo svorio skydai sviro žemyn, rėmėsi į žemę ir legionieriams neleido judėti žemyn. Tiesiog idiotizmas, bet, nepaisant to, efektinga.

— Na, ištraukite tas ietis! Pirma eilė, ištraukti ietis iš skydų!

Iš balno matėsi, kaip kariai iškišę už skydų rankas, nesėkmingai bando ištraukti ietis. 

Sumanūs raiteliai iš nedidelių atstumų savo ginklus badė į skydus gana giliai. Vienas iš legionierių iš viso metė skydą, atsistojo ant jo, paėmė abiem rankom už ieties koto ir... Artimiausias raitelis vikriai mostelėjo sovna ir nunešė legionieriui galvą.

— Elektros jėga... — sugriežė dantimis Olegas. — Kaip gi juos nuvyti...

Bet nuvyti raitelių nebuvo kuo — nei lankininkų, nei kitokių lekiančių įnagių jis neturėjo. 

Per daug kūrybinga užduotis proto neturintiems  padarams, kurie juda tik varomi kažkokios mirusiųjų karalystės galios. Gal juos stumia nelabieji, gal paklydusios sielos, gal Itšachro jėga, o gal dar kas nors iš vietinių burtininkų arsenalo. 

Šalia pirmosios eilės, raiteliai jodinėjo kaip tik ištiestos ieties atstumu, todėl kiekvienas, kuris pažeistų tą atstumą, rizikavo gyvybe. Bendrai, ta taisyklė kare egzistavo nuo pat falangos išradimo laikų. Jeigu ne eilėje, tu lavonas.

— Legionai, tris žingsnius atgal! Suglausti gretas! Olegas prikando lūpą. Taip, žinoma, dabar skydų siena išsilygino, karių padėtis tapo stabili. Bet kol iš skydų styro tos prakeiktos ietys, į priekį eiti neįmanoma.

— Na, tegul meta tuos skydus, bojarine, — staiga pasiūlė cholopas. — Meta sugadintus skydus ir atgal pasitraukia. Po to pasiims, kai kariai praeis. Ir ietis ramiai išsitrauks.

— Nesigaus. Liks už legionų ribų — skaityk, tada pražuvę.

Lyg patvirtindami jo žodžius, raiteliai pradėjo lenkti legionus iš kairės ir dešinės ir, kol jie neužpuolė flangų Olegas trečiam ir ketvirtam legionams įsakė sustoti skydais į išorę, penktam — apsisukti. Armija beviltiškai užstrigo. Ir nors zombiams nereikėjo nei valgyti, nei ilsėtis – stovint vienoje vietoje mūšio nelaimėsi.

— Tiek to, pabandysime apsisukti. Ketvirtasis legionas, kia-um! Pirmyn! Trečiasis legionas, a-atchra!

Dešinysis ir kairysis legionai pasisuko ketvirčiu apsisukimo, pradėjo judėti pirmyn ir uždarinėti stačiakampį. Raiteliai išsigandę puolė atgal. Panašu, kad raiteliai buvo gavę griežtą įsakymą neužšokti ant iečių, be reikalo nežūti. 

Per kelias minutes Olegui pavyko apsukti legionus ir vėl sudaryti pilnavertį stačiakampį nuo miško iki miško. Dabar galima buvo šiek tiek atsikvėpti. Jis pasižiūrėjo į dangų.

Beviltiška. Dangaus mėlynė buvo pilna juodų taškelių ir brūkšnelių. Vietos ereliams nebuvo.

— Ką gi, - atsiduso žynys, — teks veržtis patiems. Legionai, klausyk mano komandos. Pirmai eilei: mesti skydus, pasitraukti atgal. Likusieji pirmyn!

Raiteliai visu frontu puolė atgal, be to, netikėtai toli. Legionieriai ritmingai linguodami patraukė į puolimą. Netrukus ilga eilė numestų skydų liko už jų nugarų.

— Kas be ginklo! Paimti skydus, ištraukti ietis. Dabar visiems į rikiuotę.

Mūšio lauke iš už lengvųjų raitelių išnėrė kovos vežimai, pravažiavo išilgai pirmųjų eilių. Be vadeliotojo, kiekviename stovėjo po du žmones, kurie vikriai mėtė ietis. Rikiuotė vėl ėmė strigti.

— Stovėti! — sušuko Olegas. — Pirmai eilei mesti skydus ir atsitraukti! Kitiems suglausti eiles! Pirmyn!

— Atrodo, gaunasi, — apsidžiaugė pirklys. — Vejame juos, vejame!

Iš tikrųjų, Radžafo raiteliai dabar nebespėdavo priartėti ir sutrukdyti legionieriams iš skydų ištraukti iečių, kai nukentėjusius nuo atakos pakeisdavo nauja eilė ir legionai vėl pajudėdavo pirmyn. Pirmyn, pirmyn, ir pirmyn...

Olegas net nepastebėjo, kaip vienos atakos metu tarp raitelių atsirado pora šimtų smolevnikų. Jis pavojų suprato tik tada, kai kairysis falangos sparnas pradėjo atsilikti. 

Laimei, šarvuotiems raiteliams pavyko pralaužti tik pirmąsias penkias eiles iš aštuonių, po to raiteliai užstrigo karių masėje ir juos greitai sunaikino. Žyniui net nereikėjo įsikišti — jis tik porą kartų žvilgtelėjo į tą pusę įsitikinti, kad ten viskas gerai.

Po to ties dešiniuoju sparnu pasirodė iš karto apie pusė šimto kovos vežimų, kurie ietimis tiesiog užmėtė legionierius ir sugadino pirmųjų dviejų eilių skydus. 

Tuo metu prie dešiniojo sparno sukinėjosi tik, lengvieji raiteliai, legionierius bandė išgąsdinti savo sovnomis, taip kad, Seredinas daugiau prižiūrėjo dešinį sparną — ir vėl praleido momentą, kai raiteliai prasiskyrė  ir praleido įsibėgėjusius smolevnikus.
Akies krašteliu Olegas tik pastebėjo, kad ten vyksta kažkas neteisinga, o kai pasuko galvą, tai jo legionieriai skraidė į šalis kaip šachmatų figūrėlės nuo lentos, ir į stačiakampio vidurį pradėjo veržtis vienas po kito šarvuoti raiteliai.

— Penktas legionas, pirmyn! — griebdamas už kardo suriko žynys.

Bet smolevnikams už šimto žingsnių stovintis būrelis raitelių buvo neįdomus, jie tuojau pat pradėjo sukti į kairę ir į dešinę ir kapoti galvas galinėse eilėse stovintiems legionieriams.

— Išprotėjai, burtininke?! — sugriebė Olegą už rankos pirklys. — Kur vienas puoli prieš visą būrį?

Rikiuotė buvo pralaužta tik dviejų dešimčių legionierių plotyje, bet per tą skylę lyg per pralaužą užtvankoje jojo vis nauji raiteliai, kovos vežimai, vėl raiteliai. 

Kovos vežimai pasuko išilgai eilių ir pavarė pro užpakalines eiles, ratų peiliais kirto legionieriams kojas, — o Olegas negalėjo apsukti legionų, nes iš kitos pusės taip pat puolė šimtai ginkluotų kaimoviečių.

— Penktasis legionas!!!

Tankus, pasišiaušęs ietimis stačiakampis pagaliau pasiekė pralaužimo vietą, aštriomis ietimis išstūmė prasiveržusius priešus atgal – nors, žinoma, didelė dalis raitelių gulėjo ant žemės. 

Apsisukę kovos vežimai puolė į pagalbą saviems, užstrigo legionierių gretose ir buvo sunaikinti. Bet iki to laiko falanga prarado savo keturias eiles! Keturias iš aštuonių... Tai reiškė, kad naujas sunkiosios raitijos smūgis galėjo prasiveržti praktiškai bet kurioje vietoje. Bet kurioje...

Bet Radžafas nusprendė nerizikuoti  ir smogė ten, kur kartą jau buvo pralaužta – vėl į kairį sparną. O gal ten, po medžiais, iškrito paskutiniai legionieriai ir atvėrė kelią priešams. Raiteliai ir kovos vežimai pasirodė prie pat pamiškės, už penktojo legiono ir pradėjo greitai jį lenkti.

— Prakeikimas, — Olegas ištiesė ranką į krauju užpiltą lauko kraštą, prisimerkė  ir kiek galėdamas aiškiau ir ramiai ištarė žodžius: — Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananubis, kchor, tra Knor, Knor, Knor-Kronas! Atachi!

Kai jis atsimerkė, žuvę kariai jau kėlėsi — kruvini, pažeistais šarvais, sudaužytais skydais, kėlėsi su kalavijais rankose, kuriais prieš minutę kovojo su legionieriais.

— Nužudykite juos! — parodė į atakuojančius priešus žynys, prisikėlę kariai pasisuko ir patraukė į pirmą po savo žūties mūšį.

Bet jie neturėjo nei didelių skydų, nei iečių, nei laiko, kad juos pasiimtų ir stotų į rikiuotę. Raiteliai užlėkė ant jų, numušinėjo arklių krūtinėmis, kapojo iš viršaus — prisidengdami skydais zombiai skerdė arklius, kad vėliau pribaigtų nukritusius karius.

Po to atlėkė kovos vežimai, arklių krūtinėmis prasimušė pro pėstininkus, pjaustė juos ratų peiliais. 

Ir vėl, pažeidžiamiausi pasirodė ristūnai — pakako legionieriui kirsti vienam arkliui, kovos vežimas apvirsdavo, kaip nereikalingus žaisliukus išmėtydavo ten buvusius karius.

Olegas vėl pakėlė ranką:

— Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananubis, kchor, tra Knor, Knor, Knor-Kronas! Atachi!

Jam dabar nebuvo kada žiūrėti, kas dabar vyksta su falanga, visas savo jėgas ir dėmesį skyrė tam, kad užkimštų prasilaužimą, išsilaikytų, neleistų antrą kartą užeiti falangai už nugaros. 

Štai, pradėjo kilti tie, kurie buvo žuvę vos prieš sekundę, pakilo ir patraukė prieš buvusius draugus, pakėlė kalavijus. Ir vėl raiteliai pradėjo kirstis kelią pro nedarnią rikiuotę. Vis arčiau, arčiau ir arčiau.

— Dabar tikrai laikas... — Olegas sugriebė skydą, išsitraukė kardą ir pavarė arklį pirmyn.

Artimiausias nuo jo kaimovietis kaip tik ruošėsi užkapoti buvusį kovos vežimo vadeliotoją, bet jo kirčiai visą laiką atsitrenkdavo į atkištą kalaviją. 

Įsitraukęs į dvikovą, karys žynio nepastebėjo ir Olegas jam pertraukė kardu per nugarą.

Iš kairės, atsimušęs nuo šlubuojančio legionieriaus, iššoko kitas priešas. Seredinas jo kirtį kalaviju atmušė skydu, bandė durti kardu, bet taip pat pataikė į skydą. 

Atšoko, atitraukė medinį skydą, spėjo virš jo pamatyti didelių mėlynų akių žvilgsnį. 

Kaimovietis vėl kirto iš viršaus — bet Olegas šį kartą pagavo svetimą kalaviją kardu, nusuko jį į šoną, o skydą stipriai pastūmė į priekį, į atvirą priešo krūtinę. Tas aiktelėjo, nuvirto iš balno — bet dabar Serediną puolė jau dviese. 

Jis iškėlė skydą, užsidengė nuo vieno, kardu atmušė smūgį kito, nuleido medinį diską ir greitai dūrė virš jo. Tegul aklai, bet šansas yra. Kardo plienas pajuto pasipriešinimą, įsmigo į kažką minkšto ir tą pačia sekundę tarp menčių pajuto stiprų smūgį. 

Puikiosios Maros malone, metalinės šarvų plokštelės atlaikė plokščią smūgį, todėl žynys galėjo plačiu mostu kirsti nevikriam kariui po skydo apačia, ir perkirsto kūną virš klubų.

— А-а-а! — Blaškydamas į šonus pėstininkus, tiesiai ant jo lėkė kovos vežimas.

Nukirsti arklio galvos Olegas nespėjo, tik pakėlė skydą. Galingas ieties smūgis išmušė jam iš rankų skydą, bet žynys spėjo mostelėti kardu ir užkabinto pro šalį lekiančiam kariui už sprando. 

Sužinoti smūgio rezultatų jis negalėjo: arklys nuvirto ant šono — panašu, kad peiliai ant ratų sulaužė jam kojas. Olegas nušoko, bet nesėkmingai, ant kažkieno kūno, paslydo ir nuvirto ant nugaros. Paskutinį, ką jis pamatė, tai variu kaustytą, per jo krūtinę važiuojantį ratą...

* * *

Pirma, ką suprato atsipeikėjęs Olegas, kad jis jau miręs. Kūną jis jautė tik iki spenelių, žemiau juto tik lyg platų nudegimą — bet kuriuo atveju, viskas degė kaip ugnyje, — o dar žemiau iš viso nieko nejuto. 

Rankos taip pat neklausė ir nėjo net nosies pasikasyti, susiglostyti plaukų arba pasitrinti užtirpusios ausies. Priedo, aplink nieko nebuvo. Nei šviesos, nei šešėlių, nei vėjo dvelksmo.

— Reiškia, ateistai buvo teisūs, — karčiai pripažino žynys. — Nėra nei pragaro, nei rojaus, nėra Valhalos, nėra net tilto per Smorodinos upę, taip pat ir puikiosios Maros karalystės. Po mirties ateis amžinybė. Arba tokia mirtis ir yra?

— Nejaugi burtininkas atsibudo? — visiškai šalia išgirdo Liubovodo balsą. — O aš jau maniau, kad tu visiškai miręs.

— Aišku, — atsiduso Seredinas. — Atsiimu savo žodžius atgal. Ateistai tikriausiai meluoja.

— Čia tu apie ką, drauguži?

— Na, šiaip, įvairios mintys. Mes kur?

— Rūsyje čionykščiame. Maža to, kad jų miestai po žemėmis, bet juose dar ir rūsiai yra. Tiesiog juokinga! Galima pagalvoti, kad patys kitaip gyvena.

— Tai tu matei, kaip mus čia tempė?

— Žinoma, mačiau. Kai tu juos puolei, kai pradėjai kapoti, mes jau susijaudinome, pasiruošėme gyvybes atiduoti. O kai tu po kovos vežimu parkritai, mes supratome... Bendrai, nuleidome kalavijus. Aš ir Buduta. 

Ksandras prie tavęs puolė, bet jį tuojau nuo arklio nuvertė ir gerokai sutrypė. Štai, guli. Surišo mus, į vežimą įmetė ir čia atvežė. Užvilko į miestą, į kažkokį liuką įgrūdo, o po to vis giliau, giliau ir į šią duobę įgrūdo. Tylu čia. Tokiame gylyje net žiurkių nėra.

—Tu prisipažink, drauguži... Aš sveikas?

— Na... — susimąstė pirklys. — Iš kūno kraujas lyg nelašėjo...

— Ne tai, Liubovodai. Sakyk, mano rankos ir kojos vietoje?

— А-а, tai? Viskas vietoje, burtininke, išliko. Pakeliui tu nieko nepametei.

— Kodėl tada aš nieko nejaučiu?

— Na, ir aš nieko nejaučiu. Čia jie savo svečius riša taip, kad ir virves atrišus pasijudinti negalėtum.

— O aš pilvą jaučiu, — staiga įsiterpė į pokalbį cholopas. — Kodėl čia nemaitina? Antrą dieną jau nieko nevalgėme.

— O kam maitinti, nelaimingasis? — nustebo pirklys. — Be reikalo tik maistą gadinti. Vis viena visus pakars. Pamiršai, kaip praeitą kartą buvo?

— Praeitą kartą dar stipriai mušė. Dabar ne taip. Gal viskas gerai pasibaigs, bojarine?

— Manai, taip paliks? Iš karto palaidojo be jokio papildomo vargo?

Buduta nutilo. Matyt, susimąstė. Tyloje Olegas vėl kažkur nuplaukė į užmarštį ir vėl atsipeikėjo, kai į akis smogė ryški šviesa.

— Iškelkite juos, — viršuje įsakė vyriškas balsas. — Sveikus išvilkite, sužeistą čia numeskite. Dar prikruvins. Palikite.

Po juodos rūsio tamsos akinančia šviesa pasirodė raudoni fakelų atspindžiai. Jų šviesoje Olegui pavyko pamatyti, kad jo kūnas iš tiesų visas. Bet kuriuo atveju, iš pažiūros. 

Kai belaisvius ištraukė aukščiau ir jie pateko į dienos šviesą, žyniui, kad neapaktų, teko užsimerkti. Apie dešimt minučių akys skaudėjo net per sumerktus vokus, bet vėliau pasidarė lengviau ir Olegas iš pradžių pabandė prasimerkti, o vėliau ir visiškai atsimerkė.

Dešimt petingų šarvuotų karių — daugiasluoksniais, druskoje išvirintais marškiniais, - nešė juos siaurais nuolaidžiais laiptais, kurie sukosi pagal laikrodžio rodyklę. 

Dešinėje atsidarinėjo praėjimai, bet kariai leidosi vis žemiau, kol nepabaigė beveik visą ratą, sustojo lygioje ovalinėje aikštelėje prieš šiek tiek platesnį praėjimą.

Tiesa, laiptai leidosi toliau, bet kariai numetė belaisvius ir pradėjo tvarkytis: pasitaisė raištelius ant batų, nusipurtė šarovarus, persijuosė diržus su ginklais, išsilygino savo kietus nuo druskos marškinius, persirišo plaukus laikančias juosteles, ant kurių matėsi kažkokios runos. 

Pagaliau, vyresnysis nusprendė, kad dabar dėl karių jam negeda ir mostelėjo ranka:

— Na, pakaks. Patį didžiausiąjį laukti verčiame. Kelkite juos. Einame...

Jis pasilenkė ir išėjo pro duris. Belaisvius pastatė vertikaliai, įvilko iš paskos.

Tai buvo salė, ne mažiau prabangi, kaip pas išmintingąjį Arkaimą. Buvo apie dešimt metrų pločio, beveik tokio pat aukščio ir buvo apšviesta ryškios šviesos. Viršuje matėsi stori balkiai, kurie buvo sujungti plonesniais skersiniais balkiais, o tie – dar plonesniais. 

Visa ta konstrukcija laikė žėručio lubas. Be to, vietomis, vietoje žėručio gulėjo kažkokios pusiau permatomos plokštės. Iš pradžių žynys net pagalvojo, kad tai stiklas — bet, jeigu kaimoviečiai būtų mokėję jį lieti, kam tada naudoti žėrutį? 

Sienos buvo nukabinėtos sabalų kailiukais, kilimais, grindys buvo surinktos iš įvairių rūšių medžių lentelių ir sudarė geometrinį raštą iš trikampių, pentagramų, kvadratų ir kitokių figūrų. Be to, raštas niekur nesikartojo, o tai reiškia, turėjo kažkokią prasmę. 

Tai rodė aukštą tos salės statytojų meistriškumą, skonį, meniškumą, be to visas tas grožis demonstravo dar vieną kaimoviečių bruožą: jie mokėjo plauti grindis. 

Kaip bebūtų juokinga, bet tas bruožas šiame pasaulyje pasireikšdavo ne visiems. Pavyzdžiui, Europoje kai kurių pilių savininkai purvą ant grindų apibarstydavo šiaudais. Sluoksnis po sluoksnio. Ir taip šimtmečiais.

— Gaila, išnyks visa tai po trijų šimtų metų, pavirs trūnėsiais, ir to grožio niekas nebepamatys. Neliks nė pėdsakų, išskyrus žėručio nuotrupas, — sumurmėjo Olegas ir tuojau pat gavo smūgį tarp menčių:

— Nutilk, išsigimėli!

Skausmas perbėgo visu kūnu, nuo pečių iki pat kojų pirštų ir Olegas suprato, kad neparalyžuotas – jautrumas išliko. Bendrai, kai jam vėl uždės kilpą ant kaklo ir pastatys ant pirštų galų – porą valandų prasilaikys. O gal ir ne — dabar žynys nevirto tik todėl, kad iš dviejų pusių jį prilaikė kariai.

— Didysis Radžafas! — netikėtai vyresnysis sulinko dvilinkas. Likusieji kariai taip pat nulenkė galvas.

Po kelių akimirkų pasirodė keleiviams jau pažįstamas vyriškis pailgu veidu. Ant galvos buvo didelis tiurbanas su stambiu kalnų krištolo kristalu. 

Valdovo chalatas buvo labai panašus į tą, su kuriuo jis pasidavė į nelaisvę, bet dabar jis buvo tamsiai žalios spalvos su mėlyno šilko įsiuva ant krūtinės.

Valdovą lydėjo du už jį žemesni seniai, užsidėję tiurbanus be jokių papuošalų, chalatai atlasiniai, bet kažkokie pilki, bespalviai. Užtat senoliai buvo žilaplaukiai ir ilgabarzdžiai.

— Aš žinau, jūs veržėtės į dievų rūmus, svetimžemiai, — sustojo prieš belaisvius Radžafas. — Galite džiaugtis, jūs čia esate.

— Graži vieta, — atsakė Olegas. — Mus čia pakarsite, ar kur nors patvory?

— Tu skubi mirti, svetimžemi?

— Man visur taip skauda, Radžafai, kad, kuo greičiau, tuo geriau. Jeigu jau vis viena mirti, tai nors tokia laimė.

— Didysis Radžafas! — vėl sugriebė smūgį tarp menčių žynys.

— Panašu, kad mane skaitote kraugerišku pabaisa, svetimžemiai? — maloniai nusišypsojo valdovas. — Tai melas. Nežinau, ką jums pripasakojo mano brolis, bet būtent jis iš šalies išvarytas už tarnavimą blogiui, už mirties dievo garbinimą.

Valdovas pasisuko, mostelėjo chalato skvernu, sustojo prieš belaisvius.

— Jūs manėte, kad tarnaujate gėriui, bet iš tikrųjų jūs buvote blogio pusėje. Argi jūs to nesupratote, kai gavote numirėlių armiją? Aš supratau, kad jūs apgauti, kai jūs priėmėte Kivos gyventojų priesaiką. 

Juk tu, karvedy, turėjai juos visus nužudyti, po to atgaivinti ir į savo armiją priimti. Bet tu, vietoje to, kad save sustiprintum, jiems pažadėjai laisvę ir laimę, ir gyvenvietę nepaliestą palikai. Ir su Lama taip pat pasielgei, ir su Ptucha ir su Analarafu. 

Tūkstančius mirtingųjų, kuriuos galėjai paversti savo kariais, gyvais palikai! Kad tu apgautas, aš jau po pirmojo miesto supratau. Kad tavo širdyje gėris ir sąžinė gyvena, o blogiui tarnauti tu prisiekei per klaidą. Juk taip, svetimžemi?

— Aš turiu gerą metodą nustatyti, kur blogis, o kur gėris, didysis Radžafai. Pagal tai, kaip valdovai su žmonėmis elgiasi. Kai Arkaimas paėmė belaisvį, tas buvo priimtas pagarbiai, nesurištas, neapiplėštas, nepaniekintas. Pristatytas iki šalies sienų sveikas ir saugus. 

O Radžafo belaisviai surišti, sumušti, į duobę sumesti ir neišpasakytai alkani. Taigi, kuris iš jūsų blogis, o kuris gėris, valdove?

Didysis Radžafas pasisuko, susimąstęs pažvelgė į vyresnįjį karį.

— Aš nebuvau Arkaimo belaisviu, svetimžemi. Aš buvau tavo belaisviu. Ir žinojau, kad tu nesityčiosi iš to, kuris tau pasidavė... Nors, žinoma, tai mažai ką keičia. Kvamenai, nupjauk jiems virves.

— Taip, šeimininke.

Vyresnysis išsitraukė peilį, užėjo Olegui už nugaros. Raiščiai ant rankų atsileido ir Seredinas...  tuojau pat nuvirto ant grindų.

— Tavo žmonės moka rišti belaisvius, didysis Radžafai, — sudejavo jis. — Nors ir su virvėmis, nors ir be jų, vis viena bejėgis, kaip grindų skuduras.

— Jie žino savo darbą, svetimžemi.

— Sakyk, didysis Radžafai... Kaip tu galvoji — karas baigtas ar dar tebevyksta?

— Tu čia, tavo armija sunaikinta. — Valdovas priėjo prie pat pašnekovo. — Kam dabar kariauti? Reiškia, karas pasibaigė.

— Jeigu taip, tai ir belaisvių nebeturėtų būti. Tu jau nuspręsk, būk toks geras. Jeigu manai, kad mes nusikaltėliai, tada pakark, ir viskas. Jeigu skaitai mus svečiais, tada pailsėti leisk, nusiprausti. Pagirdyk, pamaitink, o po to ir pasikalbėsime protingai.
— Matyt, tu labai kenti, jeigu prašai mirties, svetimžemi, — suspaudė lūpas valdovas. — Larakai, apžiūrėk jį.

Vienas iš senoliu pasilenkė prie Olego, greitu judesiu perpjovė marškinius. Olegas net nesuprato, kuo. Vėsia ranka jam pervedė nuo spenelio iki spenelio, pirštų pagalvėlėmis sudavė per krūtinę, nuo to žynys suriko iš skausmo.

— Tik sutrenkimas, didysis, nors ir stiprus. Šonkauliai ir kaulai sveiki. Išgydyti galima per dvi dešimtis dienų, bet pašalinti skausmą – per porą valandų.

— Atiduodu juos tau, mokytas Larakai, — nusprendė valdovas. — Nuprausk juos, perrenk, pavalgydink. Duodu tau tris valandas. Po to jie privalo stovėti ant kojų ir nemaldauti mirties, kaip malonės. Tu mane supratai, Larakai?

— Viskas bus padaryta, didysis, — pagarbiai nusilenkė senis. — Sargyba, imkite juos ir vilkite į skalbyklą.

Apie kaimoviečių pagarbą savo belaisviams galima buvo spręsti iš to, kad nuvilko juos ne už kojų, o paėmė už pažastų, — ne į kokią nors pirtį arba nors vonią, o į drėgną, pripelėjusį ir pilną garų kambarį, kur apie pusė šimto rausvaskruosčių nusipenėjusių bobų velėjo, plovė, skalavo rūbus. 

Čia belaisvius ir nuprausė — apipylė šiltu vandeniu, nutrynė plaušinėmis ir vėl apipylė vandeniu. 

Liubovodas ir cholopas po tos procedūros sugebėjo atsistoti ant kojų, o Olegą vis viena teko nešti — du sargybiniai ant sukryžiuotų rankų jį nunešė į nedidelį, kilimais išklotą kambarį, ant sienų buvo spalvotas veltinis, lubos buvo iškaltos pušinėmis lentelėmis. 

Kaip ir priimta šiose žemėse, įėjimas buvo lubose, šviesa sklido per išpjovą sienoje.

— Veidrodis... tuojau pat nustatė nepasiekiamą vertybę pirklys. — Atspindi išorinę šviesą.

— Na, langų čia tikrai niekas neprapjauna, — paguldytas ant frotiniu rankšluosčiu užkloto suolo, sutiko žynys. — Kodėl langų nemėgstate, tarnai? 

Kariai nieko neatsakė ir pasišalino.

— Tu ko, burtininke, vis mirties iš čionykščio kunigaikščio prašai? — tuojau pat pakeitė temą Liubovodas. — Nori prisiprašyti?

— Ne, neprisiprašysiu, — šyptelėjo žynys. — Kur tu matei, kad kunigaikštis-nugalėtojas įtikinėtų nugalėtą, kad tas neteisingai elgėsi? Iš nugalėto karvedžio tyčiojasi – kiek tik nori. Įžeidinėja — taip pat lyg niekur nieko. Pagarbiai prabangiose sąlygose laiko – taip pat pasitaiko. Už išpirką paleidžia – labai dažnai. 

Bet sakyk, kam nugalėtojui pralaimėjusį įtikinėti, kad tas kovojo neteisingoje pusėje? Panašu, mes Radžafui kažkam reikalingi, štai ir įtikinėja, savo laiką eikvoja. O jeigu reikalingi – kam nužudyti?

— Gal apie savo brolį nori kažką sužinoti? — įsiterpė Buduta. — Apie Arkaimą?

— O tu daug apie jį žinai? — pašnairavo į jį Olegas. — Ką gali papasakoti? Ne, tam paprasčiau ką nors pasigauti iš vietinių. Tą patį Juodąjį Saryčių, kai jis persikelia į kitą krantą. O mes svetimi. Ką iš mūsų sužinosi? Ne-e, jo planai kiti.

— Kaip manai, burtininke, kai iš mūsų gaus ko nori, po to paliks ant drebulinio skersinio tabaluoti?

— Tai va. — Olegas vėl nuleido galvą ant suolo. — Todėl aš ir noriu, kad jis mus viešai svečiais pripažintų. O svečius karti, pats supranti... Ne prestižas.

— Kas? — nesuprato pirklys.

— Ne... nebus suprastas... — Seredinas niekaip negalėjo suprasti reikalingo žodžio. — Na, negerai. Amoralu.

— Tai juk... Kaip kunigaikštis pasakys, taip ir bus teisingai. Panorės pakarti, drauguži, - pakars, nors ir gimtuoju tėvu iki tol būtų vadinęs. Argi kunigaikščiai nenaikino savo tėvų ir brolių, kai sosto siekė? O jau svetimus...

Baigti pokalbio nepasisekė. Atsidarė liukas ir per jį, lydimas dviejų pusnuogių merginų ir dviejų mažamečių berniukų su maišais ant pečių, apsivilkusių tik šarovarais, pasirodė žilaplaukis Larakas. 

Žiūrėdamas į merginas, Buduta patenkintas supliaukšėjo liežuviu — bet jos ant suolo sudėjo švarių rūbų krūveles ir iš karto išėjo. Senis prisėdo šalia žynio, pavadino berniukus ir parodė į belaisvį:

— Žiūrėkite. Tas vyras gavo smūgius per krūtinę, nuo to jo oda pradėjo apmirti, vietomis pūlingos žaizdos atsivėrė. Kaip gydysime?

— Kaitinančiu garstyčių tepalu, mokytas Larakai, — apsidžiaugė vienas iš berniukų, — kaitinančiu garstyčių tepalu! Kraujas atitekės, pripildys kraujagysles ir audinius, ir jie išgis!

— Kaip jie išgis, jeigu jau mirę! — senis delnu pliaukštelėjo berniukui per kaktą. — Audiniai mirę ir pūliuoja!

— Reikia ten įleisti lervų, mokytas Larakai, — pasisakė antrasis berniukas. — Lervos tik mirusius audinius ėda, o gyvų neliečia. Po jų žaizdos pranyksta, žaizdos išsivalo, o švarią žaizdą pelkių samanomis reikia apdėti. Samanos bet kokius pūlinius iš karto panaikins , todėl žaizda liks švari ir greitai užgis!

— Šaunuolis! Imk lervas ir dėk.

— Oi, mama, — žynys nuoširdžiai suvirpėjo ir užsimerkė. Priešintis nepradėjo, nes pats žinojo tokį gydymo būdą. Bet iki šios minutės – tik teoriškai.

Kažkas prisilietė prie krūtinės ir jis išgąstingai suriko, prasimerkė. Pasirodė, kol kas dar – tik berniuko pirštai. Larakas stovėjo už berniuko nugaros, kažką maišė pirštais nedideliame moliniame puodelyje.

„Geriau nežinoti...“ — pagalvojo Olegas ir stipriai užsimerkė.

Senasis gydytojas su padėjėjais ilgai dirbo, trinksėjo puodelių dangteliais, kartkartėmis prisiliesdavo prie žynio kūno, kažką patrindavo skudurėliais. Jokio skausmo žynys nejuto, todėl nutarė nesikišti.

— Ta-aip, šaunuolis Morokai, viską gerai padarei. Kas toliau?

— Dabar pelkių samanos.

— Tiesa, Morokai, samanos ant žaizdos tinka. Ir kraują sustabdys ir pūlių į vidų nepraleis... Tu kur žiūri, Latuchai? 

Pasigirdo pliaukštelėjimas. 

— Klausykis, jeigu yra už tave protingesnių. Reiškia, pelkių samanos žaizdoms tinka. Bet pas mus čia kraujo beveik nėra. Todėl galima gėlių milteliais apibarstyti. Jie kraujo lašelius sugers, o žaizdelės užsidarys. O pūliuoti, kaip ir samanos, neleis...

Gydytojai vėl sutrinksėjo puodynėlių dangteliais, pakvipo vanile ir pakalnutėmis.

— Ką toliau mums daryti, Morokai?

— Tepalu patepti, mokytojau. Jis atvėsins krūtinę, suspaus kraujagysles, kad kraujas į žaizdas netekėtų, skausmas atsitrauks.

— Jeigu kraujas iki žaizdų neatitekės, tai ir gijimo nebus. А, Morikai? O tu ką patarsi, Latuchai?

— Kaitinančiu garstyčių tepalu su barsuko taukais, mokytas Larakai! — džiaugsmingai sutarškėjo berniūkštis. — Kraujas pritekės, greičiau žaizda sugis!

— Jeigu pritekės, tai per visas skylutes pradės sunktis. Taip, Larakai? Tai ką gi mums daryti?

— Nieko! — neišlaikė žynys. — Palaukti pusvalandį kol kraujas sukrešės ir žaizdeles užtrauks, o jau po to barsuko taukais patepti. Per sukrešėjusį kraują niekas neprasisunks.

— Teisingai svetimžemis sako, palaukti reikia. Sunkiausias dalykas gydytojų darbe – tai laukti, žiūrėti į kančias ir nieko nedaryti. Bet ir tokį gydymo būdą reikia išmokti. Ech jūs, atlėpausiai. Svetimžemis iš laukinių, niekieno, barbariškų kraštų – ir tai žino! O jūs tylite! Gėda, mokiniai, didžiulė gėda.

— Gal ir iš laukinių, barbariškų žemių, bet pusė jūsų miestų man prisiekė  ir net nepasipriešino, — įsižeidė už Rusią žynys. — Juk ne aš vienas, o penki tokie atplaukti gali. Ką tada darysite?

— Varinis sargas pats nuspręs, — ramiai atsakė mokytas Larakas. — Na, jau galima ir kaitinančiu garstyčių tepalu patepti. Na, Larakai. Tik ne tą, su barsuko taukais. Rožinį duok, jis greičiau gydo.

Berniukai pradėjo trinti žynį tepalu ir tas jau po kelių sekundžių suurzgė kaip sužeistas žvėris:

— Jūs ką darote?! Jūs ką?! Tai juk... Tai... Nuo tepalo krūtinę lyg kas būtų suveržęs įkaitintu lanku. — Iškepti norite?

— Juk tepalas ir yra kaitinantis. Tu apsiversk, ir nugarą reikia pagydyti.

— U-u-u!!! — sukaukė Olegas, bet apsivertė ant pilvo. — Оi, elektros jėga... Nenoriu būti bojarinu, noriu būti užjūrio gydytoju. Na kaip, viskas?

— Viskas, viskas. Jūs pavalgykite, tuojau maisto atneš. O kai didysis pašauks, aš tave mėtų tepalu patepsiu. Gydo jis nedaug, bet skausmą nuima, nepergyvenk. Eime berniukai, tegul ligonis pailsi. Tu valandėlę pamiegok, svetimžemi, pamiegok. Ir kol kas nesirenk, nes rūbai tepalą sugers.

— Dar ir tyčiojasi, — suurzgė Olegas. — Kad tave patį nuo slogos kas nors taip gydytų!

Nieko neatsakęs, mokytas Larakas su savo mokiniais ir visais vaistais pasišalino per liuką ir paliko sužeistąjį vartytis kaip žuvį keptuvėje. Kad ir kaip atsigultum, vis viena degina. Lengviau pasidarė tik tada, kai sargybiniai atnešė vaišes — gana didelį avienos plovo kazaną. 

Žinoma, jokių šaukštų, lėkščių arba kitokių indų šeimininkai pridėti nesusiprotėjo, o jų stalo instrumentai liko kažkieno rankose kartu su ginklais.

— O kur dingsi? — patraukė pečiais pirklys, nusišluostė rankas į marškinių apačią ir nuleido pirštus į kazaną. Olegas atsiduso, pasekė jo pavyzdžiu, o šalia žynio įsitaisė ir cholopas.

Savotiškas gydytojas pasirodė po poros valandų, šį kartą su juo buvo tik vienas mokinys, kuris nešė tik vieną puodynėlę. Olegui liepė atsigulti ant nugaros, apžiūrėjo žaizdas:

— Viskas apdžiūvo. Jeigu nepažeisi, viskas užgis. Na, Latuchai, nuramink jį, o tai su valdovu kalbėtis negalės, pradės inkšti.

— Aš ką, inkščiu? — įsižeidė žynys.

— Tu gi dar ir be tunikos. Tau odos netrina ir negarina. Tu nesiginčyk, svetimžemi. Nes nepaklausysiu ir be mėtų tepalo paliksiu.

Daugiau Olegas neištarė nė žodžio iki tol, kol penki šarvuoti sargybiniai jų nenuvedė atgal į prabangią didžiojo Radžafo salę.

Šį kartą valdovas jau buvo ten — kalbėjosi su trimis siauraakiais vyrais šilkiniais, purpurinės spalvos tulpėmis išsiuvinėtais rūbais ir aukštomis medžiaginėmis kepurėmis. Netoliese pokalbio pabaigos laukė dar trys vyrai. 

Vienas pagyvenęs, trumpa auksu siuvinėta  veltinio striuke, atlasinėmis kelnėmis ir bateliais aukštai riestomis nosimis, ant kurių galiukų blizgėjo po smaragdą, Kiti du buvo trisdešimtmečiai – vienas sunkiu aksominiu chalatu, kitas odiniais rūbais, kurie vietomis buvo su prikniedytomis auksinėmis plokštelėmis, kurių dalis buvo papuoštos brangakmeniais.

Ir, vis dėlto, atsisveikinęs su pašnekovais, didysis Radžafas pasisuko ne į juos, o į belaisvius:

— Na, kaip, svetimžemiai, jūsų žaizdos jau taip stipriai nebekankina?

— Jos slegia dar stipriau, valdove, - mandagiai nulenkė galvą Olegas. — Juk mūsų draugui drėgname rūsyje, kol mes ilsėjomės, pasidarė dar blogiau...

— Dar vienas? — Didysis Radžafas pažvelgė į sargybinį. — Surask man Kvameną. Tuojau pat!

Karys nusilenkė ir išskubėjo.

— O tu, — pirštu parodė į kitą valdovas. — Surask senąjį Laraką ir perduok mano nurodymą paimti sužeistąjį iš rūsio ir jį išgydyti.

— Dėkoju tau, didysis Radžafai, — nepasigėdijo žemai nulenkti galvą Liubovodas. — Dėkoju už gerumą ir tavo didingumą.

— O tu, svetimžemi? Tu nieko nepasakysi? — pasidomėjo valdovas.

— Aš dėkingas tau už malonę, didysis Radžafai, — vėl palenkė galvą Olegas. — Tu galingas ir išmintingas. Ar aš galiu užduoti klausimą, valdove?

— Kokį?

— Jeigu nuo tavo čalmos paimti akmenį, tu visiems laikams prarasi jėgą?

— Na tu ir akiplėša, svetimžemi! — kažkaip išsitiesė ir ištiesė pečius valdovas. — Nejaugi tu nusprendei, kad atsakydamas į tavo pagarbą, aš pakęsiu tavo išsišokimus?

— Kaip galima, didysis Radžafai. — Šį kartą Olegas dar žemiau nusilenkė. — Bet vienas mano pažįstamas kartą papriekaištavo valdovui Arkaimui, kad jis tą paslaptį bijo atskleisti net sąjungininkams. Labai norisi sužinoti, kas tai per paslaptis?

— Taip, aš prisimenu tą pažįstamą, — netikėtai nusišypsojo šeimininkas. — Prisimenu... Ne, svetimžemi, nei aš, nei mano brolis ilgam savo galių neprarasime. Tas akmuo nėra jėgos šaltinis. Jis tarnauja tik kaip koncentracijos priemonė. 

Jėga yra mūsų viduje ir ją paveldėjome iš savo tėvo. Kai tik rasime ką nors tokio kas tinka susikaupimui, vėl galėsime keisti ir įsakinėti. Bet turiu tave nuvilti. Net ir tada, jeigu aš būsiu be to kristalo, tu būsi per silpnas, kad mane nugalėtum, mirtingasis. Per daug silpnas... Eikite, — visiškai Olegui netikėtai paleido abu likusius sargybinius. 

— Pabandysi?

— Aš tavimi tikiu, didysis Radžafai, — pridėjo ranką prie krūtinės Seredinas. — Tuo labiau, jeigu net nugalėčiau, vargu ar iš čia gyvas išeičiau.

— Protinga... — Valdovo akys pasidarė šaltos. — Kalbėtis su protingais žmonėmis daug paprasčiau, negu su kvailiais arba fanatikais. O dabar paklausyk manęs, pagalvok ir atsakyk į vieną klausimą. Į vieną. Kiek jūsų atėjo į mūsų žemę?

— Drauge, — atsisuko į pirklį Olegas. — Kiek buvo žmonių, kai mes čia atplaukėme?

— Penkiasdešimt keturi jūreiviai, du vairininkai, šešiasdešimt šeši laivų apsaugos variagai, priklydęs cholopas, aš ir jūs dviese, tiksliai atraportavo Liubovodas. — Išskyrus mus su cholopu, prieš reisą kiekvienas gavo užstatą.

— Štai, — skėstelėjo rankomis prieš valdovą žynys. 

— O ne žmonių? — pasitikslino didysis Radžafas.

— Nelabųjų, ar ką? Tau jau mano sritis... — Žynys susimąstė. — Ne, nieko aš nepajutau. Visiškai nieko. Nors laivai turi savo globėjus, variniai sergėtojai būti privalo - kaip be jų? Bet jie mums neįkyrėjo. Matyt, labai mažai jų buvo. O gal iš viso nebuvo.

— Tu žinai, kas tai yra kankinimai, svetimžemi? — maloniu tonu pasidomėjo rūmų šeimininkas.

— Kankinimai — tai nepaprastai plati sąvoka, — atsakydamas nusišypsojo Seredinas, nors jo pilve atsirado išdavikiškas šaltukas. — Bet tu privalai suprasti, didysis Radžafai, kad nė vienas kankinimas negali išmušti iš žmogaus to, ko jis nežino. O štai, dalykiškas draugiškas pokalbis su padėti pasiruošusiu žmogumi, gali padėti iš žmogaus atminties ištraukti tai , apie ką žinių turėtojas net neįtaria, kad žino... 

Tardamas paskutinius žodžius žynys išsikvėpė ir nutilo nepabaigęs frazės.

— Kankinimai, pokalbis... Kankinimai, pokalbis... Kankinimai, pokalbis... — Radžafas susimąstęs pradėjo iš rankos į ranką permetinėti nežinia iš kur atsiradusį akmenėlį.

— Atleisk, didysis, — jo svarstymus kimiai nutraukė Liubovodas. — Bet ir po draugiško pokalbio svečią visada galima palabinti ant kablio. O štai, po kablio, pakalbėti draugiškai...

— Taip! — pagavo akmenėlį kaire ranka rūmų šeimininkas. — Pratęsti pokalbį prie šilto židinio visada galima. Arba su svaigiu alumi, arba su įkaitinta geležimi. Eime, mirtingieji. Dabar jūs pamatysite didžiausią šventovę...

Į pagarbiai nusilenkusius svečius valdovas net nepažvelgė, greitu žingsniu nuėjo į patalpos galą ir pradėjo kilti stačiais mirkyto ąžuolo laiptais su raudonų vyšnių medžio turėklais. 

Sunkiai spėdamas paskui šeimininką, Olegas vis dėlto spėjo pastebėti, kad nuo laiptų yra atšakos į tris aukštus. Be to, solidžius aukštus — po keturis metrus aukščio kiekvienas. Matyt čia, už sunkių nepermatomų veltinių ir barchato uždangalų, buvo valdovo apartamentai.

Netrukus jie pakilo į miesto viršų, sustojo. Didysis Radžavas pakėlė veidą į dangų, užsimerkė. Gal meldėsi, gal galvojo, o gal, paprasčiausiai, džiaugėsi šviesa ir šviežiu oru. Naudodamasis proga, žynys apsižvalgė. 

Dievų rūmai, iš kurių jie atėjo, lengvai skyrėsi iš kitos vietovės spindinčiu žiedu, kuris atskyrė miesto centrą nuo gyvenvietės. Patys rūmai buvo uždengti paprasčiau — tankia aukštų saulėgrąžų ir ivan-čajaus siena, kuri augo visu Kaimo valdovo apartamentų perimetru.

— O kodėl pas jus tokie miestai? — ryžosi kreiptis į valdovą Olegas. — Mane nuo pat pirmos dienos kankina tas klausimas. Koks keistas paprotys? Įėjimas per stogą, vietoje sienų – žemės pylimai. Nei vartų, nei stačiatvorės. Viršuje tik lygios aikštelės su gėlynais. Tai juk nepatogu! Nei į miestą įvažiuoti, nei nuo priešų neapsiginti.

— Kodėl gi nepatogūs? — tebelaikydamas veidą atkišęs saulės spinduliams, patraukė pečiais didysis Radžafas. — Gana praktiška. Kaip dažnai tau į namus reikia įtempti didelius krovinius? Tik kartą metuose — kai derlių į rūsius krauni ir malkų atsargas parsigabeni. Gyvulius taip pat tik kartą metuose reikia nuo šalčių paslėpti. O nuo pavasario – tegul ant žolės vaikščioja. Na, jeigu plėšikai puola, taip pat slėptis tenka, bet taip juk ne kiekvieną dieną atsitinka. 

Taip kad, svetimžemi, didelio vargo su durimis neturime. O štai, nauda - didelė. Namuose, kur namų sienos viena prie kitos priglaustos, daug šilčiau. Pasitaiko gudruolių, kurie iš viso nešildo, kol kaimynų sienos šiltos. Ir nieko, nesušąla. 

Užtat be vartų gintis daug patogiau. Kiek svetimžemių neatvyko, visi pasakojo: pati silpniausia vieta miestuose - jų vartai. Tai išmuša juos, tai išdavikai atidaro, tai dar koks nemalonumas, o per juos plėšikai ir įeina. Argi ne taip?

— Tikrai taip, — pripažino Seredinas.

— O pas mus vartų nėra, ir vargo jų ginti nėra. Stogus dėl šilumos ir kad nepratekėtų, žeme užpila. Kuo storiau, tuo geriau. O kad po to daugelis ant stogų gėlių pasisodina - tegul. Sielai džiaugsmas, ir miestas gražesnis. Nejaugi nepatiko?

— Gražu, — vėl sutiko žynys. — Grožis grožiu, o kai klajokliai užpuola...

— Kai klajokliai užpuola, svetimžemi, turtą ir gyvulius kiekvienas namuose paslepia... Po to prie stačiatvorės, prie išorinės sienos išeina. Svetimas į viršų lipa, o jam kalaviju arba kirviu per galvą kerta. Sieną prakas — taip pat nedaug džiaugsmo. Pabandyk tamsoje, labirinte tarp sienų susigaudyti, kur bėgti, ką griebti? 

O miestiečiai praėjimus žino. Ten svetimus suseka ir muša be gailesčio. Jeigu priešas labai stiprus pasitaiko, pirmą sieną ir pirmą eilę namų užima — už antros sienos visi pasitraukia, o išplėštus namus padega. Kol dega, visiems poilsis. Sudega – plėšikams antrą sieną įveikti reikia. Ir taip – bet kuris miestas, žiedas po žiedo. 

Visas grobis ugnyje sudega, grobikams po tris-keturis kartus visas sienas iš naujo šturmuoti reikia, kol palaužia pasipriešinimą. Och, kiek klajoklių, kiek plėšikų mūsų miestuose savo gyvybes prarado — nesuskaičiuoti. Bet atprato. Aš gi juos, svetimžemi, ir atpratinau. 

Raitais stipriais patruliais, variniu sargu, stipriomis sienomis. Taip atpratinau, kad stačiatvorės miestuose pasidarė nebereikalingos. Pusantro šimto metų niekas nesilankė. Bijo. Tau tikriausiai Arkaimas nepapasakojo? Tik sakė, kad kalavijų niekas iš mirtingųjų neturi? O kam jiems kalavijai, jeigu bijoti neliko ko? Juk kalavijais jaučių neskers! 

O jeigu mūšis nusimato, tai mano šimtinėse drąsiam vyrui visada vietos atsiras. Ateik, tarnauk savo žemei, su plėšikais tolimose prieigose kaukis, šaunumą savo rodyk. Pasienyje, bet ne po svaigaus baliaus! Argi aš neteisus, svetimžemi?

— Skamba lyg ir protingai, — šyptelėjo Olegas. — Bet štai, atėjau aš su armija prie tavo miesto sienų – ir kas tavo namus galėjo apginti? Visi sprandus nulenkė ir naujam jungui atkišo. Nėra namuose kalavijo — reiškia ir valios, ir namų, ir šalies tokios nėra. Stovės tik tol, kol seksis. O sėkmė – tai tokia dama... Bet kuriuo momentu uodegą gali pasukti.

— Tu net nesupranti, kiek esi teisus, svetimžemi. — Valdovas garsiai nosimi įtraukė orą. — Eime, dabar aš pasiruošęs jums parodyti protėvių lobius.

Už rūmų sekantis žiedas buvo apsodintas kukliomis rugiagėlėmis ir pakalnutėmis, o liukų nebuvo nė vieno. Greičiausiai šis žiedas buvo kaip arsenalas, iždas, arba sandėlys juodai dienai. 

Jeigu jau priešas čia ateitų – reiškia, šalies daugiau nebėra, ir atsargų nebėra kam saugoti. Bet pagrindinė Kaimo šalies brangenybė, žinoma buvo saugoma centre – pačioje miesto širdyje.

Olego nuostabai, čia buvo pastatyta nedidelė, svogūno formos palapinė, kurios viršūnę puošė teisingos krypties svastika
. Na, ką padarysi, jeigu tas ženklas visada buvo saulės, derlingumo, gyvybės ir nemirtingumo  simbolis! 

Dar labiau žynį pritrenkė tai, kad palapinė buvo apdengta pačiomis paprasčiausiomis, nuo laiko patamsėjusiomis pušinėmis lentelėmis.

— Čia... — Valdovas atidarė tokį pat paprastutį, grubiai sukaltą ir nuo lietaus po karvės oda paslėptą liuką ir pradėjo leistis girgždančiais laiptais žemyn.

Čia buvo ganėtinai šviesu. Žalsva šviesa kilo iš medžiaginės palapinės, kuri buvo pastatyta maždaug dešimties metrų skersmens patalpos viduryje.

Pamatę didįjį Radžafą, keturi tarnautojai vienodais ilgais balachonais pagarbiai nusilenkė, atsitraukė, atlaisvino praėjimą. Platūs pečiai, veriantis žvilgsnis iš karto išdavė, kuo užsiiminėja tie vyrai. 

Olegas nebūtų nustebęs, jeigu po jų balachonais būtų šarvai, o plačiose klostėse būtų ir kalavijai su svaidyklėmis.

Tolėliau, prie pat palapinės, valdovą sutiko du senoliai, kurie, lyg juokais, buvo apsirengę lygiai taip pat, kaip apsauga. Senoliai taip pat pagarbiai nusilenkė, Radžafas atsiklaupė ir pabučiavo žemę prieš palapinę. 

Stebint tarnautojams, keleiviai padarė lygiai taip pat. Paniekinti ir nenusilenkti tam, kam nepasigėdijo nusilenkti šalies valdovas – būtų akiplėšiškumas.

Senoliai pasitraukė, atsargiai pakėlė uždangalą ir praleido svečius. Sekdami valdovo pavyzdžiu, palapinėje keleiviai nusilenkė dar kartą. Tyliai nusileido uždangalas ir Olegas, pagaliau, galėjo apžiūrėti tą, kuriam buvo rodoma tiek pagarbos.

Palapinės viduryje, pačiam Kaimo sostinės centre, ant lygaus granitinio postamento gulėjo suskilinėjusi malachitinė plokštė, apie pusės metro ilgio, dvigubai siauresnė ir trijų pirštų storio. 

Būtent iš tos plokštės ir sklido ta pati žalsva šviesa, kuri pripildė patalpą, kuri pelnytai galėjo vadintis šventove.

„Malachitinės plokštės šventovė“, - prieidamas arčiau, mintyse šyptelėjo Seredinas. Maža to, kad plokštė buvo suskilinėjusi, jai trūko kelių fragmentų, dėl to buvo sunku perskaityti paviršiuje nubraižytas  runas. Olegui jos pasirodė pažįstamos, bet... Vis viena nesuprantamos.

— Tai visagalė Machagri knyga, mirtingieji, — atsikvėpęs pasakė valdovas. — Ta pati, dėl kurios pasaulis kartą vos nežuvo.

— Kokia gi čia knyga? — grubiai išsišoko Buduta. — tai tik akmuo!

— Taip... — sutikdamas linktelėjo šeimininkas. — Nejaugi jūs negirdėjote apie šią knygą? Apie ją nežinote?

— Mums labai gėda, didysis Radžafai, — skėstelėjo rankomis Olegas. — Bet apie ją mes girdime pirmą kartą.

— Aš maniau, kad apie ją visi žino, — nustebo valdovas. — Matyt, jūs atvykote labai iš toli. Gerai, aš papasakosiu jos istoriją.

Jis giliai įkvėpė, nusilenkė plokštei, pagarbiai susidėjo rankas ant krūtinės ir skubiai prakalbo:

— Labai seniai, maždaug prieš šešiasdešimt amžių, po to, kai buvo sukurta visata, mano tautos protėviai nužengė nuo pasaulio kalno ir apsigyveno prie šios upės, tarp čionykščių laukų ir miškų. Jie medžiojo, augino duoną, ganė savo nesuskaičiuojamas bandas, džiaugėsi maistu ir ramybe, mylėjo moteris ir tyrinėjo šį nuostabų, gražų pasaulį. 

Amžius keitė amžiai, kartas keitė kartos. Praėjo tūkstančiai metų, ir žiniomis tėvai daug kartų aplenkė visas įsivaizduojamas ribas. Jie sugebėjo vien žvilgsniu sustabdyti audras ir priversti atgal tekėti upes, jų žodžių klausydavo žemė ir dangus, jų valia laukiniai gyvūnai patys ateidavo ir pasiduodavo nužudymui, kad pasotintų žmones.

Žinodami daugiau už dievus, mano protėviai išpuiko ir panoro šį pasaulį pertvarkyti pagal savo norus ir nuožiūrą. Jiems nepatiko, kad netoliese egzistuoja laukinės gentys, kurios nežino rašto ir ugnies, - bet netarnauja mums, panašiems į dievus kaimoviečiams. 

Kad netoliese gyvena gražios merginos - bet vaikus gimdo mirtingiesiems, o ne mums, panašiems į dievus. Kad įvairiose pasaulio vietose stato puikias šventoves – bet meldžiasi ne mums, o dievams, kurie savo žiniomis nuo mūsų niekuo nesiskiria.

Ir panoro mano protėviai pasaulį pertvarkyti taip, kad visi tarnautų tik mums, garbintų tik mus, ir vaikus gimdytų tik nuo mūsų. O dievus panoro iš viso išvaryti, ištrinti iš žmonių atminties, išmesti už apgyvendintos visatos ribų. 

Deja, gerai įvertinę savo išmintį, mano protėviai neįvertino dievų galios ir beribio jų pykčio. 

Sužinoję apie tokius sumanymus, dievai visagalę Machagri knygą, kurioje buvo surinktos visos mūsų žinios, pavertė akmeniu, sudaužė ją į devyniasdešimt devynis gabalus ir išmėtė po visą pasaulį, o ant žemės užleido didįjį tvaną, kuris užtvindė visus miškus ir kalnus, kad sunaikintų visus mūsų žmones nuo mažo iki didelio, kad ir kur kas nors besislėptų...

Didysis Radžafas sunkiai iškvėpė, po to švelniai pravedė ranka per plokštę.

— Taip, žiauri istorija, — linktelėjo Olegas. — Tikriausiai pasaulyje niekas net neįtaria, kodėl taip viskas atsitiko. Turiu omeny tvaną...

— Istorija dar nebaigta, svetimžemi, — sustabdė jį valdovas. — Ir taip, daug dienų ir naktų vanduo dengė žemę ir tik tada, kai dievai patikėjo, kad visi kaimoviečiai išnaikinti, pabaigė tą tvaną ir vanduo nuslūgo. 

Bet, ar galima būtų kalbėti, kad mano protėvių žinios prilygo dievų žinioms, jeigu jie nebūtų sugebėję  apsaugoti savo namų nuo vandens ir saugiai pasislėpti, kol baigsis tvanas? Legendos pasakoja, kad būtent todėl mūsų namai statomi tokiu būdu, kad tvano metu vanduo neužpiltų mūsų gatvių, o persiristų viršumi. Daug žmonių iš mūsų tautos žuvo, bet daug ir išliko.

Degdami noru atkeršyti dievams už jų pyktį ir mums skirtą bausmę, didieji magai pradėjo jungti į vieną visumą išlikusias žinias, po visą pasaulį pradėjo rinkti sudaužytas Machagri knygos dalis, kad galėtų atstatyti prarastas žinias ir vėl prilygti dievams. 

Ilgai vargo kaimoviečiai, kol knygą pavyko surinkti beveik pilnai. Liko tik septyni nedideli gabalėliai, kurie dar nepadėti į savo vietas — kai dievai vėl sužinojo apie mūsų planus. Didžiai supykę, jie prisiekė išnaikinti mūsų tautą iki paskutinio žmogaus.

Atėjo didžiųjų mūšių laikai. Dievai daugiau nebetikėjo stichijos galiomis, todėl pradėjo kurti galingus karius. Ugnies karius, kurie degino karščiau už saulę, akmeninius karius, kurie buvo aukštesni už kalnus, geležinius karius, kurie savo kelyje žudė visa kas gyva, tie kariai buvo jokiais ginklais nepažeidžiami. 

Mūsų protėviai didvyriškai kovėsi prieš tuos monstrus, kartais nugalėdavo, kartais patys žūdavo. Jėgos buvo per daug nelygios, ir dievų kariai atėjo į mūsų žemes, viską degino, kas tik galėjo degti, trypė viską, kas nedegė, užmušė visus, kas judėjo. 

Ir kai žemėje liko tik silpni kūdikiai, jie dievų pradėjo maldauti pasigailėjimo ir prisiekė, kad nebeieškos paskutinių visagalės Machagri knygos gabalėlių, kad nebegarbins mirties dievo Itšachru, kuris slaptai egzistavo mūsų gentyje, ir amžiams pamirš norą pavergti kaimynines tautas. 

Didysis Radžafas lengviau atsiduso:

— Štai tokia mūsų tautos ir šios knygos istorija. Nuo didžiosios priesaikos priėmimo laikų, praėjo virš dešimt amžių. Nuo to laiko mūsų tauta niekada nesiekė pavergti kaimyninių tautų, nelankė Itšachro altorių, neieškojo uždraustų žinių. Paprasčiausiai, mes pasidarėme medžiotojais, artojais, piemenimis, kokiais gimėme prieš šešiasdešimt amžių.

— Jeigu kaimoviečiai tik paprasti piemenys ir medžiotojai, tai kas tada tu, didysis Radžafai? — pasidomėjo Olegas.

— Mes dviese, aš ir mano brolis, - paskutiniai iš magų giminės, kurie nepabijojome išsaugoti uždraustų žinių kruopelytes. Žiniuonys ir senoliai nusprendė, kad tautos labui reikia, kad kas nors žinotų daugiau, negu paprasti mirtingieji. Bet, žinoma, būtų mažiau galingi, negu dievai. Kitaip būtų sutarties pažeidimas.

— Palauk, Radžafai... — Iš susijaudinimo pirklys pamiršo paminėti valdovo titulo. — Jeigu ta knyga dievams tokia baisi, kodėl jie vėl jos nesudaužė ir neišmėtė?

— Tikriausiai mano protėviai sugebėjo ją gerai paslėpti nuo dievų akių. Juk jie labai daug žinojo. O ko norėti iš kūdikių, kurie liko iš mūsų tautos? — Valdovo balse girdėjosi tik pasididžiavimas protėviais ir jokios pagarbos dievams.

— Reiškia, nuo to laiko jūs šventai laikotės dievams duotos priesaikos? Nuo pirmos iki paskutinės raidės? — atsargiai pasitikslino Olegas.

— Mes stengiamės, — ne mažiau atsargiai atsakė didysis Radžafas. — Mes, kaimoviečių liaudis, jos senoliai, žiniuonys ir valdovai, tą susitarimą vykdome. Bet kartais atsiranda riaušininkų, kurie bando įvykdyti protėvių svajones, atkurti mūsų tautos didingumą ir dievus nutrenkti iš dangaus į žemę. 

Jie bando tam pasitelkti mūsų žmones – bet jie dar nepamiršo bausmės, kurią teko išgyventi mūsų protėviams ir nepalaiko priesaikos laužytojų. Mes juos išvarome už upės. Ten esantys kalnai jau daug amžių yra atstumtųjų kalnais.

— Atstumtųjų kalnai, — mašinaliai pakartojo žynys, kuriam pradėjo aiškėti išgirstos istorijos prasmė. — Arkaimas. Pirmasis kaimoviečių žemės žmogus, tavo vyresnysis brolis, kuris turėjo paveldėti valdžią šalyje vietoje tavęs...

— Taip, tu teisingai supratai, svetimžemi, — linktelėjo valdovas. — Mano brolis Arkaimas neteisingai pasinaudojo mūsų protėvių žiniomis. 

Jis pradėjo garbinti Itšachru ir bandė prikelti jį iš užmaršties, jis pradėjo ieškoti knygos nuolaužų, jis kvietė žmones sukilti, įgauti jėgas ir, pagaliau, pavergti visą pasaulį. Visą apgyvendintą visatą, svetimžemiai. Tame tarpe ir jūsų gimtąsias žemes, jūsų šalis, jūsų tėvynę, svetimžemiai. 

Dabar jūs suprantate, kam tarnavote, dėl ko praliejote savo kraują, kam atidavėte savo jėgas? Tam, kuris jūsų vaikus nori paversti savo vergais, o jūsų dukteris – savo sugulovėmis! Kuris bando kišti nagus prie jūsų turto ir jūsų žemių. Supratote?

— Aš taip pat neatsisakyčiau valdyti pasaulį, — šyptelėjo Olegas, — tik kas man leis? Išmintingasis Arkaimas puikiai pabandė... Prisipažįstu, ne be mano pagalbos. Bet jis sutriuškintas. Bandymas nepavyko, riaušės nuslopintos. Ir gana ilgam. Juk kalnų kapinės ištuštėjo, surinkti naujos armijos jis nebeturi iš kur. O gyvų karių jis turi labai nedaug, daug mažiau, negu buvo mirusiųjų.

— Aš papasakojau dar ne viską, — palingavo galva valdovas. — Buvo pranašystė. Sudarant sutartį, dievai norėjo sužinoti ateitį, kaip kaimoviečiai laikysis priesaikos. Ir jie kreipėsi į didįjį Kroną, senovės dievų tėvą ir paprašė jo išpranašauti ateitį. 

Kronas pasakė, kad kaimoviečiai laikysis priesaikos tol, kol brolių sielas skiriančioje upėje nepasirodys negimęs žmogus su ežerų undinės sūnumi, nepažadins pamiršto Itšachro, nesurinks knygos ir neapvers sosto.

Radžafas nutilo, susimąstęs susiglostė plaukus ir nepastebėjo, kaip susižvalgė pirklys su žyniu.

— Daug amžių buvo manoma, kad pranašystė reiškia amžiną priesaikos gyvavimą, nes neįmanoma, kad egzistuotu negimęs žmogus ir draugautų su ežerų undinės sūnumi. Iš kur tokiems atsirasti? 

Bet, kai senolių ir žiniuonių tarybos sprendimu mano vyresnysis brolis Arkaimas už atsisakymą vykdyti didžiąją priesaiką buvo pripažintas nevertas sosto ir buvo išvarytas į atstumtųjų žemes, aš supratau, kad brolių sielas jungianti upė jau atsirado. 

Tada aš praradau daug metų, bet išnaikinau upėje visus nelabuosius, negyvuosius sutvėrimus, kad neatsirastų undinės sūnaus. Aš įsakiau sekti nelabuosius ir skatinau prekyba įvairiais, nelabuosius atbaidančiais  amuletais. 

Juk negimęs negali būti gyvas, ar ne? Aš įsakiau į tolimas šalis parduoti visas mergaites, kurios gimė skirtingų spalvų akimis, mėlynos ir žalios spalvos. Aš žinau, kad tai nėra gerai, bet dėl savo šalies išgelbėjimo aš privalėjau neleisti, kad Kaime pasiliktų mergaitės su skirtingų spalvų akimis. 

Tarp „nužudyti“ ir „parduoti į tolimas šalis“, aš pasirinkau antrąjį kelią. Be to, tokios mergaitės pas mus gimsta kartą per šimtą metų...

— Atleisk, didysis Radžafai, — nutraukė jį Olegas. — Aš taip ir nesupratau, prie ko čia mergaitė skirtingų spalvų akimis?

— Pagal ritualą, svetimžemi, kad prikelti gyvenimui dievą Itšachrą, ant jo altoriaus reikia atlikti trigubą mergaitės skirtingų spalvų akimis aukojimą. 

Mergystės auką, kraujo auką ir gyvybės auką, — suminėjo valdovas. — Iš pradžių ant altoriaus jai reikia atimti nekaltybę, po to ten pat reikia pralieti jos kraują ir, pagaliau, ten pat ją reikia nužudyti.

Kraujo auka

„Atimti nekaltybę...“ – Olegas prisiminė, kaip priėjo prie uolos, prie kurios jie su Ursula glebėsčiavosi. Vienoje vietoje samanos buvo pažeistos, o po jomis blizgėjo kažkokia poliruota žaluma. 

Tada jis keliose vietose praskleidė samanas ir pamatė pusantro žmogaus ūgio stabą. Jis buvo padarytas iš vientiso malachito gabalo, kuris kažkokiu būdu buvo įtvirtintas kalkakmenio uoloje, ir iš jos kyšojo tik pusantro centimetro. 

Būtent po juo, po tuo stabu, pirmą kartą susiliejo jų lūpos ir žynys, pamiršęs visus suvaržymus, bučiavo savo belaisvės akis, pečius, kaklą, pasmakrę. 

Būtent ten, pasiruošęs sprogti iš geismo, iš laukinio nekantrumo ir aistros, jis vos jos neįspaudė į akmenį — bet paskutiniu momentu prisiminė, kad turi reikalų su neliesta gėlyte, prisivertė neskubėti ir būti švelniu, o Ursula, gailiai inkšdama, skleidėsi prieš jį kaip karštas rožės pumpuras, atsidavė į jo rankas visu grožiu, nekaltumu ir geismu.

Štai, kas ten buvo. Štai kodėl tiek mėnesių jis susilaikė ir nedrįso net prisiliesti prie tos ne iki galo susiformavusios mergaitės, o čia, staiga, nutrūko ir pasinėrė į geidulingą artumą... Taip, dievai būna neišpasakytai klastingi ir stiprūs. Net miegantys.

„Nors, — tuojau pat prisiminė Olegas, — per paskutinį pusmetį mano belaisvė stipriai pasikeitė, iš kampuotos mergaičiukės pasidarė pilnai susiformavusia mergina. Taip kad, mažametės tvirkinimu dabar manęs neapkaltins. Su jos haremišku auklėjimu, Ursula pati ką tik nori sugundys...“

— Aš nesupratau svarbiausio dalyko, — garsiai ištarė jis. — Knygos, dievai, merginos... Kodėl tu nusprendei, didysis Radžafai, kad pranašystė pradėjo pildytis, kad negimęs žmogus ir undinės sūnus čia, ir jie pradėjo vykdyti savo užduotį?

— Nejaugi nesupranti, mirtingasis? — pakėlė balsą valdovas. — Argi sėdėtų valdžią ir priėjimą prie knygos praradęs mano brolis už upės, jeigu pats galėtų prikelti mirusiuosius, sudaryti iš jų armiją ir mesti šalies užkariavimui? 

Jis pusę pasaulio būtų užkariavęs dar prieš šimtą metų! Ta jėga pas jį atsirado tik dabar, kai pasirodėte jūs! Ir būtent jus, svetimžemiai, jis paskyrė vadovauti savo armijai!

— O jėgą jis galėjo gauti tik iš dievo Itšachro, kurį jis garbina, — pagaliau suprato žynys. — Dievas pradėjo atgyti ir savo pasekėjus apdovanoja galimybėmis, kurių jie anksčiau neturėjo.

— Taip, taip, svetimžemi! — nervingai sušuko valdovas. — Pirmoji auka pažadino Itšachrą ir suteikia jėgų savo pasekėjams. 

Antroji auka suteikia žinias, kurios reikalingos knygos atvertimui ir jos skaitymui. Paprastiems mirtingiesiems tos paslaptys neprieinamos, nes protėvių išmintis užrašyta ne žodžiais, o kitais simboliais. 

Trečioji auka atvers pasaulio vartus. Mirusiųjų dievas Itšachras įžengs į mūsų žemę, sujungs į vieną visumą mirusiųjų ir gyvųjų pasaulius ir pajungs savo valdžiai. 

Jis taps vieninteliu ir aukščiausiu šio pasaulio dievu, kaimoviečiai taps šio pasaulio šeimininkais, o Itšachro pasekėjai – jo patikėtiniais. Vyriausiuoju patikėtiniu, žinoma, bus mano brolis. O visi jūs, kad ir iš kur būtumėte, liksite jo vergais.

— Didysis Radžafai, — atsiliepė pirklys. — Argi ne tu sakei, kad tavo gentis pasaulį turi valdyti vietoje dievų?

— Jie nenorėjo būti dievais, — palingavo galva šeimininkas, — jie ieškojo galimybių valdyti pasaulį taip, kaip tai daro dievai. Bet visiškai negalvojo sau prisiimti jų rūpesčius. Protėviai norėjo būti nemirtingi ir susigrąžinti mirusius artimuosius. 

Kad to pasiektų, reikėjo sujungti gyvųjų ir mirusiųjų pasaulius. Dievas Itšachras norėjo valdyti kiek mirusiųjų, tiek ir gyvųjų pasaulius ir taip pasidaryti vieninteliu dievu. 

Todėl jis tapo kaimoviečių sąjungininku ir kiek galėdamas jiems padėjo. Aš nežinau smulkmenų, juk tai uždraustos žinios ir jos saugomos knygoje. Tikriausiai tarp jų buvo kokios nors sąlygos ir apribojimai. Bet, bendrais bruožais, maždaug taip viskas ir buvo...

Valdovas visiškai nurimo po neseno pykčio protrūkio jis kalbėjo jau normaliu, lygiu balsu.

— Viskas aišku, — linktelėjo Liubovodas. — Mirusiųjų dievas bus svarbiausias ir vienintelis, išmintingasis Arkaimas taps pusdieviu, kaimoviečiai – kažkuo panašūs į kunigaikščius, o likusieji – kuo buvo.

— Ir visa tai taps mirusiųjų karalyste, — pridūrė didysis Radžafas. —Visos jūsų žemės, namai, bandos taps kaimoviečių nuosavybe, jūs patys tapsite vergais, moterys - sugulovėmis, o jūsų buveinė bus mirusiųjų pasaulis.

— O argi tu pats ne kaimovietis, didysis Radžafai? Argi tu netapsi vienu iš kunigaikščių? — nustebo pirklys. — Ko tada tau taip pergyventi?

— Priesaikos sulaužymas vėl sukels dievų pyktį, svetimžemi. Mus užgrius naujos nelaimės, katastrofos, nematyti monstrai ir žmogžudystės. Aš ne tam tiek amžių puoselėjau Kaimą, kad jis dėl vieno atskalūno išdavystės iš karto pavirstų griuvėsiais. 

Be to, mes įpratome gerbti kitų tautų teises ir jų laisvę, jų atsilikimą arba išsivystymą, jų papročius ir nenorime, kad visata pavirstų vergų karalyste, tegul ir mūsų vergų. 

Todėl, svetimžemiai, aš privalau tuojau pat rasti ir sunaikinti tuos prakeiktus negyvėlius — negimusį žmogų ir undinės sūnų. Sunaikinti vardan mano šalies ramybės ir viso pasaulio išgelbėjimo!

— Aš manau, tu be reikalo pergyveni, didysis Radžafai, — palingavo galva žynys. — Kad ir kaip besistengtų Itšachro prikėlėjai, kad ir kaip besistengtų prisiminti įrašus, bet knyga pažeista. Joje trūksta septynių dalių. Reiškia, ji bevertė.

— Visus tuos amžius, kai aš rūpinausi ir kėliau Kaimą, tas atskalūnas, mano brolis, ieškojo tų dalių. Jis leidosi į vandenynų gelmes, lipo į aukščiausius kalnus, mokėjo kalnus brangakmenių ir iš įvairių pasaulio šalių parsiveždavo akmenis su išlikusiomis senovinėmis runomis. 

Aš įtariu, svetimžemi, kad visos septynios nuolaužos dabar yra pas jį. Ir dar aš įtariu, kad išpranašauti nelabieji taip pat sugebėjo prasiskverbti į mūsų žemes, nors aš jau įsakiau vėl sunaikinti viską, kas tik yra vandenyje, išskyrus žuvis, viską miškuose ir laukuose, išskyrus paukščius ir žvėris. 

Taip pat žinau, kad mergina viena mėlyna ir kita žalia akimi taip pat čia. Viena žiniuonė ją matė turguje ir net pažvelgė į jos ateitį. Ji guls ant Itšachro altoriaus, kad save paaukotų mirusiųjų dievo ir jo vietininko žemėje Arkaimo garbei.

— Viena akis žalia, o kita mėlyna? — staiga sušuko Buduta, apie kurios egzistavimą visi jau buvo spėję pamiršti. — Bojarine, ar tik ne tavo belaisvė ji buvo, Ursula? Jos akys kaip tik tokios, skirtingos!

Kaimoviečių žemių valdovas taip ir sustingo pražiota burna.

— Na štai, didysis Radžafai, — tyliai pastebėjo Olegas. — Vieno idioto dėka tu jau sužinojai tai, ko ir jokiais kankinimais niekas nebūtų susiprotėjęs pasakyti.

— Kur ji? — tyliai paklausė valdovas.

— Aš jaunos mergaitės negalėjau temptis į žygį, didysis Radžafai. Aš ją palikau tavo brolio rūmuose...

— Tu ją palikai Arkaimui?!! — visa gerkle sušuko valdovas.

Į palapinę tuojau pat sulėkė iš karto visi šeši tarnautojai, be tie, jaunieji – su kalavijais rankose.

— Tu gi šventovėje, didysis Radžafai! — smerkiamai palingavo galva vienas iš senolių.

— Suimkite juos, — parodė į svečius valdovas. — Ir visus į mano rūmus, į rūsį.

— Dievų rūmuose nėra rūsio, — priminė vienas žiniuonis.

— Tada... į tarnų kambarį apatiniame aukšte. Ir saugokite išėjimą, kol jus nepakeis rūmų sargyba.

Belaisviams rankų sargybiniai nerišo. Išvedė į miesto viršų, nuvedė viršutiniu pylimu ir siauru ilgu žiediniu koridoriumi palydėjo iki pat apačios. 

Tikriausiai tai buvo atsarginis praėjimas – tarnams ir kariams. Pagrindinės salės keleiviai taip ir nepamatė: juos pravedė slaptu, skaniai kvepiančiu kepta mėsa praėjimu, atidarė vieną iš liukų, stumtelėjo į vidų ir uždarė dangtį.

Patalpa mažai kuo skyrėsi nuo tos, kurioje Olegą gydė mokytas Larakas: Du suolai prie sienų, sienos išlotos veltiniu, medinės lubos. Tik štai, viename kampe buvo avikailiais užklotas paaukštinimas, o ant grindų vietoje kilimo gulėjo storas veltinis.

— Kaip kvepia, - pliaukštelėjo liežuviu Buduta. — Iš karto pilvą susuko.

— Аhа, — sutiko žynys ir trumpai užsimojęs trenkė jam kumštimi į saulės rezginį.

Išsproginęs akis vaikinukas sulinko, burna gaudė orą:

— Už ką... bojarine?

— Kad liežuvio nelaidytum, kretine! — Olegas iš apačios jam pridėjo į žandikaulį.

Cholopas išsitiesė, nuskrido, trenkėsi į sieną ir sudribo tarp suolų. Pirklys priėjo arčiau, pajudino koja:

— Be sąmonės... — Ir Liubovodas gudriai pažiūrėjo į žynį: — Jeigu aš undinės sūnus, tai tu, išeina, dar negimęs?

— Na, nepasisekė... — skėstelėjo rankomis Olegas. — Čia mano tėvo ir motinos nėra.

— Tu man iš karto keistas pasirodei. Nuo pat pirmos mūsų susitikimo dienos. Ten, ant kranto... Užtat dabar mes žinome, kam undinė man perdavė tą keistą akmenį. Tai upių gyventojų kerštas už tuos žvėriškumus, kuriuos čionykštis valdovas jiems suorganizavo. Girdėjai, jis visus vandens gyventojus naikina? Mes privalome tai atiduoti išmintingajam Arkaimui, kad jis galėtų atidaryti žinių knygą ir nugalėti savo brolį!

— Argi tu pamiršai, apie ką pasakojo Radžafas, drauguži? Jeigu Arkaimas nugalės, jis užkariaus visą pasaulį, viską pajungs sau!

— O mums kas, burtininke? Nejaugi nuo to mums burę kitoje vietoje reikės kelti arba barzdą nusiskusti? Gal tau, amžinam valkatai, keliai kitokie pasidarys, arba arklys avižas nustos ėsti? Ne mūsų tai reikalas, jeigu kunigaikščiai pešasi. 

Na, pasidarys kaimoviečiai pasaulio kunigaikščiais — ir kas iš to? Na, kvaili cholopai už sidabro saują ne mūsų kunigaikščiams į vergovę parsiduos, o kaimoviečiams. Na, neturtingi bojarinai ne kunigaikščiams kulnis laižys, o kaimoviečiams – kas iš to? Tu manai, prasčiokas kaime žemę arti kitaip pradės, jeigu jis iš Černigovo į Riazanę persikels?

— O gyvenimas mirusiųjų karalystėje tavęs negąsdina?

— Na, tu daugiau klausykis tų kunigaikščių, — numojo Liubovodas. — Dar pasakyk, kad, jeigu ne Arkaimui, o Radžafui ta sėkmė su dievu būtų nusišypsojusi, ar būtų jis nusisukęs? Tuojau pat, sulauksi! Paprasčiausiai, pykstasi du broliukai dėl sosto, tai ir šmeižia vienas kitą kiek tik gali. Jie tau ir apie laisvę papasakos, ir apie dievus, ir apie įstatymus ir apie priespaudos nukankintų žmonių ašaras. Tu tik ausis pastatyk, ir kalaviją jų naudai pakelk. Užgiedos kaip Maskvos lakštingala.

— Maskva — kas tai? — pastatė ausis Olegas. Atrodo, ne tie metai, kad būsimoji sostinė egzistuotų.

— Pervalka ten patogi, jeigu iš Onegos į Dnieprą nori patekti.

— А-а, — linktelėjo žynys. — Nežinojau.

— Kur tau apie tai žinoti, visą laiką raitas... Aš štai ką galvoju, drauguži. Jeigu Radžafui gerai padėtume, jis gal mus ir į laisvę paleistų, ir dar apdovanotų. Mes gi jo belaisviai, vergai. Paleisti – ir tai malonė. Jeigu pasisektų, dar ir valtį išprašytumėme. 

Bet iš valties mums naudos nedaug. Grobis ir visos prekės pas Arkaimą liko. Pats pagalvok: Argi atiduos, jeigu mes jį išduosime? Dabar iš kitos pusės pasižiūrėkime. Arkaimas eldijų neturi. Bet visas mūsų turtas ir grobis pas jį. Vėl gi, mes jam ne iš baimės, o sąžiningai tarnavome. Dėl to ir atlygis turėtų nemažas būti. 

O dabar, įsivaizduok, kiek iš jo galėtume paprašyti už akmens nuolaužą,, kuri jam taip reikalinga? Radžafas pats prasitarė, kaip jo broliukas už akmens nuolaužas brangakmenių triumus pripildavo. Štai kur turtas, burtininke! Tiek brangakmenių gausime, kad iš karto neišsinešime! Rusioje sau auksines trobas pasistatysime, iš auksinių indų valgysime, ant aukso miegosime.

— Ant aukso kieta ir šalta...

— Na, juokauju aš, drauguži! — Susijuokęs pirklys paplojo jam per petį. — Bet turto sukaupsime tiek, kad Kijevo kunigaikščiui ir nesisapnavo! Nejaugi su tiek turto mes eldijų nenusipirksime? Teisingai kalbu, drauguži? Reikia mums bėgti, pas išmintingąjį Arkaimą pabėgti.

— Tu kai ką pamiršai, Liubovodai. Jeigu mes paskutinę akmeninės knygos nuolaužą atiduosime Arkaimui, jis Ursulą paaukos savo dievui.

— Na ir kas?

— Jis nužudys Ursulą, Liubovodai!

— Na ir kas, drauguži? Aš tau kitą belaisvę nupirksiu, dar gražesnę. Dešimt nupirksiu. Ką ten, dešimt – visą šimtą! Bet kokio amžiaus, bet kokios plaukų spalvos, bet kokio kūno sudėjimo: tik rinkis!

— O tu, drauguži, tu savo Zarianušką į brangakmenius iškeistum?

— Na, tu ir pasakei, burtininke! — nuoširdžiai nustebo pirklys. — Tai juk mano mylima sužadėtinė, mano būsima žmona, būsima mano vaikų motina, mano giminės pratesėja! O ta tik paprasta vergė, belaisvė, buvusi tiurkų belaisvė. Už jas gerame turguje po dvi grivinas duoda ir dar sako, kad brangu!

— Оi, mama... — pradėjo judėti ant grindų cholopas. — Už ką tu mane taip, bojarine?

— Tu stokis, stokis, — pasiūlė Liubovodas. — Dar ir aš pridėsiu. Tu kam valdovui apie bojarino belaisvę papasakojai, miško baidykle?

— O argi tai ne tiesa?

— Ar tavęs kas klausė, beproti? Tu kam liežuvį paleidai? Mes su kunigaikščiu jau be sargybos kalbėjomės, svečiais mus laikė. O per tavo liežuvį vėl rūsyje sėdime. Kai mus vėl į apklausą ištemps, mes viską ant tavęs suversime. Išbandysi, kaip su biz8nu teisybės ieškoma.

— Tai juk aš nieko nepamelavau, — išsigando cholopas. — Tik tiesą pasakiau. Kai apie tai pradėjo kalbėti, tai ir prisiminiau, kokios bojarino belaisvės akys...

— Už tai dabar ir atsakysi. Kokios akys, kada pastebėjai, kodėl neprisipažinai, kur padėjai...

Liukas atsidarė, į apačią prišokinėjo karių — ne mažiau šešių. Užgriuvo belaisvius, užsuko rankas už nugarų. Po to į apačią neskubiai nusileido didysis Radžafas, kukliai prisėdo ant laiptų pakopos:

— Pradėk, Vienijau.

Vienas iš sargybinių užlipo ant suolo, per balkį permetė virvę, nušoko, vikriai ant galo surišo kilpą, atsisuko į valdovą:

— Kurį pirmą, šeimininke?

— Tą, — parodė į Olegą didysis Radžafas. — Klausyk manęs, mirtingasis. Tu pardavei Arkaimui merginą, dėl kurios netrukus sugrius amžinas ir puikus Kaimas, kurį man paliko mano tėvas, patikėjo senolių ir žiniuonių taryba. Už tai tu būsi nubaustas mirtimi. Vienijau, kark jį.

— Na, - linktelėjo sargybinis, - lipk ant suolo.

— Eik tu, žinai kur... — pasiūlė jam Olegas.

— Na, kaip žinai, — patraukė pečiais karys, užmetė jam kilpą ant kaklo, po to čiupo kitą galą ir pakibo visu svoriu.

Žynys vikriai nubėgo prie suolo, užšoko ant jo ir atsistojo ant pirštų galų:

— Aš nepardaviau jam belaisvės! Nepardaviau!

— Koks skirtumas — pardavei, nepardavei, palikai. Svarbu tai, kad Arkaimas pirmą auką jau atliko, o netrukus atliks ir antrą, ir trečią. Manau aš, jis laukė, kol tu užimsi miestą, kad pratęstų apeigas. 

Dabar, manau, jis ieškos kitų kelių kaip pasiekti galingąją  knygą. Bet tu kaltas, kad ieškoma auka yra jo rankose. Per tave Arkaimas paaukojo pirmąją auką, per tave jis paaukos ir kitas dvi. Kark jį, Vienijau.

— Ne...

Sargybinis išmušė suolą ir virvė užspaudė kaklą pačioje frazės pradžioje. Olegas atsispyrė kojomis į  sieną, atsisuko į valdovą ir vien lūpomis sušnibždėjo:

— Jis neaukojo... Jis neaukojo... Jis... — Atrodė, kad nuo oro trūkumo galva tuojau sprogs, akyse šokinėjo geltoni ratilai ir Olegas, suprasdamas, kad tai daro paskutinį kartą, iš visų jėgų prakarkė: — Neaukojo!

— Na, ką jis ten... — Didysis Radžafas nepatenkintas spragtelėjo pirštais. — Nupjauk virvę, Venijau! Visa tai per daug svarbu, kad rizikuoti.

Sargybinis išsitraukė kalaviją ir, nekeisdamas judesio, kirto virš žynio galvos. Olegas visu ilgiu išsitiesė ant grindų, pradėjo lėtai atsipeikėti.

— Spirk jam, — įsakė valdovas. — Ir paklausk, ką jis bandė man pasakyti?

_Žynys tuojau pat gavo smūgį į šonkaulius ir sugergždė:

— Tavo brolis neatliko pirmosios aukos... Neatliko...

— Tu meluoji! Jeigu neatliko, iš kur tada pas jį atsirado galia prikelti mirusius? Itšachras prisikelia!

— Tai padarė... Bendrai, mergaitė prarado nekaltybę ant altoriaus ne jo pastangomis.

— Taip? — atsilošė ant pakopos Radžafas. — Taip? Na taip, žinoma... Žinoma... Reiškia, tai tu... Reiškia, tai tu ant mūsų užtraukei tą prakeikimą, svetimžemi?! Tai tu, niekšingas kirmine, kelio dulke?!

Pakarti jį, Venijau! Pakarti tuojau pat! Aš noriu matyti, kaip jis kabo ant virvės, girdėti jo gargaliavimą ir pajusti, kaip iš jo kūno išeina jo niekinga siela! Pakarti!

— Lipk ant suolo, — rišdamas naują kilpą, pasiūlė sargybinis.

— Eik tu...!

— Na ir kvailys... — Sargybinis Olegui užmetė kilpą, pakibo ant virvės galo.

Seredinas sugargaliavo, gelbėdamasis nuo uždusimo, vėl užšoko ant suolo.

— Palauk, Venijau! — pakėlė pirštą didysis Radžafas. — Aš jam noriu tarti atsisveikinimo žodį. Tai va, mirtingasis. Jeigu tu galvoji, kad dievai atkeršys man ir Kaimui už tavo žūtį, tu klysti. Nieko neatsitiks. Mano kvailasis brolis vėl pralošė. Pra-lo-šė. Visas apeigas reikia atlikti toje pat vietoje, ant vieno ir to paties altoriaus. 

Dievo Itšachro altorių mūsų šalyje labai daug. Ne visi iš jų sugriauti, bet beveik visi užmiršti. Jeigu Arkaimas nežino, kur visa tai prasidėjo, jis negali pratęsti apeigų. O šią paslaptį tu tuojau pat išsineši į Itšachro mirusiųjų karalystę. Venijau, stumk!

— Jis žin... — jusdamas, kaip suolas slysta jam iš po kojų, spėjo sušukti Olegas ir virvė vėl užspaudė jam gerklę.

— U-u-u-u — nepatenkintas suurzgė valdovas, pasukiojo galvą ir, vis dėlto, mostelėjo delnu: — Pjauk ją, Venijau! Tegul pasako.

Olegas vėl nuvirto ant grindų, pradėjo kosėti ir kartu juoktis.

— Na, spirk jam, tegul kalba! Keli spyriai į šonkaulius šiek tiek sugadino žyniui nuotaiką, užtat jis nusiramino, ir atsikratė isteriško juoko.

— Na, kalbėk! — pasilenkė prie jo didysis Radžafas. — Sakyk, ką žinai?

— Tu visiškai pamiršai... — Olegą vėl suėmė juokas. — Tu visiškai pamiršai, didysis, kad tam reikalui,,, atimti nekaltybę, reikalingi dviese! O Ursula — išmintingojo Arkaimo dvare...

— Taip, — išsitiesė valdovas. — Taip, tikrai... Moteris... Apeigos nebaigtos, ji gyva, ji moka kalbėti. Gerai, svetimžemi, sakyk, kur tas altorius. Sakyk, aš ten nusiųsiu sargybą. Na, kalbėk, niekše! Nuo tavo žodžių priklauso visos šalies, viso pasaulio  likimas! Kalbėk!

— E-e, ne... — prisimerkė žynys. — Ne, didysis Radžafai. Trys pakorimai vienam gyvenimui – tai jau per daug. Daugiau nenoriu. Nejaugi aš nežinau, ką tu su manimi padarysi, jeigu aš prasitarsiu. Nesakysiu. Ką nors kitą sugalvok, jeigu nori Kaimą išgelbėti. Gal susitarsime.

— Gal tu galvoji kad virš laužo kepamam bus maloniau?

— O ten mane ne tik ugnis šildys, didysis Radžafai. Mane šildys mintis apie tai, kad, kuo ilgiau aš išsilaikysiu, tuo labiau tikėtina, kad tą altorių tavo brolis ras. Suras!

Šnypšdamas pro dantis, valdovas nuėjo prie laiptų, pora kartų kumštimi trinktelėjo per pakopą, atsisuko:

— Tiek to, kol kas paliekame tą svetimžemį... O kitus - pakarti.

— Taip, šeimininke, — surišo kilpą sargybinis ir pirštu pamojo Liubovodui: 

— Lipk ant suolo.

— Eik tu...

— Vilkite čia atskalūną! — suurzgė kantrybę prarasdamas Venijus.

Sargybiniai sugriebė pirklį, nutempė prie suolo, pastatė. Venijus uždėjo jam kilpą ir suolą išmušė iš po kojų.

— Paleiskite jį, — nesitikėjęs, kad viskas atsitiks taip greitai, paprašė žynys. — Paleiskite. Jis... jis...Jis žino, kur rasti undinės sūnų!

— Kas? — pakėlė galvą valdovas ir pasižiūrėjo į kilpoje spurdantį žmogų.

— Jis žino, kur rasti undinės sūnų!

— U-u-u... — Piktai suurzgęs, didysis Radžafas ištraukė kalaviją iš vieno sargybinio rankų, apsisuko ir nukirto virvę virš pirklio galvos.

Olegas vos spėjo pasiristi į šalį, kai jo draugas krito šalia jo ant grindų. Valdovas bakstelėjo kalavijo galiuku jam į gerklę, po to Olegui, vėl pirkliui, po to sušnypštė ir užsimojęs kirto į suolą, patraukė į save – bet tas gana tvirtai buvo įstrigęs medyje. 

Valdovas timptelėjo jį stipriau, po to metė, čiupo už kito sargybinio ginklo:

— Duok čia!

Olegas vėl pajuto šalto metalo prisilietimą:

— Atrodo, kažkas čia panoro su manimi pažaisti? Jums patinka mane pykinti? — Kalavijas peršoko prie pirklio gerklės: — Tu iš tikrųjų žinai, kur rasti undinės sūnų?

— Aš žinau, kam jis čia atplaukė... — lėtai rinkdamas žodžius, atsakė novgorodietis.

— Ir? Kam? — tyliai pasidomėjo Radžafas.

— Atkeršyti. Vandens gyventojai nori tau atkeršyti... Tu upėje sunaikinai visus negyvuosius, visas undines, tu sunaikinai visus, kuriuos tik sugebėjai rasti. Undinės sūnus atplaukė tam, kad atkeršytų.

— Įdomu, kaip tai jis padarys vienas, jeigu man nesugebėjo pasipriešinti visa jų veislė?

Olegas pamatė, kaip spaudžiant kalavijui, pirklio kaklo odas smenga. Dar akimirka, ir pasirodys kraujas.

— Septinta knygos skeveldra... — sušnibždėjo pirklys.

— Kas? — atsitraukė nuo jo valdovas.

— Jis atgabeno septintą, paskutinę knygos skeveldrą, kurios trūksta, kad surinkti knygą.

— Tu žinai, kaip jį rasti?

— Žinoma... — dabar susijuokė pirklys.

— Palauk, drauguži... — atsisėdo ant grindų Seredinas. — Paskutiniu laiku mus visiškai perrengė du kartus, neskaitant smulkių nemalonumų. Reiškia, vėl ne prie tavęs?

— Aš nesakiau, burtininke, — patraukė pečiais Liubovodas. — Didelis, kampuotas. Trina, braižosi. Panešiojau aš pora dienų, ir vėl tarp daiktų paslėpiau.

— Kur jis? — Nukreipė į jį kalaviją valdovas.

— Ten pat, kur ir visas mūsų turtas. — Olegą vėl apėmė juokas. — Išmintingojo Arkaimo rūmuose!

— Tu jį atidavei mano broliui?!

— Ne, žinoma, — atsainiai numojo ranka pirklys. — Man undinės sūnus dvi saujas rinktinių upinių perlų žadėjo, kad aš tą nuolaužą Arkaimui nuneščiau. Pats jis kažkodėl negalėjo. Perlų kol kas neatnešė – reiškia, ir nuolauža kol kas ne Arkaimo rankose.

— Brolis ją ras. Pajus. Užkerės.

— Iš karto nepajus. Jam ne taip greitai sekasi. Dar yra šiek tiek laiko, kad viską pakeisti. Bet mano draugas teisus, kaitinamas aš apie tai nieko nepasakysiu. Jeigu kentėti, tai kad ne be reikalo. Tegul bent dievai už mano kančias atkeršys.

— Gerai, Venijau, tas taip pat tegul gyvena. Pakark nors vieną.

— Ne-e-e!!! — Buduta suinkštė, pradėjo muistytis, bet sargybiniai jį pastatė ant suolo.

Venijus pradėjo nerti jam kilpą ant kaklo...

— Šeimininke... Atleisk, šeimininke...

— Kas dar?! — Didįjį Radžafą net nupurtė.

— Virvė jau per trumpa, šeimininke...

— Tu ką, nelaimingasis, negalėjai pasiimti normalios virvės?!

— Atleisk, šeimininke, — parpuolė ant kelių sargybinis. — Aš gi nežinojau, kad virvė tiek kartų bus nupjaunama!

— Palik jį, didysis Radžafai, — paprašė Olegas. — Tas nelaimingasis nieko nežino, bet tai mano cholopas. Juk turi kas nors plauti mano kelnes, balnoti arklius ir valgį ruošti?

— Tegul gyvena, — pavargęs numojo ranka valdovas, atsisėdo ant laiptų pakopos, kalaviją pasistatė šalia. — Svetimžemiai, dabar aš pradėsiu skaičiuoti iki dešimties. Jeigu po to jūs man nepasakysite, kodėl aš turiu džiaugtis matydamas jūsų veidus, tai toliau mes kalbėsimės padedant geriausiems Kaimo budeliams. Mes visi tikimės, kad jie geriau mokės jūsų išklausinėti, negu išradingasis mano brolis.

— Nereikia skaičiuoti, - sustabdė jį žynys. — Juk taip susiklostė, kad aš tavo pats ištikimiausias sąjungininkas, didysis Radžafai. Ir pasiruošęs nuoširdžiai pasitarnauti tavo interesams.

— Štai kaip? — nustebo valdovas. — kodėl gi?

— Mums dabar atsitiko kai kokie nemalonumai, — iš toli pradėjo Seredinas, — bet mano gyvenime buvo ir sunkesnių atvejų, todėl ant tavęs nepykstu. Bet visa esmė tame, kad aš ne dėl to auginau, saugojau ir su savimi vežiojausi Ursulą, kad taip paprastai ją paskerstų ant kažkokio dievo altoriaus. 

Aš to neleisiu, didysis Radžafai. Aš privalau sutrukdyti Arkaimui nužudyti Ursulą. Ir gaunasi, kad tavo brolis – mano priešas, o tu, didysis, - mano vienintelis sąjungininkas šiuose kraštuose.

— Tiek to, su tavimi galima kalbėtis ir be budelio, svetimžemi, - nusprendė valdovas. — Aš taip pat noriu tavo vergę išgelbėti iš Arkaimo nagų ir padėsiu tai padaryti. O tu ką pasakysi, mirtingasis?

— Viskas labai paprasta, — patraukė pečiais Liubovodas. — Tu duodi man penkias kepures brangakmenių, gerą laivą, penkiasdešimčiai metų teisę prekiauti urmu tavo žemėse be muito ir dar dešimčiai metų vienetinei prekybai — ir tada aš akmens nuolaužą atiduodu tau, o ne tavo broliui.

— Kodėl penkias? Juk undinės sūnus tau žadėjo tik dvi!

— Tiesa, didysis Radžafai. Dvi geležines kepures perlų aš ir taip gausiu. Jeigu viskas apsiverčia, tai bent už vargą reikėtų pelno turėti.

— Tris kepures.

— O kaip kentėjau aš, didysis Radžafai, kokias kančias kentėjau. Ir kilpoje du kartus pabuvojau, ir badavau, ir visus arklius praradau su visomis prekėmis  ir...

— Keturias.

— Tegul bus taip! Keturias, — sutiko pirklys.

Atriškite juos, — pakilo valdovas. — Bet sargybą prie durų palik, Venijau. Valgydinti ir girdyti iki soties, net niekur neišleisti. Žiūrėkite atidžiai! Labai jau gudrūs svetimžemiai, būkite atidūs.

Didysis Radžafas pakilo laiptais ir pradingo liuke.

— Palauk, Venijau, — Olegas pagaliau pakilo ant kojų. — Kaip gi neišleisti? O jeigu reikalas prispirs?

— Veltinį kampe už laiptų pakelk. Ir odą po juo, - patarė sargybinis.

— Reikia gi, — visiškai nuoširdžiai nustebo Olegas. — Pasirodo, čia ir kanalizacija yra
! Na, tada nors vandens atneškite rankoms nusiplauti.

— Nuslinko, — Atsisėdo ant įkirsto suolo Buduta. — Dievai mums palankūs.

— O tu, smulkus parazite, — suspaudė kumštį Olegas, — jeigu be mano leidimo dar bent žodį ištarsi, aš tave asmeniškai pats ant artimiausio beržo šakos pakarsiu. Žemyn galva. Už vienos kojos.

— O aš lupsiu, kol nepadvėsi, — nuo savęs pridėjo pirklys. — Ir užkasiu be triznos. Reikia gi – tik pora žodžių leptelėjo ir visus planus sujaukė.

Kaimo valdovas jaukioje tamsiojoje pasirodė kitą dieną. Iki galo nenusileidęs, pašaipiai pasižiūrėjo iš viršaus:

— Turiu jums puikių žinių, svetimžemiai. Jūsų draugas jau taisosi. Mano gydytojas už jo gyvybę jau garantavo, nors jūsų draugas ant kojų dar nestovi. 

Štai, manau aš... Gal jį pakorus? O tai, kažkaip negerai gaunasi. Nelaimių daug pridaryta, o bausmių jokių. Ką žmonės pagalvos? Kad pasidariau silpnas ir neryžtingas, arba kvailas ir kaltų negaliu rasti?

— Ksandras? Palauk, didysis Radžafai, bet jis čia iš viso nei prie ko! Jo reikalas – laivą vairuoti. Mūsų reikaluose jis niekaip neįpainiotas, — sunerimo Olegas.

— Tikrai, — tuojau pat sutiko Liubovodas. — Aš jam neleidau niekur kištis. Vairininkas laive, visada prie vairo privalo būti. Manau, kad jis iki pat šiol nesupranta, kodėl kartu su mumis atsidūrė.

— Vairininkas, — susijuokė valdovas. — Tai yra, tas, kuris jus į jūsų gimtąsias žemes pristatyti turi? Taip, tokį draugą jūs tikrai saugosite. Jis jums, už gimtuosius namus brangesnis. Nėra vairininko – nėra namų. Ypač, jeigu toli nuplaukta. Taip?

— Na, toks laive ne vienas būna, — praradęs abi eldijas su komandomis, aptakiai atsakė pirklys. — Todėl per daug ir nebijome. Bet su vairininku visada paprasčiau.

— Per anksti mes apie jį kalbėti pradėjome, — numojo valdovas, lyg ne jis pats būtų pradėjęs ginčo. — Jūs man apie savo planus papasakokite. Kaip su Arkaimu kovosite, ir mano šalį iš nelaimės ištrauksite, į kurią jūs patys ir įstūmėte?

— Planai paprasti, — atsakė Olegas. — Reikia mums keliauti į Arkaimo rūmus. Mes juos žinome, apžiūrėjome iš visų pusių. Ir rūmus, ir priėjimus, ir sargybos išsidėstymą žinome. Prasiskverbsime ten, Ursulą išsivesime, septintą akmens nuolaužą tarp daiktų susirasime ir tyliai išeisime. Tuo viskas ir pasibaigs, nes tavo brolis be viso to bejėgis taps.

— Uhu, — pritarė Liubovodas. — Kai dvi porcijas brangakmenių atseikėsi, kaip užstatą, tai iš karto ir keliausime.

— Na, panašu, kad išgirdau viską, ko tikėjausi, — pripažino rūmų šeimininkas. — Bet štai, vienas dalykas trukdo: aš jumis pilnai nepasitikiu. Todėl su jumis man teks pasiųsti savo ištikimą šimtininką su įsakymu nudurti jus iš karto, kai jis jumis bent akimirkai suabejos. Bet vienam šimtininkui keliauti nepatogu. Jūs patys jį lengvai nudursite, jeigu negerų minčių turite. Reiškia, jam teks keliauti su visa savo šimtine.

— Na, kokia tada tyli kelionė gausis, — išliejo apmaudą Olegas, — jeigu visa šimtinė keliaus!

— Ir aš taip pagalvojau, — sutiko didysis Radžafas. — Todėl nusprendžiau, kad tyliai to padaryti nepasiseks. O jeigu reikės jėga veržtis, tai ir smulkintis nėra ko. Taip kad, kalnų rūmuose jums reikia ne savo turtą gelbėti, o patį Arkaimą į nelaisvę paimti ir sąžiningam teismui pristatyti! 

Už išdavystę, priesaikos pažeidimą, už uždraustą mirusiųjų dievo garbinimą. Štai, tada Kaimas tikrai galės dėl nieko nepergyventi. Tada visus savo apdovanojimus ir atleidimus gausite, tada ir kelią į namus jums atversiu. Na, o jeigu ne...

Valdovas pakilo ir išlipo per liuką.

— Visur vienodi papročiai, drauguži, — žiūrėdamas jam iš paskos, pasakė pirklys. — Jis rado mums brangų įkaitą. Nori ar nenori, o dabar teks šokti pagal jo dūdelę. Kaip tu galvoji, burtininke?

— Apie ką čia galvoti, Liubovodai? Bet kuriuo atveju, į rūmus teiks eiti. O kaip su ta šimtine pasielgti, po to pamatysime.

Du varstai

Susitarimas, kurį pasiekė keleiviai su Kaimo valdovu, suteikė jiems kai kokį pranašumą. 

Pirma, nors sargyba ir tebesaugojo jų buveinę, keleiviai turėjo galimybę iš jos išeiti. 

Antra, jiems grąžino ginklus, diržus su visu rinkiniu ir net šarvus — tuos pačius, kuriuos jiems išdavė išmintingasis Arkaimas. Pirmą kartą per daug dienų, keleiviai galėjo pavalgyti plovo su kuraga ne rankomis, o žmoniškai, šaukštais. 

Trečia, sargyba ir šimtininkas vykdė jų reikalavimus, kurie buvo susiję su būsimu žygiu. Olegui paprašius, iš karto palydėjo į miesto kalvę, kuri buvo visiškai netoli, ir ten, pagal jo nukaltą pavyzdį, vietiniai meistrai padarė pusantro šimto pleištų su žiedais viršuje. Paruošė daugybę virvių. 

Ketvirta, vakarais pas belaisvius ateidavo pilniakūnės, didžiakrūtės merginos migdolų formos akimis, kurios buvo pasiruošusios įvykdyti bet kokį vyrų norą.

Žinoma, buvo ir nemalonių momentų. Neleido susitikti su Kasandru ir su juo persimesti bent žodeliu, sužinoti apie jo būseną. Pramogos vyrams buvo siūlomos bendrame kambaryje, todėl prie intymesnės aplinkos pripratęs Olegas, tuose žaidimuose nedalyvavo. 

Ir, pagaliau, visi tie pliusai truko tik tris dienas — ketvirtą dieną belaisviai, lydimi šimtinės, kuriai vadovavo švariai nusiskutęs Venijus, apsivilkęs storą odinę striukę, plaukus persirišęs odiniu dirželiu su mėlyna svastika ant kaktos, pajudėjo į kelią.

Olegas taip ir nesuprato, kokiu principu čia tvarkomi plaukai. Rusioje buvo viskas aišku. Ten bebarzdis mužikas — skaityk, kad boba, gėda. Galva, atvirkščiai, beveik visada buvo skutama. Žmogus galvos tik gedulo dienomis nesiskusdavo. 

Todėl iš karto matėsi: jeigu bojarinas su šukuosena — reiškia, neseniai artimieji mirę. Su plačia barzda ir plika galva — gyvenime viskas gerai. Visas nuskustas — Na, reiškia, arba nubaustas už nusižengimą, arba pralošė savo pasididžiavimą kauliukais, arba lažybose. 

Čia vienoje ir toje pačioje šimtinėje jojo žmonės barzdoti, ir ūsuoti, ir trumpais, ir ilgais plaukais. Nieko nesuprasi! Kad padoriau atrodytų, pats žynys prieš žygį šiek tiek pasiskuto. 

Pasikirpo ūsus, kad į burną nelystų, palygino barzdelę, paskuto nuo žandų ir pasmakrėje. Taip, kad netrukdytų, bet ir gėdos nebūtų. Plaukus paliko ilgus. Ne dėl gedulo, o dėl iš tolimo dvidešimt pirmojo amžiaus atkeliavusio įpročio. Kodėl gi ne?

— Kur jojame, šimtininke? — pavijęs Venijų. Pasidomėjo Olegas. — Mes lyg ir patarėjai išmintingojo Arkaimo klausimais, o mums taip nieko ir nepasakė.

— Į turgų trumpiausiu keliu, — lėtai, lyg taupydamas žodžius, atsakė sargybinis. — Ten mus valtimis į atstumtųjų krantą perkels.

— O kodėl ne prie seklumos? Ten arčiau eiti.

— Gali pastebėti... — išspaudė iš savęs šimtininkas.

— Tiek to, pakeliausime. Mes įpratę. Jūs eikite, o aš į mišką užsuksiu, per jį perjosiu. Po to pasivysiu.

— Didysis Radžafas įsakė nuo tavęs nė akimirkai akių nenuleisti! — lyg atsibudęs, balne išsitiesė karys.

— Na, tada jojame su manimi, aš gi nedraudžiu, — patraukė pečiais Olegas ir iš kelio pasuko į beržyną.

— Kuinai, Otvorai, — mostelėjo ranka šimtininkas. — Paskui svetimžemį jokite. Prižiūrėkite, kad nepabėgtų. Ir bendrai...

Paskutiniai nuotykiai atėmė iš žynio bet kokias atsargas, kurios galėjo būti reikalingos bet kokiame darbe: užkalbėjimą pašalinti, jeigu kas paprašys, grožį užkalbėti, įvairias žaizdas užkalbėti. 

Maža ko žygyje gali prireikti? O paskutiniu metu tik arba kardu mojuoji, arba kilpoje kadaruoji. Taip galima greitai pamiršti, ko visą gyvenimą mokeisi.

Daugumai mišinėlių pačios paprasčiausios sudedamosios dalys tinka. Kelio dulkės, neužmirštuolių arba rugiagėlių žiedai, lauko varpa, arba bet koks grybas iš bet kokios laukymės, gyvačių išnaros, seni ragai. Žinoma, ne visi, geriau drožlių pasigrandyti. 

Rupūžė arba varlė, kuri ne šiaip padvėsusi, o jau išdžiūvusi, pelių išmatos... Daug kas gali padėti. Tam ir jojo Olegas į mišką, žvalgėsi į šalis, kartais staiga pasilenkdavo, kažką nusiskindavo, kartais nuo arklio nulipdavo — susirinkdavo plunksnas, kurias kažkas po vakarienės paliko, žvėries plaukų kuokštelį pasiimdavo.

Per kelias valandas prisirinkęs pilną diržo dėtuvę (po to dar surūšiuoti viską reikės, atsargos po to penkis kartus sumažės!), žynys išjojo į kelią, paleido arklį risčia ir po dviejų valandų pavijo likusį būrį, kuris spėjo sustoti poilsiui. 

Olegas dar pagalvojo, kad Venijus ankstokai šimtinę poilsiui sustabdė, iki saulės laidos dar apie dešimt varstų galima spėti nujoti — bet sekančią dieną sužinojo, kad skubėti nebuvo kur. Iki upės liko tik šiek tiek daugiau negu varstas.

Sprendžiant iš visko, turgaus aikštė nebuvo naudojama jau virš mėnesio: Žolė, kuri sutryptoje vietoje neauga, dabar buvo virš kelių, vežimų paliktos vėžės skyrėsi nuo prekystalių vietų ir pirkėjų takų tik žolių sodrumu, teisingumą vykdančios statulos iš viso nebebuvo. 

Gal turgus sunyko kai statulą išgabeno? Dabar daug pasikeitimų Kaimovų karalystėje. Ir ne be jo, Olego dalyvavimo. Gal kitoje vietoje „teisėjo“ skubiai prireikė?

Karių laukė lygiai tokia pati valtis, kokią keleiviai buvo atkovoję iš nuskendusių laivų plėšikų. Ne pati talpiausia, bet per tris kartus karius perkelti sugebėjo. Žinoma, be arklių. Arkaimo krante, tarp akmenų ir miškų, tik kojas arkliams laužyti.

— Virves visas su savimi pasiimkite, — perspėjo arklius nubalnojančius raitelius Seredinas. — Ir mano paruoštus pleištus. Girdi, Venijau?! Visus pleištus su savimi reikia pasiimti!

— Kam tiek geležies su savimi tempti? — tuojau pat pradėjo skųstis kariai. — Ir dar virves! Mes ką, į ganyklas susiruošėme?

— Norintieji gali grįžti į sostinę, - tyliai pasiūlė žynys, - ir pasakyti didžiajam Radžafui, kad nenori vykdyti jo įsakymo.

Ginčai tuojau pat dingo. Piktai šnairuodami į Serediną, sargybiniai per pečius persimetė kanapines ir arklių ašutų virves, į krepšius įsimetė po porą pleištų. 

Tarp kitko, lankus su strėlinėmis Olegas liepė palikti, todėl krovinys tapo net lengvesnis, negu paprastame žygyje. Tik skydai, per petį permesti maišai su nedidelėmis maisto atsargomis ir pas daugelį veltiniai kilimėliai miegui. Na, savaime suprantama, ir kalavijai — be jų reikėtų iš namų neišeiti.

Pusiaudieny šimtinė jau buvo kitame krante ir Venijus iš karto įsakė judėti pirmyn.

— Tik ne ten, - perspėjo į pakrantę pasisukusį šimtininką. — Jeigu eisime ten, kur laukia, tada reikėjo iš karto prie seklumos joti. Eisime tiesiai...

— Ten kelio nėra, svetimžemi. Ir akmenys nepraeinami.

— Venijau, drauge mano, — nusišypsojo Olegas. — Tu kai ką pamiršai. Tau įsakyta mus užmušti, jeigu mes pažeisime didžiajam Radžafui duotą pažadą, arba, jeigu to pažado negalėsime įvykdyti. Bet tau niekas nepavedė mums trukdyti įvykdyti jūsų valdovo noro. Iš kur pas tave tokios keistos fantazijos? Tau nepatinka didžiojo Radžafo norai?

Gera gyventi prie totalitarinės valdžios! Mažiausia užuomina apie „autoritetingų žmonių“ nepasitenkinimą – ir beviltiškas savimyla ir užsispyręs viršininkas tuojau pat pamiršta savo abejones ir iš karto pradeda vykdyti nurodymus. Šiuo konkrečiu atveju, šimtininkas tylėdamas mostelėjo ranka ir kartu su kariais pradėjo lipti paskui Olegą į viršų, į retomis pušimis apaugusią kalvą.

Keleiviams šios vietos jau buvo šiek tiek pažįstamos – teko porą kartų pasivaikščioti. Todėl, pakilus į viršų, žynys nuo saulės delnu prisidengė akis, pasižiūrėjo už šimto varstų esančią snieguotą kalno viršūnę, kurios šiaurėje buvo dar dvi tokios viršūnės, patenkintas šyptelėjo ir užtikrintai patraukė pirmyn.

Žygiui įprastomis sąlygomis per dieną nukeliauti dvidešimt varstų – gana lengvas normatyvas. Bet Radžafo sargybiniai su savimi vežimų neturėjo, jie nesiruošė įsirenginėti stovyklų, net valgio ruošti nereikėjo, todėl Olegas žingsniavo ir žingsniavo, žvalia ristele nubėgdavo į drėgnas lomas, perlipdavo akmenuotas kalveles, peršokdavo upelius. 

Iki tamsos jis spėjo pereiti du slėnius ir iki vakaro nuėjo ne mažiau dvidešimt varstų. Ir dar prie to, kad eiti pradėjo tik nuo pusiaudienio.

Kai pradėjo temti, žynys parinko sausą, retomis drebulėmis apaugusią kalvą, pasuko prie jos ir paskelbė poilsį.

Sargybiniai išsivartė kaip užmušti, kiti net virvių nuo pečių nenusimetė ir paklotų nepasitiesė. Ir nenuostabu — raiteliams kelionės pėsčiomis buvo nepriimtinos. Buduta su pirkliu įsitaisė šalia Olego, savo veltinius pasitiesė šalia Olego avikailio.

— Viskas, draugai, pavėlavome, — atrišdamas savo kelionmaišį, pasakė pirklys. — Niekur mes nebespėsime.

— Tu apie ką? — nesuprato Seredinas. — Aš manau, kad po trijų dienų prie kalno būsime.

— Ką kalnas? — Liubovodas įsimetė į burną saują kuragos. — Kalnas stovėjo, stovi, ir toliau stovės. Prie jo nors šiandiena, nors po šimto amžių ateik. Kur jis dings? O štai, ant upių netrukus ledas pasirodys. Matai - lapai krinta. Nors čia kol kas ir šilta, bes vis viena ruduo. Į Rusia parvykti šiais metais nespėsime. Pavėlavome.

Gera būti optimistu. Žynys kol kas nebuvo tikras, ar jie iki žiemos išgyvens, o čia dar kažkur nuplaukti svajoja.

Sukramtęs kuragą, pirklys įkišo ranką į kitą maišą.

— Be reikalo jie mums į kelionę vien tik riešutų įdėjo, — sumurmėjo jis. — Po jų pilve šalta. Vytinta mėsa geriau. Ir sočiau, ir kramtyti nors iki ryto gali...

Ryte, vos tik saulė išsklaidė sutemas, Olegas pakėlė žmones ir vėl nuskubėjo pirmyn, nieko neragino, bet ir nesižvalgė. Jis žinojo, kad  cholopas su novgorodiečiu neatsiliks, o sargybiniai... Nėra ko jiems rūmuose galingus kareivas vaidinti, tegul pabėgioja, jeigu savo valdovo supykinti nenori.

Po pusiaudienio miškas pradėjo retėti, vis dažniau ir dažniau vietoje greito žingsnio, būriui teko lipti per uolas, spraustis tarp akmenų. Bet keleiviams pasitaikydavo ir nedideliais akmenimis nubertų nusileidimų, ant kurių retai kur augo skurdūs krūmai ar žolės kuokštelis. 

Tokiais atvejais žynys iš viso pradėdavo bėgti ir nerimastingai žvalgėsi į dangų. Labiausiai jis bijojo ten pamatyti sklandantį didžiulį pilką paukštį. Tai reikštų, kad visos pastangos veltui.

Tuo tarpu sparnuoti išmintingojo Arkaimo žvalgai nesirodė. Matyt, atskalūnas netikėjo, kad jam gali grėsti koks nors pavojus.

Nepaisant visų žynio pastangų ir nepaskelbus nė vieno poilsio, per dieną prie kalno priartėti pavyko tik apie dvidešimt varstų, gal penkiais varstais daugiau.

— Nieko, vis viena per pora dienų nueisime.

Trečios dienos vakare, pastoviai lipant per uolas – prie kalno pavyko priartėti tik apie penkiolika varstų, bet čia nebeišlaikė šimtininkas. Sustojus poilsiui, jis atsisėdo šalia Olego, šiek tiek atgavo kvapą ir paklausė:

— Kodėl mes tiesiai, be jokių kelių bėgame, svetimžemi? Mano pusei žmonių kojos jau kruvinos, vos paeina. Nejaugi normalaus kelio prie Arkaimo rūmų nėra?

— Yra, žinoma, — atsirišdamas kelionmaišį linktelėjo Seredinas. — Tu jį matei?

— Ne, svetimžemi. Nebuvome mes atstumtųjų žemėse.

— Be reikalo, Venijau, be reikalo. Gražios vietos. Stati siena, kuri tris kartus aukštesnė, negu pas jus, Kaime. Ir ne iš žemių, o akmeninė. Vartai – jūsų sienos aukštumo. Tiltas nuimamas. Jeigu tu su šimtu karių sugebėtum ją užimti, net ir tuo atveju, jeigu jos niekas negintų, tai toliau veda uoloje iškirstas takas, kuris tik kalavijo mosto pločio. Kaip tik toks, kad vienas karys galėtų visą armiją sulaikyti. 

O tas karnizas apie varstą ilgio. Viršuje rūmai, kurie visus praėjimus uždaro. Sienos akmeninės, langai pritaikyti šaudymui iš lankų, o štai, tarano, kad vartus pralaužtum, statyti nėra kur. Per mažai vietos. 

O jeigu tu ir ten su savo šimtine praeitum, tai prieš savo namus tave sutiktų pats išmintingasis Arkaimas su savo žmonėmis. Ir per tą laiką, kol tu veržeisi, jis, galiu tave užtikrinti, bus puikiai pasiruošęs. 

Ko tyli, Venijau? Kaip tau tas kelias, patogus? Taip kad, netikėk savo akimis, šimtininke. Štai tas kelias, — žynys parodė į kalną, kuris atrodė jau gana didelis, — tas kelias bus daug paprastesnis ir patogesnis.

— Bet juk čia neįmanoma pakilti, svetimžemi!

— Būtent, — sutikdamas linktelėjo Olegas. — Todėl iš tos pusės dvaras neturi sargybinių. O dabar, jeigu nenori pabėgti, gulkis miegoti, Venijau. Rytoj bus sunki diena. Nieko nelengvesnė už šią. Ir taip iki pat galo.

Uolų sangrūdas būriui teko perlipinėti dar pusę dienos, po to žmonės netikėtai pasiekė palyginti lygų slėnį, kuris buvo priaugęs laukinių serbentų. Brautis pro susipynusias krūmų šakas buvo nelengva — bet lengviau, negu lipti per uolas. 

Paskutinės pastangos — ir vakare Olego vedami sargybiniai sustojo prie į viršų kylančio kalno.

— Štai ir viskas, mužikai, — nusimetė nuo pečių beveik tuščią kelionmaišį žynys. — Beveik atėjome. Liko tik apie du varstus, ne daugiau. O dabar poilsis iki rytojaus vakaro. Sargybos galite nepalikti: koks idiotas čia eis? Ilsėkitės.

Seredinas nieko neveikimui sau pasiliko tik vieną naktį. Atsibudo kai saulė buvo jau aukštai ir gana stipriai šildė. 

Žynys taupiai pavalgė Kaime taip mėgstamos kuragos su riešutais — valgio beveik nebeliko, tik vienam kartui pilvą prisikimšti, — priėjo prie uolos, delnu paglostė šiurkštų akmenį.

— Ta-aip... Gaila, alpinistinių užkalbėjimų nė vieno nežinau. Gal blogai ieškojau, o gal nebuvo mėgėjų uolomis laipioti, kai burtininkavimas vystėsi.

— Ką pasakysi drauguži? — priėjo arčiau pirklys.

— Tik du varstai liko į viršų... — Olegas nusimetė diržą su ginklais, ištiesė draugui. — Palaikyk, būk geras. Ei, šimtininke! Raskite man kovinį kirvuką. Porą virvių ir dešimtį pleištų, kurių tavo sargybiniai nenorėjo nešti.

— Nejaugi į viršų lipsime, burtininke?

— Jeigu jau čia atėjome, drauguži, nėra kur dingti. Be to, čia tik du varstai...

Seredino žinios alpinizme apsiribojo tik tuo, kad jis vaikystėje porą kartų matė kine, o dar porą dešimčių kartų matė per televizorių. Bet, Uralo kalnai - ne Everestas. Nėra labai aukšti, sienos nėra labai stačios ir išsikišusios. Taip kad, neblogi šansai prasiveržti.

— Laikyk, svetimžemi. — Venijus padavė žyniui kirvuką buka pentimi, virvę ir maišiuką su pleištais.

— Dėkoju.

Vieną virvę Olegas pasikabino ant peties, prispaudė iš viršaus maišeliu su pleištais. Antrą virvę numetė ant akmenų, galą apsirišo aplink save. Kirvuką užsikišo už nugaros, už kelnių raiščių.

— Liubovodai, ateik čia. Matai virvę? Aš dabar lipsiu į viršų, o jūs su Buduta virvę laikykite taip, kad visą laiką būtų laisvumas. Aišku? O jeigu krisiu, laikykite stipriai, kiek tik galite. Na, neminėkite bloguoju. Aš lipu.

Iš arti, siena nebuvo tokia lygi ir nenugalima, kaip iš toliau. Joje buvo pakankamai išsikišimų ir įdubimų, įskilimų, o kartais ir gilių įdubų, kuriose net žolė augo. 

Šalia vieno tokio įskilimo ir nusprendė žynys pradėti lipti. Įstatė koją į plyšį, atsispyrė, pirštais užsikabino už išsikišimo aukščiau, pradėjo atsargiai lipti pagal įstrižai į viršų kylantį plyšį, labiau pasitikėjo kojų stiprumu, o pirštais vos prisilaikydavo, kad neprarastų pusiausvyros. Taip pavyko pakilti apie penkis metrus, po to plyšys pasidarė beviltiškai siauras.

Apsižvalgęs, jis pamatė nedidelį akmeninį iškyšulį, nusitvėrė už jo abiem rankom, prisitraukė, kaire ranka įsikabino į duobutę, dešinės pirštus įkišo į plyšį, vėl prisitraukė, kojomis atsistojo ant iškyšulio. 

Atsikvėpė. Labai norėjo pasižiūrėti žemyn — bet Olegas susilaikė. Jis ir taip suprato, kad užlipo pakankamai aukštai, kad susilaužytų kaulus, jeigu padarytų nors vieną neteisingą judesį.

Viršuje matėsi dar vienas plyšys. Žynys į jį susikišo abiejų rankų pirštus, pakilo dar šiek tiek ir, naudodamasis gilaus plyšio nuolydžiu, pradėjo judėti į šoną ir į viršų, dabar labiau laikėsi pirštais, o kojos tik braižė akmenis. Metrą, dar vieną metrą... 

Uola šiek tie pasviro atgal, iš pakibusios pasidarė apie septyniasdešimt laipsnių kampu palinkusi. Olegas ant jos atsigulė ant pilvo, prisispaudė visu kūnu. Kojų pirštais už kažko užsikabino, šiek tiek atleido rankas. Atrodo, atgal nešliaužė.

Akimis apsižvalgė į šonus, ištiestos rankos atstumu įžiūrėjo tamsų, piršto storumo plyšį. Prisilaikydamas kojomis ir pilvu, kairę ranką pakėlė virš dešinio peties, Prisitraukė maišelį su pleištais, pirštus įkišo į vieno pleišto žiedą, išsitraukė, įstatė į plyšį. Dešine ranka lėtai iš už kelnių juostos išsitraukė kirvuką ir pentimi pradėjo kalti pleištą.

Pleištas lindo lėtai, skaldė aplink save granitą ir, tuo pat metu, plojosi pats, — bet lindo. 

Įkalęs maždaug per delną, kirvuką sugrąžino į buvusią vietą, dešine ranka atrišo virvės mazgą, galą prakišo pro pleišto žiedą, ištraukė. 

Prakišo po krūtine. Po to, jau laisva kaire ranka, pratempė virvės galą toliau, įsikando virvę dantimis, pasikėlė nuo uolos, apsirišo virve...

Pagaliau, širdyje pasidarė lengviau. Jeigu dabar nusprūstų, nebeužsimuštų ant uolų, o tik pakibtų ant virvės...

— Liubovodai, jūs laikote?!

— Laikau, drauguži! — sušuko pirklys.

— Na, tada aš toliau lipu...

Pleištas, - patogi atrama. Iš pradžių Olegas prie jo prisitraukė rankomis, Čia išsikišimas, čia įdubimas. Štai įdubimas, kur visą delną galima įkišti... Po to koją pastatyti... O štai delno pločio išsikišimas. Galima net pailsėti...

Žynys akimis vėl rado tinkamą horizontalų plyšį, neskubėdamas įkalė pleištą. Persirišo. Dabar žingsnelis į šalį — ten, viršuje, patogus išsikišimas. Prisitraukti, kairę ranką į plyšį. Dar šiek tiek į viršų. 

Koją ant išsikišimo, dešinės rankos pirštus į įdubimą, šiek tiek į viršų... Na štai, dar vienas metras į viršų. Štai, dešinėje išsikišęs patogus akmuo. Kaip tik galima jį pasiekti. Gera atrama, iš karto visu metru galima pakilti.

Seredinas perkėlė svorį ant atrastos atramos – ir staiga pajuto, kaip ji išsisuka iš uolos. Toliau, toliau... Pagaliau žmogaus galvos dydžio atplaiša atsiskyrė nuo akmens ir kartu su Olegu nulėkė žemyn...

— Ei-! — Jis net nespėjo išsigąsti, kaip virvė įsirėžė į kūną ir sustabdė kritimą, Olegui pasirodė, kad tuojau jis bus perpjautas per pusę. — Оi, elektros jėga... Prie diržo reikėjo prisirišti, prie diržo...

Jis pagavo per uolą einančią virvę, prisitraukė prie jos, užsikabino už akmenų, prisiglaudė prie uolos, atsikvėpė. Keletą kartų giliai įkvėpė.

— Ei, drauguži, tu sveikas?!

— Vau-u-u! — sušuko Olegas, nes iš skausmo ilgos frazės, be to, pakankamai garsiai, ištarti negalėjo.

Saulė kaitino galvą, rankas, odą degino net per audeklą. Žynys suprato, kad jau po pusiaudienio.

— Reikia gi... O aš galvojau, kad nė valandos dar nepraėjo. Na, jeigu nenoriu nakvoti ant virvės, reikia judėti.

Tą vietą vieną kartą jau praėjau. Išsikišimas, duobutė, išsikišimas... Dabar duobutė ir vėl platus plyšys, už kurio galima laikytis abiem rankom ir šiek tiek atsikvėpti. Dabar vėl išsikišimas, duobutė... 

Štai ir ta išdavikiška vieta, iš kurios išsisuko akmuo. Kaip ten, skilimų daugiau nebėra? Tada jis užsikabins vėl... Atrodo, laiko. Dar šiek tiek – vėl į viršų...

— Yra! — Dabar Olegas suprato, kodėl taip lengvai išsisuko akmuo. Todėl, kad tai buvo didelės atbrailos kraštas, ir jis išsisuko ne iš uolos masyvo, o iš pačio atbrailos galiuko. — Yra!

Jis persirito per aikštelės kraštą ir patenkintas susijuokė:

— Yra! Užlipau!

Olegas išsirinko didžiulį akmenį už dešimties sieksnių nuo skardžio, nusirišo nuo savęs virvę, apsuko apie akmenį. Nusiėmė nuo peties virvę, išvyniojo ir numetė žemyn:

— Ei, Liubovodai, girdi?

— Taip, drauguži!

— Prie virvės pririšk ginklus ir mano kelionmaišį. Ir savo taip pat. Ir cholopas tegul pririša...

— Viskas! — Po kelių minučių sušuko novgorodietis.

Žynys pasitraukė atgal, pradėjo į viršų traukti krovinį. Krovinys buvo nedidelis — Daug daiktų keleiviai su savimi neėmė. Juk ant savęs tempi, o ne ant arklio. Sekančiu kartu jis pakėlė skydus, savo avikailį ir Budutos ir pirklio veltinius kilimėlius, virvę vėl numetė į apačią:

— Dabar Budutą pririšk! Ir pasakyk, kad už pririštos virvės kabintųsi ir pats liptų. Nes jis gana sunkus.

— Sakai, už kaklo rišti?

— Pats pažiūrėk, kaip patogiau.

— Na, tada tempk!

Olegas vėl įtempė — šį kartą krovinys buvo sunkokas. Jis tempė tol, kol virš atbrailos pasirodė išblyškusio cholopo galva:
— Оi, mamočka, kam aš sutikau?

— Tu padarei kvailystę, kada parsidavei, Buduta, — susijuokė Olegas. — Viskas kitkas, vieni juokai. Ei, Liubovodai! Dabar tavo eilė, prisirišk!

Dviese jie be didelio vargo ant aikštelės užkėlė pirklį ir žynys, priėjęs prie aikštelės krašto, sušuko:

— Porą virvių paimk, šimtininke! Dabar tavo eilė, prisirišk!

Trise jie Venijų užkėlė tokiu greičiu, kad tas prie akmenų net nespėjo prisiliesti. Bet kuriuo atveju, šimtininkas atrodė labai pasimetęs. Jis tylėdamas ant akmens numetė užsiprašytą virvę, kurią tuojau pat išvyniojo žynys ir Liubovodas.

— Bendrai, technologija tau aiški? — linktelėjo šimtininkui Olegas. — Kelk savus. O mes kylame aukščiau.

Toliau uolos buvo gana nuožulnios, maždaug penkiasdešimt laipsnių, todėl trys vyrai ginklus pasisuko taip, kad jie tabaluotų užpakalyje ir netrukdytų lipti, užsimetę kelionmaišius ant pečių, vietomis keturpėsti, vietomis stipriai palinkę į priekį, žingsniavo į viršų. 

Per valandą pakilo maždaug pusę varsto — ir čia pakilimas atsirėmė į granitinę sieną, kuri buvo maždaug keturių žmonių ūgių aukščio.

— Na ką? Pasivadinai gruzdu, lipk... — Žynys vėl nusimetė visą nereikalingą krovinį, apsirišo virve ir, atidžiai ieškodamas atramos taškų, pradėjo lipti į viršų. Šį kartą jis labai nepergyveno, apačioje uola nuolaidi, taip kad, tiesaus smūgio nebus. O nusiristi žemyn draugai neleis — Sulaikys. Ir, nepaisant to, pakilimui prireikė virš valandos.

Viršuje buvo nedidelė trikampė aikštelė — Maždaug dešimt žingsnių ilgio ir tiek pat pločio. Nuo tos vietos kalnas kilo beveik statmenai, vos ne iki pat snieguotos viršūnės. Olegas išsitiesė, pasigrožėjo atsivėrusiu vaizdu. 

Kažkur apačioje matėsi akmenys ir uolos, kurias jie paskutinėmis dienomis perkopė. Bet Seredinas prie pat aikštelės krašto nėjo. Todėl atrodė, kad iš karto nuo kalno prasideda miškas — tankus, nepraeinamas. 

Per medžių viršūnes jokių uolų ir akmenų nesimatė. Užtat, kaip begalinė sidabrinė gyvatė, blizgėjo vingiuotos upės vaga. Olegui net pasirodė, kad jis mato vieną paskui kitą plaukiančias dvi valtis — bet iš tokio atstumo nesunku buvo apsirikti. 

Tikriausiai jis dar matė ir kai kuriuos kaimoviečių miestus — bet, iš viršaus apsodinti gėlynais, jie susiliejo su pievomis ir miškais. 

O štai arimai, matėsi puikiai: lygūs juodi stačiakampiai. Matyt, mužikai jau pradėjo rudeninį arimą žiemkenčiams. O gal, atvirkščiai, ką tik nuėmė žiemkenčių derlių. Iš čia neatskirsi.

— Ei, burtininke! Tu ten sveikas?

— Sveikas, sveikas... — Olegas pasisukinėjo, pritvirtino virvė prie kampuoto iškyšulio. — Tuojau užkelsiu.

Jis vėl iš pradžių pakėlė daiktus, po to lengvesnį cholopą ir, pagaliau, pirklį.

— Koks grožis... — Lygiai taip pat, kaip anksčiau žynys, vaizdu dabar grožėjosi Liubovodas. — Jėga! Matyt, tokią žemę mato paukščiai. Kaip galvoji, burtininke?

— Kaip tik tokią ir mato, — sutiko Seredinas. — Kas, drauguži? Ar nevertėjo čia užsilipti, kad nors kartą į pasaulį pažvelgti iš paukščio skrydžio?

— Ei, svetimžemiai! — pašaukė iš po sienos. — Jūs čia?

— Šimtininkas? — nustebo Olegas. — Nejaugi jau pakėlė visus savuosius, jeigu mus pasivijo?

— Didysis Radžafas liepė nuo jūsų nenuleisti akių nė vienai minutei... Numeskite virve, aš keliuosiu pas jus!

— O atsarginių virvių paimti susiprotėjai? — griežtai paklausė Olegas.

— Dvi paėmiau. Ir pleištus, kuriuos į akmenis įkali.

— Ne toks kvailas, kaip aš galvojau, — tyliai pripažino žynys. — Jeigu taip, reikia kelti. Buduta, nuleisk virvę.

Po minutės Venijus pakilo ant aikštelės, ant kurios jau pasidarė ankštoka, pasižiūrėjo į prarają ir tuojau pat atsuko jai nugarą, pasviro į priekį ir rankomis atsirėmė į akmenį. Garsiai iškvėpė:

— Kaip gi tu čia užlipai, svetimžemi... Na ką, toliau lipsi?

— Ne, dėkoju. — Olegas ant akmenų pametė skydą ir atsisėdo ant viršaus. — Po poros valandų pradės temti, o iki ryto kaboti ant uolos aš nenoriu. Čia pernakvosime, o išaušus toliau judėsime. Tu tik pažiūrėk, koks vaizdas, šimtininke! Kada dar tokį vaizdą pamatysi?

— Jeigu iš čia kristi, svetimžemi, visa valanda praeis, kol užsimuši. Tik purslai liktų.

— Aš prie krašto nesigulsiu! — staiga pareiškė cholopas. — Nesigulsiu, bojarine, gali nors papjauti. Prie krašto nesigulsiu!

— Prie kurio? — Olegas atsirišo kelionmaišį, išsitraukė maisto likučius, padalijo per pusę ir pradėjo valgyti.

— Prie jokio nesigulsiu! Čia kur bekristum, vis viena užsimuši! Ir kaulų niekas nesurinks! Naktį nuo šono ant šono apsiversi ir riedėsi, riedėsi... Į prarają!

— Gana rėkti, leisk ramiai vaizdu pasigrožėti, — paprašė žynys. — Daiktus prie krašto sudėsime, kad per miegus nenukristume.

— Nesigulsiu! Nesigulsiu! Nesigulsiu-u-u!!!

— Aš pats atsigulsiu, koks skirtumas? Tik užsičiaupk...

Kaip bebūtų keista, bet iki pat sutemos aikštelėje buvo tylu. Kas žvalgėsi, valgė kuragą ir taupiai gurkšnojo iš gertuvės, kas buvo nuleidęs galvą ir apžiūrinėjo artimiausią uolą po kojomis. 

Temstant Olegas prie aikštelės kraštų padėjo skydus, iš išorinės pusės paramstė juos akmenimis. 

Mediniai diskai pasviro į žmonių pusę ir dabar tas, kuris ant skydo užriedės, turės neišvengiamai pasiristi atgal. Savo avikailį žynys pasimetė arčiausiai prarajos, susisuko į kailį ir užsimerkė:

— Ramios nakties...

* * *

— А-а-а-а!!!

Nuo isteriško riksmo Olegas pašoko, vos neperlėkė per skydus, griebė už kardo. Šalia su ištrauktu kalaviju apmirė Venijus. Pirklys atsisėdo ir pasižiūrėjo į šalia inkščiantį cholopą. 

Buduta garsiai šaukė, dūsavo, savo kilimėlį daužė rankomis ir kojomis, mataravo galva, akys pasruvo krauju.

— Atrodo, nukrito, — suprato šimtininkas.

— Ir dar net neprabunda, zaraza. Liubovodai, pažadink jį!

— Kam? — piktdžiugiškai šyptelėjo novgorodietis. — Tegul paskraido.

Pagaliau vaikinukui baigėsi oras. Jis nutilo, nurijo seilę ir atsimerkė.

— Na kaip, aukštai? — pasidomėjo žynys.

Cholopas neatsakė — jis pašoko ant kilimėlio, pasisukiojo, pasižiūrėjo į bedugnės pusę ir tuojau pat pasitraukė prie uolos.

— Gero ryto! — paplojo jam per petį pirklys. Buduta garsiai sudejavo:

— Reiškia, man neprisisapnavo? Aš ne Murome, ar ne?

— Daiktus surink, — patarė Olegas, pakėlė galvą ir įvertino pakilimą.

Jis buvo gana status, apie septyniasdešimt laipsnių. Bet, vis dėlto, ne atsikišęs, bet kurioje vietoje galima pagulėti, prisispausti. Tiesa, jeigu nuslysi, užsikabinti bus sunku. Taip ir nulėksi per aikštelę ir ilgai skrisi. Taip, kaip prisisapnavo cholopui...

— Tiek to, akys bijo, rankos daro. Tu kaip, šimtininke? Su manimi lipsi, ar vieną paleisi?

— Aš ir iš čia matysiu. Sėkmės tau, svetimžemi.

— Taip. — Olegas nusisegė diržą ir atidavė Liubovodui. — Sėkmės man prireiks. Na, aš judu.

Kopti tokia pasvirusia plokštuma buvo daug paprasčiau, negu stačia siena. Dalis svorio visada teko pilvui ir krūtinei, buvo nemažai akmenų, už kurių buvo galima užsikabinti. 

Iš kitos pusės – tie patys akmenys braižė pilvą, o stipriai paspaudus, toks akmuo galėjo iššokti iš savo vietos. Bet nemaloniausia, kad pakilimas vis nesibaigė.

Olegas pleištus kalė maždaug kas dvidešimt metrų. Prie dešimto pleišto jis suprato, kad virvės ilgio neužteks ir, prisirišęs prie dešimtojo žiedo, numetė žemyn virvę ir pareikalavo pririšti dar vieną. Jis labai tikėjosi, kad, kol jis kilo šlaitu, iš apačios spėjo pakilti kiti sargybiniai.

Seredinas buvo teisus — naują virve pririšo. Jis nuslinko toliau, pradėjo taupyti pleištus, ir dabar juos kalė kas trisdešimt metrų. Kai baigėsi ir pririšta virvė, jis, paprasčiausiai, pririšo tą virve, kuria ruošėsi kelti daiktus ir lipo toliau. 

Nuolydis pasidarė mažiau status, bet žyniui baigėsi viskas — ir pleištai, ir virvė. Išeitis buvo viena: Pririšti viršutinį virvės galą prie paskutinio žiedo ir nusileisti be apsaugos.

Šį kartą Seredinas taip pat stengėsi nežiūrėti į apačią. Mažai malonumo nuo to, kad supranti, jeigu iš rankų išslys virvė — iki artimiausios žemės lėksi apie varstą. 

O aikštelėje, kurioje jis nakvojo, susikaupė jau apie dešimt sargybinių. Garsiai žynys nieko nepasakė, bet buvo aišku, kad nakvoti visiems kariams vietos neužteks.

Pasiėmęs tris virves ir visus likusius pleištus, Olegas vėl pasuko į viršų. Jis šliaužė pilvu, kalė pleištus, šliaužė, vėl kalė. Baigėsi viena virvė, antra. Po to pastebėjo, kad maišelis su pleištais beveik ištuštėjo. Bet priekyje jau matėsi viršūnė, ir Seredinas nušliaužė toliau. 

Dar šiek tiek, dar — ir priekyje atsivėrė uolų sangrūda. Žinoma, ne slėnis, bet ir ne praraja — galima vaikščioti visu ūgiu ir nebijoti nukristi į prarają.

Pritvirtinęs virvę, Olegas vėl nulipo į apačią, jau pas tris dešimtis susispaudusių sargybinių.

— Klausykite manęs, — užsimetęs ant pečių skydą ir susijuosęs diržą, sukomandavo žynys. — Šį kartą jūsų niekas į viršų netemps. Bet kalnas daugiau ar mažiau lygus, nėra stati siena. Laikysitės stipriau už virvės ir lipsite patys. Aš gi užlipau. Ir jūs nepatrūksite.

Seredinas pasičiupo per keturiasdešimt žiedų pervertą virvės galą, žvaliai eilinį kartą pakilo į kalną, pasiekė uolas, paėjo į šalį — ir suprato, kad daugiau nežengs nė žingsnio ir, bendrai, nebegali ranka net burnos pasiekti. Jis atsisėdo, atsirėmė į akmenį ir užsimerkė.

* * *

— Su tavimi viskas gerai, drauguži?

Lūpos šalo nuo ant jų lašančių vandens lašelių. Olegas sujudėjo, atsimerkė:

— Tai tu, Liubovodai? Kaip ten sargybiniai, lipa?

— Visi jau čia, drauguži. Visi pakilo. Tu pusę dienos vakar miegojai. Ir dar naktį. Laikas toliau judėti.

Žynys linktelėjo, atsistojo ant kojų. Skaudėjo viskas: pečiai, rankos, kojos. Bet kūnas klausė, laiko poilsiui nebuvo: žmonės tikriausiai nei valgio nei vandens nebeturi.

— Dėkoju, drauguži, kad pažadinai. Eime.

Sargybiniai prasiskyrė ir Olegas ryžtingai pradėjo spraustis pro uolas. Kol kas jis nežinojo, kur yra ir kur reikia eiti, todėl ieškojo pakilimo, kad apžvelgtų apylinkes, rastų snieguotą viršūnę, kurios per uolas nesimatė. 

Bet uolos, kaip bekraščiame miške, vis nesibaigė. Toks pasityčiojimas tęsėsi apie du varstus. Po to granitiniai kyšuliai pasidarė retesni ir, pagaliau, užšokęs ant vieno didesnio akmens, Olegas jau galėjo pažvelgti per kitų akmenų viršų. Priekyje matėsi kalva. Dešinėje, gana toli, matėsi snieguota viršūnė.

— Taip... — Olegas vėl pažvelgė į kalvą. — Reiškia... Reiškia, jeigu sniegina viršūnė ten, tai ta kalva – vienas iš dviejų žemesnių kalnų. O aš stoviu ant antro. Slėnis, tai kelias... O dešinėje prasideda kapinės. 

Jeigu taip, tai su tarpekliu, kuriame stovi rūmai, mes apsirikome, Ar ne, Liubovodai? Jeigu viskas teisingai, tai mes prašokome pro rūmus maždaug dviejų šimtų sieksnių atstumu. Jie šiek tiek už mūsų ir kairiau.

Septintoji nuolauža

Virvių liko tik pas pusę Venijaus sargybinių, bet jų turėjo pakakti ir dar likti.

— Visi kartu virvių galus metame žemyn, — šimtininkui pašnibždomis paaiškino Olegas, — ir leidžiamės virves praleisdami per delnus. Kairėje Arkaimo rūmai, dešinėje gyvena tarnai. Praėjimas siauras. 

Paskirk dešimt karių, tegul nusileidę iš karto pasuks į dešinę ir užtvers, praėjimą, kad niekas negalėtų ateiti į pagalbą, nepakeltų aliarmo. Bendrai, tegul ten stovi iki pabaigos ir nieko nepraleidžia. 

Likusieji – į kairę, į valdovo rūmus. Ten sargybos nėra, tarnų taip pat. Arkaimas vienas gyvena, neskaitant paukščių. Imame jį į nelaisvę ir karas pasibaigia. Pas jus, kiek aš žinau, išskyrus ginčų dėl sosto, daugiau jokių problemų nėra?

— Mes privalome laikytis senovės susitarimų, svetimžemi.

— Na, be išmintingojo Arkaimo, susitarimai bus visiškai saugus.

— O jeigu valdovo rūmuose nėra?

— Tada pasiimame... Pasiimame tai, be ko Arkaimas bejėgis, ir išeiname. Mums nėra kada sekti, aiškintis, čia jis ar ne. Jeigu mus pastebės — visus kaip katinus pritrėkš. Ereliai strėlėmis užmėtys, ir viskas. Gaila, šarvų niekas neturi.

— Sunku tokį svorį į kalną tempti...

— Nieko, užtat virvėmis patogiau laipioti. Tavo žmonės pasiruošę, Venijau?

— Taip, svetimžemi. Kuo ilgiau laukiame, tuo labiau valgyti norisi. O apačioje — virtuvė su karštais valgiais.

— Puiku, — kreivai šyptelėjo Olegas, iš vieno sargybinio paėmė virvę, delną apsisuko tuščiu maišeliu nuo pleištų, stipriau pasiėmė. — Žmonijos, didžiojo Radžafo ir putros su mėsa išgelbėjimo vardu.. Pirmyn!!!

Jis atsispyrė nuo uolos ir, kaip priklauso karvedžiui, pirmasis šoko į tarpeklį.

— А-а-а!!!

Ataka nepavyko iš pat pradžių. Pirmiausiai, nei vienas iš kaimoviečių nesusiprotėjo šokti taip pat, kaip tai padarė žynys, ir tada, kai Olegas jau stovėjo ant žemės persimetęs skydą nuo nugaros ant rankos ir išsitraukęs kardą, visi kiti kariai dar kabojo aukštai viršuje. 

Antra, tarpeklyje, prieš baseinėlį su veidrodiniu vandeniu buvo virš pusės šimto raitelių juodais šarvais. Gerai dar, kad be iečių.

— Pasiduokite, — smolevnikams pasiūlė Seredinas. Kažkaip jam nieko daugiau į galvą neatėjo.

Juodieji raiteliai susižvalgė, trys iš jų išsitraukė kalavijus, pradėjo joti risčia ir aiškiai norėjo sutrypti nekviestą svečią.

— Ką, nesutinkate?.. Ch-cha! — Jis staiga pakėlė skydą ir kardą prieš pat ristūno nosį. Tas iš netikėtumo šoko į šalį, atsistojo piestu ir Olegas galėjo atgaliniu kardo judesiu pasiekti dešiniojo priešo arklį.

— А-а-а!!! — Pralėkė nukritusio sargybinio kūnas, trenkėsi į trečiojo priešininko galvą ir, sprendžiant iš visko, jį užmušė kartu su arkliu.

Raiteliai kažkodėl į mūšį nesivėlė, pakėlė galvas į viršų ir tuojau pat puolė į šalis. Vienas visu greičiu nušuoliavo į Arkaimo rūmų pusę, kitas – prie įėjimo į tarpeklį. Veiksmai veržliai vystėsi — o Radžafo kariai vis dar tabalavo aukštai virš žemės, buvo panašūs į skalbinius ant virvės.

— Kaimas!!! — Pirmasis iš raitelių suvaldė arklį ir puolė Olegą.

Žynys pritūpė, pakėlė skydą prieš iškeltą kalaviją, priklaupė ant vieno kelėno, kad sušvelnintų smūgį ir iš apačios į viršų perdurtų smolevniką iki pat strėnų – ten, kur nėra šarvų. Apsisuko. 

Be ristūno likęs karys pakilo ant kojų, ryžtingai mostelėjo kalaviju. Jis buvo be skydo — tikriausiai, prispaudė parkritęs arklys. O be skydo mūšio lauke, pats sumaniausias karys - lavonas.

— Mirk!!! — Olegas kalavijo ašmenis sutiko kardo plokštuma, leido nuslysti iki galvos ir, paprasčiausiai, pasuko kardo rankeną, dėl to ginklo galiukas bakstelėjo kariui į veidą. Žinoma, tas atsilošė ir žynys staigiu judesiu kardą nukreipė žemyn, perpjovė šarovarų medžiagą ir šarvais nepridengtą koją ties kelėnu. 

Smolevnikas sušuko, pasilenkė. Čia jam ir galvą galima buvo nunešti - bet akies krašteliu Seredinas pamatė atšuoliuojantį raitelį, iškėlė skydą, pasilenkė ir po juo pasislėpė visu kūnu.

Chrias-s! — nuo stipraus smūgio žynys nulėkė į šoną, ir išsitiesė ant žemės, virš savęs pamatė besileidžiančius nuo uolos sargybinius. Dar penketas sieksnių, ir jie bus tarpeklyje... Nevykėliai.

Garsiai subildėjo durys — didžiuosiuose rūmuose skubiai uždarinėjo langus ir vartus. Ir tai buvo gerai: kol didžiųjų rūmų gynėjai ruošiasi gynybai, galima labai nepergyventi dėl puolimo. 

Olegas atsistojo, pasiėmė kardą, nusipurtė kelnes, paniekinamai pasitraukė nuo prie jo artėjančio sužeisto smolevniko. Žynys niekada nemėgo pribaiginėti sužeistųjų, o tas vargšas, iš kurio sužeistos kojos kraujas upeliais bėgo, netrukus ir taip nuvirs nuo nukraujavimo ir... Toliau, kaip pasiseks. Žaizda po stipraus nukraujavimo gali užsitraukti, organizmas – nugalėti silpnumą ir gerai prižiūrint, jėgas galima atgauti per savaitę...

— Ateik ir kovok! — pareikalavo smolevnikas.

— Aš tik marškinius apsivilkęs, o tu šarvuotas? — Olegas šyptelėjo ir pasitraukė dar toliau. — Pats kovok.

Pagaliau, nusileidę į tarpeklį, sargybiniai išsivadavo iš virvių, persimetė ant rankų skydus, išsitraukė kalavijus. Sprendžiant iš visko, užsimušė tik vienas.

— Ten! — parodė į jaspio rūmus Seredinas. — Ten! Išmintingasis Arkaimas ten.

Žynys atsisuko į didžiųjų rūmų vartus ir duris. Jie tebebuvo užrakinti. Ką gi, kol kas viskas ne taip blogai. Jis patraukė pečiais, šalia baseinėlio pasilenkė, pasisėmė vandens, atsigėrė ir neskubiu žingsniu nuėjo paskui skubančius sargybinius.

Čia viskas buvo išlikę, kaip ir anksčiau: ramybė, žalia žolė, plačiai atidarytos brangaus sandalo medžio durys. Būtent tai ir privertė žynį suklusti: kodėl toks neapdairumas? Juk Arkaimą perspėjo apie užpuolimą! Jis iškėlė ranką, sustabdė antrą bangą nuo skardžio nusileidusių sargybinių, atsargiai pažvelgė į vidų.

Ten vyko kažkas nesuprantamo. Kariai pasimetę  stovėjo salėje, nuo kažko nematomo gynėsi skydais ir kalavijais, ant grindų slankiojo tamsios dėmės, kažkas gaudė, kikeno. 

Staiga nuo vieno kario pradėjo lėkti kruvini mėsos gabalai ir po akimirkos jis išsitiesė ant grindų beforme mase. Sekundė – ir tiksliai taip pat į gabalus išlakstė kitas, šalia stovėjęs sargybinis.

— Elektros jėga... — Olegas atšoko už sienos. — Kas čia per mėsmalė?

Labiausiai jis vylėsi, kad čia tik akių dūmimas. Juk labai lengva akis apdumti, išgąsdinti ir taip sustabdyti puolimą? Paprasta ir efektinga. Atsikratyti kerų nesudėtinga — bet tam reikia gyvatės išnaros, ugniažolės, paukščio kaulo... Kaip tik paskutinės, pačios paprasčiausios sudėtinės dalies, žynys neturėjo.

Jis atsisegė dėtuvę prie diržo, joje pasirausė. Rado tik ugniažolės. Ir tai – dar neišdžiovintos.

— Tiek to, gal nors man užteks... — Olegas į burną įsikišo visą augalą, pradėjo kramtyti ir skubiai sušnibždėjo: — Kaip Jarila raudonoji į dangų kilo, šviesą skleidė, visus kampus apšvietė. Juodus kampus, baltus kampus, urvus giliausius, lizdus aukščiausius. Kaip paukštis iš lizdo Jarilai šviečiant toli mato, kad ir aš tai matyčiau. Kaip ugniažolė kūną valo, taip ir aš čia žemę nuo nešvarumų išvalyčiau, šviesai atverčiau...

Žynys išspjovė augalą — ilgai burnoje laikyti negalima, labai nuodingas, — išsitraukė kardą ir žengė į salę...

Mirtis nebuvo kerai: Olegas ant grindų tebematė negyvus kūnus ir kraujo klanus. Užtat dabar matė dar ir Arkaimą, kuris švytėjo kažkokia keista fosforiškai žalsva šviesa. 

Atskalūnų valdovas sukosi tarp sargybinių kaip vijurkas, bet žmonės į jį nekreipė jokio dėmesio. Kol jis nenužudė visų — tai reikėjo baigti.

Specialiai žiūrėdamas pro šalį šeimininko, apsimesdamas, kad jo nepastebi, žynys greitu žingsniu nuėjo per salę. Arkaimas nesusilaikė nuo pagundos, pasuko priešais, mostelėjo rankomis...

— N-na! — Olegas priešais atkišo skydą, pasisuko visu korpusu ir kirto valdovui skersai kūno...

Skydas nuo stipraus patraukimo vos neišlėkė jam iš rankų — ant grindų pabiro stambūs akmenukai, o kardas švilpdamas perskrodė orą.

— Ne taip greitai, — garsiu švilpiančiu balsu susijuokė valdovas. — Ne taip greitai...

Nesustodamas suktis, jis priartėjo prie artimiausio sargybinio – ir to nebeliko.

— Atgal! — suriko žynys. — Visi atgal, prie sienų!

— Tai tu, išdavike... Tu, priesaikos laužytojau... — pradėjo suktis aplink Olegą išmintingasis Arkaimas. 

Aukštai pakilo jo chalato rankovės, kaip sparnai ore sumosavo chalato sparnai, pasimatė atlasiniai šarovarai ir veltinės šlepetės aštriais, užriestais galiukais. 

— Tik tu galėjau sugalvoti tokį užpuolimą, tik tu, svetimžemi. Tik tu......

Jis šoko pirmyn — Išsisukdamas iš atakos linijos, Olegas puolė į šalį, valdovo rankų lygyje šoną prisidengė skydu, o pats pabandė priešui įdurti iš viršaus — bet vėl nepataikė, o nuo skydo atskilo kelios baltos drožlės. 

Iš šalies tau, tikriausiai, atrodė labai keistai — jis šokinėja tuščios salės viduryje, kažkodėl visaip išsisukinėja ir piktai kardu bado orą.

— Aš gi tai siūliau viską, ko tik panorėsi, svetimžemi, — sušvokštė valdovas. — Aš tau suteikiau galių, žinias, valdžią... Kodėl tu mane išdavei, nelaimingasis?!

— Tu mane apgavai, išmintingasis Arkaimai. Aš nemėgstu, kai mane apgaudinėja.

— Nejaugi, svetimžemi? Aš tau pasakiau viską, ką reikėjo. Ką reikia padaryti, ir ką tu už tai gausi... Taigi, kodėl apgavau?

— Tu susiruošei užmušti mano belaisvę!

— Kas tau taip pasakė, kvaily? Argi aš į ją godžiai žiūrėjau? Argi aš bandžiau ją nupirkti? Kam man vogti tai, ką galiu šimtą kartų nusipirkti?

— Nutilk, tu mano dėmesį blaškai. — Olegas kardu bandė pasiekti valdovo rankų riešus. 

Nepataikė, bet privertė priešą patraukti ranką, į priekį pastūmė skydą, pabandė briauna trenkti į krūtinę — bet ir suriestais pirštais Arkaimas taip stipriai trenkė į skydą, kad nuplėšė delno pločio juostą ir paliko gilius rėžius nuo nagų.

— Klasiškas manikiūras! — atšokęs saugiu atstumu, pagyrė Seredinas. — Pats sugalvojai?

— Ko tik iš nuobodulio neprisigalvosi... — vis tebesisukdamas, nekonkrečiai atsakė valdovas. Ir kaip jam galva neapsvaigo?

Nukreipdamas dėmesį, Olegas kilstelėjo skydą, o pats skubiai dūrė į juosmens sritį. 

Ir čia chalato skvernas slystelėjo ašmenimis, kardą patraukė į save — nuo stipraus patraukimo kardo rankena išslydo iš delno ir kardas, nuskridęs per salę, trinktelėjo į sieną.

— Tu be reikalo mane išdavei, svetimžemi.

Išmintingasis Arkaimas pradėjo smarkiai pulti. Skubiai apsičiupinėdamas diržą, Olegas pakėlė skydą ir, pasinaudodamas Vorono patarimais, skydu uždengė priešo apžvalgos lauką ir skubiai iš už kelnių raiščių išsitraukė kirvuką. 

Laužydamos skydo lentas, valdovo kojos atsitrenkė į medį, bet buvo per vėlu — rūmų šeimininkas nespėjo pastebėti, kaip lengvas ginklas pakilo virš jo galvos. 

Lengvas stumtelėjimas — ir tiara su kampuotu kalnų krištolu nulėkė nuo Arkaimo galvos. Žalsvas švytėjimas išnyko, tarp sargybinių pasigirdo nuostabos atodūsis.

— Jis jūsų, mužikai, — prasmukęs po priešininko ranka, žynys atšoko į šalį, pakėlė tiarą ir atsistojo prie sienos. — Imkite jį!

— Tu vikrus, svetimžemi, — sustojo suktis Arkaimas. Jie net nesusvyravo po tokio užsitęsusio “malūno”! — Vikrus, bet nesi nemirtingas.

— Nieko nėra amžino, valdove. — Apeidamas priešininką dideliu ratu, Olegas pakėlė kažkurio žuvusiojo skydą, po to pasiėmė kardą. — Būtum pasidavęs iš karto. Aš nemėgstu kraujo.

— Deja, svetimžemi, aš taip pat. — Išmintingasis Arkaimas vėl pradėjo suktis, garsiai karktelėjo. Nežinia iš kažkur atsiradę pilki ereliai puolė sargybinius. Tie prisidengė skydais — ir valdovas tuojau puolė pirmyn.

— Saugokis!

Bet žynio perspėjimas pavėlavo. Valdovas suvarė nagus į skydų lentas, nutraukė juos žemyn, po to rankas ištiesė pirmyn - ir jo pirštai visu ilgiu sulindo žmonėms į gerkles. Dar žingsnis — šeimininkas į šalį nustūmė žvakidę ir iššoko per langą.

— Laikykite jį! Laikykite, ko sustojote! Stumdydamiesi, sargybiniai iššoko į lauką, o Olegas kardą įsikišo į įmautę. Valdovą ir be jo pagaus — kur Arkaimas be savo kristalo dings? Vis dėlto, tarpeklis. Iš vienos pusės praraja, iš kitos — uždarytos didžiojo kiemo durys. Ir visur – ginkluoti sargybiniai.

Apsižvalgęs ir įsitikinęs, kad salėje žmonių nebeliko, Olegas greitu žingsniu nuėjo už sosto, pirštais palietė dramblio kaulo sieną. Vėl atsisuko — po to ryžtingai žengė pirmyn.

Siena praleido — ir jis vėl atsidūrė skirtingų spalvų akimis žalio dievo Itšachro šventovėje, priėjo prie stabo kojų:

— Būk pasveikintas mirusiųjų dieve. Dabar aš žinau, kas tu toks ir ko tu nori. To paties, kaip ir visi kiti — valdžios. To paties, ko siekia ir visi kiti, o negauna beveik niekas. Daugelis vietoje valdžios gauna kilpą, kaladę arba nuodų į raudono vyno bokalą. Profesionali rizika, jeigu tik galima taip išsireikšti. Veiklos sąnaudos... 

Tikiuosi, tu neįsižeidei už tai, ką dabar padariau, Itšachrai? Tikriausiai, tau tai nėra pralaimėjimas, o tik nedidelė kliūtis ilgame kelyje. Didysis Radžafas tave vadino pamirštu dievu — bet juk tu nepamirštas? Tu net atgijai. Ir ne be mano pagalbos... Taip kad, niekas nepasibaigė. 

Tu didis dievas, Itšachrai. Bet, atleisk, Ursula per daug jauna, kad dėl tavęs paaukotų gyvenimą. Tegul auga, džiaugiasi gyvenimu. Gal ji dar pažins meilę, pagimdys vaikų, pratęs giminę. Žmogaus gyvenimas trumpas. Kas tau tie apgailėtini trisdešimt-keturiasdešimt metų? Ji dar spės mirti. Todėl, atleisk man, didysis mirusiųjų dieve. Dabar aš jos neatiduosiu. Štai, gal bent tokia auka išpirks mano elgesį...

Olegas prie stabo kojų padėjo tiarą su magišku kristalu.

Buvimas šiame pasaulyje jį išmokė, kad su dievais reikia elgtis atsargiau: jie turi kvailą įprotį kartais įsikišti į žmonių reikalus. Kam pyktis su tais, kurių valdžioje anksčiau ar vėliau atsidursi? 

Galima pasielgti įvairiai, bet reikia bent pasiaiškinti, atsiprašyti, ir nesenam globėjui neatrodyti kaip tylus išdavikas. Gali atsitikti ir taip, kad vietoje pykčio, būsi suprastas. Juk dievai, kaip ir žmonės. 

Argi gali žmogus ilgai pykti ant prijaukinto žiurkėno, jeigu tas sugraužė mėgstamą knygą? Žinoma, atleis... Jeigu iš karto neužmuš.

— Mano širdis kupina pagarbos tau, Itšachrai, — Seredinas nulenkė galvą prieš dievą. — Ir ta pagarba išliks, kad ir kokia būtų tavo valia.

Jis atsitraukė, apsisuko ir išėjo iš šventovės.

Per atviras salės duris švietė saulė, sostas saulės šviesoje akinamai blizgėjo. Tai buvo neįmanoma, visiškai neįmanoma, nes saulė buvo zenite, virš stogo — bet taip buvo.

— Nebent veidrodžiai sustatyti? — Olegas delnu prisidengė akis.

Šviesa dingo, pasirodė, vėl dingo, beveik minutę nebuvo, po to vėl akinamai per duris nušvito. O dar — kieme tvyrojo nuostabi, gili tyla. Nei auką gaudančių medžiotojų azarto, nei džiaugsmingų nugalėtojų šūkčiojimų, nei besisukančio atskalūnų valdovo keliamo triukšmo.

Žynys pasikasė dėl kažko panižusią nosį, patogiau pasiėmė svetimą skydą, išsitraukė kardą, išėjo pro duris ir taip pat apmirė.

— Taip, diena iš tikrųjų nesėkminga...

Kol jis kovėsi su raiteliais kieme, kol virvėmis nusileido lėti sargybiniai, kol jie sukiojosi rūmuose, kol jis pats kovėsi su valdovu, gyvenvietėje kažkas spėjo paskelbti aliarmą, pakelti į balnus juodąją šimtinę ir dabar daug dešimčių smolevnikų užpildė kiemą — juodais šarvais, raiti ant juodų ristūnų, rankose laikydami ietis. 

Sargybiniai - kurių skaičiumi buvo beveik tiek pat, bet pėsti, be šarvų, su kalavijais rankose – spaudėsi prie jaspio rūmų, nebuvo net išsirikiavę. Radžafo raitelių,  pėstininkų kovos meno žynys nebuvo mokęs.

Susidėjęs rankas ant krūtinės, išmintingasis Arkaimas stovėjo šalia baseino.

— Įsakyk jiems pasiduoti, svetimžemi, — iš viršaus pašaipiai žiūrėdamas į Olegą, patarė Juodasis Saryčius, — ir jūs mažiau kentėsite.

— Leisk pagalvoti... Jūs iš belaisvių padarysite iškamšas? O kai kuriuos, paprasčiausiai, papjausite ir sulesinsite paukščiams? Įdomu, šiame užkampyje gladiatorių kovų dar niekas nėra sugalvojęs?

— Baik šaipytis, barbare, čia garbingi žmonės gyvena. Radžafas sumokės išpirką ir savuosius gaus atgal.

— Užmokės už tuos, kurie neįvykdė jo valios? Tu juokauji, Saryčiau? Išsivaikščiokite prie tarpeklio sienų. Ten akmenys, arkliai kojas išsilaužys.

Sargybiniai be didesnių aiškinimų suprato, kam skirti paskutiniai žodžiai ir pradėjo skirstytis į pašalius.

— Gal taip ir geriau, svetimžemi. — Juodasis šimtininkas nulipo nuo arklio, nuo balno gugos nusikabino skydą, išsitraukė kalaviją. — Seniai norėjau sužinoti, kokia nauda iš kreivos geležėlės. Ko stovite?! Kapokite!

Akimirksniu viskas pradėjo judėti. Raiteliai nuleido ietis, paragino arklius, sargybiniai visu greičiu nudūmė prie uolų. Olegas labai tikėjosi, kad jie spės įveikti šimtą metrų iki uolų, šalia kurių buvo daug akmenų. 

Gal tarpeklį pastoviai nuo jų valo ir, kaip blogi šeimininkai, šiukšles slepia po kilimu, o gal tai statybinių medžiagų atliekos dar nuo tų laikų, kai buvo statomi rūmai, o gal naujų statinių medžiagos. Svarbiausia, kad arkliai ten nelips ir raiteliams teks nulipti nuo arklių.

— Vis viena, maniškiai šarvuoti, o tavieji nuogi, — lyg pakomentavo jo mintis Saryčius. — Nepraeis ir valandos, o jų nebeliks nė vieno.

— Nesakyk “op”, vaikinai tvirti, — palingavo galva Olegas. — Dar pažiūrėsime, kas ką.

— Taviškius per valandą išguldys, maniškių trys dešimtys sužeistų bus ir koks dešimt nukautų. Taip kad, gali kitokio rezultato ir nelaukti. Nors, pasižiūrėk dar paskutinį kartą. Neilgai tau pačiam beliko gyventi.

Pasinaudojęs kvietimu, Seredinas apsižvalgė. Trys iš sargybinių jau gulėjo, bet kiti spėjo nubėgti iki akmenų ir dabar, sunkiai alsuodami, ilsėjosi, kol raiteliai juos bandė pasiekti ietimis. Puiku. Kuo ilgiau bandys – tuo geriau jie pailsės.

Jis pažvelgė į Juodąjį Saryčių, bet pamatė tik į galvą atlekiantį kalaviją. Olegas priklaupė, ištiesė kardą, bet šiek tiek žemiau. Smolevnikas pasisuko visu korpusu ir kardo galiukas čirkštelėjo per šarvus. 

Žynys pakėlė skydą, atsistojo, atsitraukė per žingsnį. Ovalo formos skydas sunkiai svėrė ranką, atrodė nepatvarus. Pirmą kartą gyvenime Seredinas norėjo atsikratyti to medinio daikto, pasikliauti tik greičiu ir kardo patvarumu.

Juodasis karys kirto iš viršaus į apačią, iš dešinės, iš kairės. Olegas smūgius atmušinėjo skydu, bet pats kol kas neatakavo. Kirsti per šalmą – tik ašmenis bukinti, o skydu net šarvus sunku pasiekti. Jis vėl atsitraukė porą žingsnių, pradėjo eiti ratu.

— Sugalvojai nuvarginti, svetimžemi? — sukikeno Saryčius — Nebijok, šarvai ne tokie sunkūs, iki tavo mirties nepavargsiu.

Bet Olegas tyrinėjo jo skydą. Trys plačios lentos, kurios sujungtos skersine ir prikniedytos. Apkaustų nėra, tik piešiniai. Išsidirbinėja...

— А-а-а-а!!! — puolė pirmyn Seredinas, kelis kartus suvaidino išpuolį, bet be didelių pastangų, kelis kartus kirto per viršutinį priešininko skydo kraštą, tyrė, kokiais judesiais smolevnikas prisidengia skydu, kaip jį laiko, o po to iš visų jėgų kirto išilgai kairiosios lentos. 

Lengvas traškesys – ir pusė kairiosios lentos nulėkė kaip tik per kniedės vietą.

Atėjo eilė trauktis Saryčiui. Jo skydas dabar buvo nestabilus.

— Sekančiame gyvenime skydą geležimi apsikaustyk, - patarė Olegas. — Arba išorėje metalines juostas užkniedyk.

— O tu... — puolė pirmyn smolevnikas. — Tu... pats... be... apkaustų...

Nuo dažnų smūgiu viršutinis skydo kraštas aižėjo. Karys jį patrumpino maždaug per delno plotį. Vieno smūgio metu žynys skydą pastūmė pirmyn, žengė žingsnį ir pro kraštą dūrė kardu. Pasigirdo lengvas girgždesys, smolevnikas atšoko:

— Štai dėl ko tavo kardas kreivas! Iš už kampo durti!

— Uhu, — nesiginčijo Seredinas. — Gaila, svetimas skydas, o tai būčiau jau ir kraują tau nuleidęs.

— Mažiau girkis, svetimžemi... — Saryčius vėl puolė pirmyn, pradėjo kapoti nepatogų Olego skydą.

Žynys jam netrukdė ir lėtai traukėsi. Bet kuriuo atveju, skydas ilgai neišlaikys — bet juk juodasis karys taip išeikvoja labai daug jėgų. Kuo daugiau pavargs – tuo daugiau šansų turės Olegas. Tai kam trukdyti? 

Tik tada, kai priešininko spaudimas susilpnėjo, jis prisitraukė skydą prie savęs ir vienu smūgiu kirto per vidurinę priešininko skydo lentą — kaip tik prieš kniedę. 

Savaime suprantama, lenta skilo, kraštinė – apsisuko apie savo ašį ir vietoje skydo, smolevniko rankoje liko tik kelios nelygiai kabančios lentelės.

— Būk prakeiktas! — Juodasis karys numetė bevertį ginklą, vėl pradėjo pulti žynį ir kapoti per jo skydą.

Diržais suveržtas skydas pasirodė esantis patikimesnis: ant skydo užtempta oda slėpė tvirtinimo taškus. 

Bet sėkmė negalėjo trukti amžinai — vienu iš smūgių, smolevnikas skydo diržą, vis dėlto, perkirto, po to kiekvienas smūgis skydo lentas vis labiau klibino. 

Dabar skydu pasitikėti nebebuvo galima. Bet, įskaitant tai, kad kiekvienas smūgis per skydą vis labiau alino Saryčių, žynys laikėsi iki paskutinės akimirkos ir skydą numetė tik tada, kai kraštinė lenta visiškai nukrito.

Patenkintas sėkme, priešininkas atsitraukė — bet dabar Olegas šoko pirmyn, bandė durti tai iš dešinės, tai iš kairės, tai kirsti iš viršaus. Atmušinėdamas smūgius, Saryčius vis traukėsi ir traukėsi, kol koja nepajuto medžio. 

Čia jam teko sustoti — juk neatsisuksi, kad pasižiūrėtum, kas trukdo judėti! O žynys tebespaudė: iš kairės, iš dešinės, vėl iš kairės. Smolevnikas spėjo užkišti kalaviją, Olegas žengė dar žingsnį pirmyn ir prisiartino prie pat priešininko, prispaudė sukryžiuotus ginklus prie pat jo krūtinės. Saryčius laisva ranka įsikibo žyniui į plaukus, patraukė nuo savęs:

— Nuo tavęs dumblu dvokia, svetimžemi!

— Kiek tau beliko gyventi, gudruoli? — Olegas pasuko kardą ašmenimis į viršų, paspaudė ir patraukė į dešinę. Ašmenys nuslydo po metaliniais žvynais į viršų ir lengvai perpjovė odinį pagrindą. — Siurprizas!

Dėl netikėto skausmo, smolevnikas suriko, paleido Olego plaukus ir žynys atšoko. Saryčius prisidėjo delną prie krūtinės ir didžiai nustebęs pamatė kraujo dėmę.

— Dar vienas skirtumas, - atšokdamas tris žingsnius, linksmai pareiškė žynys. — Pas mane išgaląsta tik iš vienos pusės. Todėl, arti priėjus, aš lengvai galiu paspausti ašmenis. Pas tave išgaląsta iš abiejų pusių, todėl tuo pranašumu tu negali pasinaudoti. 

Be to, mano ginklas lenktas, juo patogu traukti, net per save. Tavo - tiesus, jį iš artimos distancijos nepatogu naudoti. Taip kad, sekančiuose gyvenimuose turėk omeny: pas kalvius reikia kardą užsisakyti. Geriau su chromo legiruojančiais priedais...

Dabar žynys galėjo sau leisti paplepėti: kartu su krauju, iš kūno tekėjo ir Juodojo Saryčiaus jėgos. Kuo daugiau praeis laiko, tuo didesnė galimybė, kad jis nuvirs pats, nereikės ir padėti. 

Bet tai puikiai suprato ir juodasis karys, todėl, nieko neatsakydamas, jis pradėjo ryžtingai atakuoti, smūgiai sekė vienas po kito. Olegas vos spėjo atmušinėti, traukėsi tokiu pat greičiu, kokiu neseniai puolė pats. 

Pats taip dažnai smūgiuoti negalėjo — priešininko šarvai leido tik pamatuotus, tikslius smūgius.

Dūris — atmušimas į dešinę, dūris — atmušimas į kairę. Dūris — atmušimas į kairę ir į viršų. Sustojęs, žynys puolė pats. Juodasis Saryčius pabandė atmušti — Olegas atlaisvino riešą, leido ginklui nusvirti žemyn. 

Atmušantis smolevniko kalavijas pralėkė per viršų — žynys vėl įtempė raumenis, kardo smaigalį pakėlė į gerklės aukštį. Saryčiui suapvalėjo akys: jis matė, kas vyksta, suprato, bet padaryti nieko nespėjo — ir ilgas dūris pabaigė ataką, kardo smaigaliu užkabinant gerklę.

— Ir ketvirtas skirtumas, — lengviau atsiduso Seredinas. — Mano ginklas tris kartus lengvesnis. Todėl aš spėju padaryti du judesius, kol tu – vieną, naujajame įsikūnijime nepamiršk.

Jis ištraukė kardą, atsitiesė, apsižvalgė. Sargybiniai nepavedė: kiekviename skardyje jų išliko maždaug po penkiolika, o juos spaudė dvigubai daugiau smolevnikų. Ne pergalė, bet galėjo būti ir blogiau. 

Asmeniniai didžiojo Radžafo sargybiniai kariniu atžvilgiu buvo pasiruošę daug geriau, negu vidutinis karys. Keisčiausia – nei tarp žuvusių, nei tarp gyvųjų, Olegas nematė pirklio ir Budutos. Tiek to, cholopas — bet Liubovodas išsigąsti negalėjo! Kur jis galėtų būti?

Nuo baseino, pereidamas į bėgimą, prie Olego pasuko Arkaimas. Žynys paėjo atatupstas ir puolė bėgti, bet jau prie pirmo abrikoso medžio pamatė kažkieno skydą — vėl pusiau ovalios formos! — Pagriebė jį ir atsisuko. Valdovas jau sukosi kaip malūnas. Žynys pabandė atsistoti tvirčiau, pasilenkė, tvirtai suėmė skydo rankeną.

Arkaimas užgriuvo kaip uraganas. Po pirmo smūgio nuo skydo pradėjo lėkti nuolaužos, antrasis smūgis skydą ištraukė iš rankos ir nusviedė jį į šalį. 

Olegas pabandė kirsti pilies šeimininkui per šonkaulius — bet plati chalato rankovė užkabino kardo ašmenis ir, kažkokiu neįsivaizduojamu būdu, ištraukė kardą iš rankos ir nusviedė į šalį.

— Štai, ir viskas, išdavike, — sustojo valdovas. — Viskas baigta. Prieš mirdamas atsakyk man, svetimžemi. Kodėl tu mane išdavei? Juk aš tau buvau toks malonus, rūpestingas, mano žmonės išgelbėjo tau gyvybę. Kodėl gi tu mane išdavei, nelaimingasis,

— Gerai, aš atsakysiu, — linktelėjo Olegas ir skėstelėjo rankomis: — Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananibus, kchor, tra Knor, Knor-Kronos! Atachi!

— Ką tu... — sumišęs sumurmėjo išmintingasis Arkaimas, matydamas, kaip pradėjo keltis žuvę kariai — perpjautais pilvais, varvėdami krauju, perrėžtomis gerklėmis. Iš rūmų salės pradėjo slinkti iš viso sudarkyti kūnai. — Ką tu darai?

— Nužudykit jį! — pasitraukdamas įsakė žynys ir padarai puolė atakuoti.

Valdovas sukaukė, pradėjo suktis, blaškė į šalis zombius, traukė jiems rankas ir galvas — bet šiandieniniame mūšyje kritusių buvo per daug.

Šeimininkui į pagalbą puolė smolevnikai — bet Radžafo sargybiniai tuojau pat pradėjo pulti, neleido kariams apsisukti ir padėti Arkaimui. Olegas nubėgo krauju užlietu kiemu, pasigriebė kažkieno skydą ir kalaviją, garsiai įsakė:

— Klausykit manęs! Įsakau nužudyti visus, kas apsivilkęs šarvais!

Zombiai apsisuko ir patraukė prie smolevnikų. Rūmų šeimininkas pasuko paskui juos, bet žynys užstojo jam kelią:

— Na, drauguži, pašok prieš mane dar kartą. Išmintingasis Arkaimas pradėjo suktis ir artėti prie Olego.

Bet dabar Seredinas nekovojo, o tik tempė laiką — traukėsi, išsisukdavo, leisdavo užkabinti skydą.

Jėgų santykis kovos lauke labai greitai keitėsi: Beveik pusantro šimto žuvusiųjų stojo į kovą sargybinių pusėje, prispaudė apie pusę šimto gerokai pavargusių smolevnikų prie akmenų ir dabar metodiškai juos naikino. 

Žynys žaidė su valdovu tik apie dešimt minučių, traukėsi, kai tas puolė, ir spaudė pats, kai šeimininkas bandydavo pasukti į pagalbą smolevnikams. Panašu, kad valdovas daugiau nieko nebesugebėjo – be tiaros su smaragdu, jis visiškai prarado savo sugebėjimus. 

Be to, Seredinas žinojo iš savo patirties, mūšio metu nėra kada burtininkauti. Kai išlikusių smolevnikų liko tik vienetai, žynys atšoko nuo priešininko ir garsiai įsakė:

— Pas mane, mano kariai! Nužudykite jį, nužudykite. Gerokai praretėjusi zombių gauja puolė ant išmintingojo Arkaimo. Tas dar tebesipriešino, bet Olegas iškėlė rankas ir vėl ištarė burtažodžius:

— Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananibus, kchor, tra Knor, Knor-Kronos! Atachi! — Ir prieš rūmų šeimininką metė dar pusę šimto naujų zombių.

Dar apie penkias minutes aršios kovos šalia baseino lakstė kūnų dalys ir galūnės, o po to atėjo neišvengiamas galas. Buki, bet nepavargstantys, nežinodami baimės ir nejusdami skausmo, paprasčiausiai, zombiai užspaudė savo vienintelį priešininką — ir, laukdami įsakymo, sustojo.

Olegas prasibrovė pro zombius, pritūpė šalia kalavijais subadyto kūno. Galvoje atsirado kvaila mintis dėl to, kad brangus chalatas dabar netinka net kaip skuduras grindims plauti, kaip, staiga, valdovo kūnas pasuko galvą ir pasižiūrėjo Seredinui į akis: 

— Kodėl tu mane išdavei, svetimžemi? Už ką?

Žynys nuo klausimo net suvirpėjo, bet nenustebo. Kai turi reikalų su broliais, kurie apie amžius kalba taip pat lengvai, kaip paprastas mirtingasis kalba apie mėnesius, reikia būti pasiruošusiam tam, kad šie žmonės taip lengvai nemiršta. Pagalvok, trys dešimtys mirtinų žaizdų! Kokie niekai...

— Bet kuriame reikale yra nugalėtojai ir pralaimėjusieji, išmintingasis Arkaimai, — greičiau pavargęs negu pasididžiuodamas, atsakė Olegas. — Atleisk, bet šį žaidimą tu pralošei. Viskas. Partija.

“Советник” — gerų knygų vadovas.
� Rusioje midus buvo skirstomas į virtą ir išlaikytą. Pirmasis buvo verdamas kaip alus, o antrasis, kelis mėnesius buvo laikomas vėsioje vietoje, atitinkamai rūgo ir buvo vertinamas daug aukščiau.


� Itilius — Chazarijos sostinė. Buvo Volgos žemupyje, kurią tada taip pat vadinio Itiliumi.


� Čaldaras — arklių šarvai, kurie uždengia arklio krūtinę, šonus, kojas iš priekio ir dalinai strėnas.


� Sovna — iečių rūšis su antgaliu, kuris panašus į viena puse išgaląstą kalaviją.


� „Geroji“ svastika užlaužimais pasukta pagal laikrodžio rodyklę. Atvirkštinės krypties svastika – deivės Kali ir juodosios magijos simbolis.


� Senovės Prieuralės miestuose iš tikrųjų buvo kanalizacija. Net tuose, kurie buvo pastatyti prieš tūkstančius metų iki mūsų eros.
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